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earthmoving

tunnels and other works of  geotechnical

special foundations

rehabilitation of  concrete structural elements

retaining walls and anchorages

drainage and treatment of  slopes

reinforcement for reinforced concrete

formwork

waterproofing and insulation

scaffolding and other temporary structures
paths agricultural and forestry

repairs and surface treatments in metal structures

buildings and built heritageEDIFÍCIOS E PATRIMÓNIO CONSTRUÍDO
ESTRUTURAS E ELEMENTOS DE BETÃO
ESTRUTURAS METÁLICAS
ESTRUTURAS DE MADEIRA
ALVENARIA, REBOCOS E ASSENTAMENTO DE CANTARIAS
ESTUQUES, PINTURAS E OUTROS REVESTIMENTOS
CARPINTARIAS
TRABALHOS EM PERFIS NÃO ESTRUTURAIS
CANALIZAÇÕES E CONDUTAS EM EDIFÍCIOS
INSTALAÇÕES SEM QUALIFICAÇÃO ESPECÍFICA
RESTAURO DE BENS IMÓVEIS HISTÓRICO-ARTÍSTICAS

structures and concrete elements

steel structures

wood structures

masonry, plaster and settlement stonework

stucco, paints and other coatings

not structural profiles work

carpentry

pipes and pipes in buildings

plants without specific qualification

restoration of  property historical and artistic

routes of communication, infrastructure works and other infrastructuresVIAS DE COMUNICAÇÃO, OBRAS DE URBANIZAÇÃO E OUTRAS INFRAESTRUTURAS
VIAS DE CIRCULAÇÃO RODOVIÁRIA E AERÓDROMOS
VIAS DE CIRCULAÇÃO FERROVIÁRIA
PONTES E VIADUTOS DE BETÃO
PONTES E VIADUTOS METÁLICOS
OBRAS DE ARTE CORRENTES
SANEAMENTO BÁSICO
OLEODUTOS E GASODUTOS
CALCETAMENTOS
AJARDINAMENTOS
INFRA-ESTRUTURAS DE DESPORTO E DE LAZER
SINALIZAÇÃO NÃO ELÉCTRICA E DISPOSITIVOS DE PROTECÇÃO E SEGURANÇA

bridges and concrete viaducts

bridges and viaducts metal

current artworks

basic sanitation

oil and gas pipelines

paving | trottoirs

gardening | green spaces

sports and leisure infrastructure

road traffic routes and aerodromes

railway traffic routes

no electrical signaling and safety and security devices

hydraulic worksOBRAS HIDRÁULICAS
OBRAS FLUVIAIS E APROVEITAMENTOS HIDRÁULICOS

OBRAS PORTUÁRIAS
OBRAS DE PROTEÇÃO COSTEIRA

BARRAGENS E DIQUES

DRAGAGENS

EMISSÁRIOS

port works

coastal protection works

dams and dykes

dredging

river works and hydraulic exploitations

emissaries

electrical and mechanical installationsINSTALAÇÕES ELÉCTRICAS E MECÂNICAS
INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE UTILIZAÇÃO DE BAIXA TENSÃO COM POTÊNCIA ATÉ 50 KVA

POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ATÉ 250 KVA
POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ACIMA DE 250 KVA

REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ATÉ 30 KV
REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ACIMA DE 30 KV

INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ATÉ 30 KV
INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ACIMA DE 30 KV
INSTALAÇÕES DE TRAÇÃO ELÉTRICA

INFRAESTRUTURAS DE TELECOMUNICAÇÕES
SISTEMAS DE EXTINÇÃO DE INCÊNDIOS, DE SEGURANÇA E DE DETEÇÃO

INSTALAÇÕES DE ELEVAÇÃO
AQUECIMENTO, VENTILAÇÃO, AR CONDICIONADO E REFRIGERAÇÃO

ESTAÇÕES DE TRATAMENTO AMBIENTAL
REDES E RAMAIS DE DISTRIBUIÇÃO DE GÁS, INSTALAÇÕES E APARELHOS A GÁS
INSTALAÇÕES DE PRODUTOS DE PETRÓLEO E DE POSTOS DE ABASTECIMENTO DE COMBUSTÍVEL
REDES DE AR COMPRIMIDO E VÁCUO
INSTALAÇÕES DE APOIO E SINALIZAÇÃO EM SISTEMAS DE TRANSPORTES
GESTÃO TÉCNICA CENTRALIZADA
OUTRAS INSTALAÇÕES MECÂNICAS E ELETROMECÂNICAS

electrical installations for use with low-voltage power up to 50 kva

stations processing up to 250 kva

transfomer stations above 250 kva

networks and electrical installations operating voltage up to 30 kv

networks and electrical installations oper ating voltage above 30 kv
electricity production plants up to 30 kV

electricity production plants above 30 kV

electric traction installations

telecommunications infrastructure

sprinkler systems, security and detection

lifting installations

heating, ventilation, air conditioning and refrigeration

environmental treatment plants

networks and gas distribution lines, gas installations and appliances

storage facilities for petroleum products and fuel filling stations

compressed air and vacuum networks

support facilities and signaling transport systems

centralized technical management

other mechanical and electromechanical installations

DEMOLIÇÕES
MOVIMENTAÇÃO DE TERRAS
TÚNEIS E OUTROS TRABALHOS DE GEOTÉCNICA

FUNDAÇÕES ESPECIAIS
REABILITAÇÃO DE ELEMENTOS ESTRUTURAIS DE BETÃO
PAREDES DE CONTENÇÃO E ANCORAGENS

DRENAGENS E TRATAMENTO DE TALUDES
ARMADURAS PARA BETÃO ARMADO
REPARAÇÕES E TRATAMENTOS SUPERFÍCIAIS EM ESTRUTURAS METÁLICAS
COFRAGENS
IMPERMEABILIZAÇÕES E ISOLAMENTOS
ANDAIMES E OUTRAS ESTRUTURAS PROVISÓRIAS

CAMINHOS AGRÍCOLAS E FLORESTAIS

demolitions
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earthmoving

tunnels and other works of  geotechnical

special foundations

rehabilitation of  concrete structural elements

retaining walls and anchorages

drainage and treatment of  slopes

reinforcement for reinforced concrete

formwork

waterproofing and insulation

scaffolding and other temporary structures
paths agricultural and forestry

repairs and surface treatments in metal structures

buildings and built heritageEDIFÍCIOS E PATRIMÓNIO CONSTRUÍDO
ESTRUTURAS E ELEMENTOS DE BETÃO
ESTRUTURAS METÁLICAS
ESTRUTURAS DE MADEIRA
ALVENARIA, REBOCOS E ASSENTAMENTO DE CANTARIAS
ESTUQUES, PINTURAS E OUTROS REVESTIMENTOS
CARPINTARIAS
TRABALHOS EM PERFIS NÃO ESTRUTURAIS
CANALIZAÇÕES E CONDUTAS EM EDIFÍCIOS
INSTALAÇÕES SEM QUALIFICAÇÃO ESPECÍFICA
RESTAURO DE BENS IMÓVEIS HISTÓRICO-ARTÍSTICAS

structures and concrete elements

steel structures

wood structures

masonry, plaster and settlement stonework

stucco, paints and other coatings

not structural profiles work

carpentry

pipes and pipes in buildings

plants without specific qualification

restoration of  property historical and artistic

routes of communication, infrastructure works and other infrastructuresVIAS DE COMUNICAÇÃO, OBRAS DE URBANIZAÇÃO E OUTRAS INFRAESTRUTURAS
VIAS DE CIRCULAÇÃO RODOVIÁRIA E AERÓDROMOS
VIAS DE CIRCULAÇÃO FERROVIÁRIA
PONTES E VIADUTOS DE BETÃO
PONTES E VIADUTOS METÁLICOS
OBRAS DE ARTE CORRENTES
SANEAMENTO BÁSICO
OLEODUTOS E GASODUTOS
CALCETAMENTOS
AJARDINAMENTOS
INFRA-ESTRUTURAS DE DESPORTO E DE LAZER
SINALIZAÇÃO NÃO ELÉCTRICA E DISPOSITIVOS DE PROTECÇÃO E SEGURANÇA

bridges and concrete viaducts

bridges and viaducts metal

current artworks

basic sanitation

oil and gas pipelines

paving | trottoirs

gardening | green spaces

sports and leisure infrastructure

road traffic routes and aerodromes

railway traffic routes

no electrical signaling and safety and security devices

hydraulic worksOBRAS HIDRÁULICAS
OBRAS FLUVIAIS E APROVEITAMENTOS HIDRÁULICOS

OBRAS PORTUÁRIAS
OBRAS DE PROTEÇÃO COSTEIRA

BARRAGENS E DIQUES

DRAGAGENS

EMISSÁRIOS

port works

coastal protection works

dams and dykes

dredging

river works and hydraulic exploitations

emissaries

electrical and mechanical installationsINSTALAÇÕES ELÉCTRICAS E MECÂNICAS
INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE UTILIZAÇÃO DE BAIXA TENSÃO COM POTÊNCIA ATÉ 50 KVA

POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ATÉ 250 KVA
POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ACIMA DE 250 KVA

REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ATÉ 30 KV
REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ACIMA DE 30 KV

INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ATÉ 30 KV
INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ACIMA DE 30 KV
INSTALAÇÕES DE TRAÇÃO ELÉTRICA

INFRAESTRUTURAS DE TELECOMUNICAÇÕES
SISTEMAS DE EXTINÇÃO DE INCÊNDIOS, DE SEGURANÇA E DE DETEÇÃO

INSTALAÇÕES DE ELEVAÇÃO
AQUECIMENTO, VENTILAÇÃO, AR CONDICIONADO E REFRIGERAÇÃO

ESTAÇÕES DE TRATAMENTO AMBIENTAL
REDES E RAMAIS DE DISTRIBUIÇÃO DE GÁS, INSTALAÇÕES E APARELHOS A GÁS
INSTALAÇÕES DE PRODUTOS DE PETRÓLEO E DE POSTOS DE ABASTECIMENTO DE COMBUSTÍVEL
REDES DE AR COMPRIMIDO E VÁCUO
INSTALAÇÕES DE APOIO E SINALIZAÇÃO EM SISTEMAS DE TRANSPORTES
GESTÃO TÉCNICA CENTRALIZADA
OUTRAS INSTALAÇÕES MECÂNICAS E ELETROMECÂNICAS

electrical installations for use with low-voltage power up to 50 kva

stations processing up to 250 kva

transfomer stations above 250 kva

networks and electrical installations operating voltage up to 30 kv

networks and electrical installations oper ating voltage above 30 kv
electricity production plants up to 30 kV

electricity production plants above 30 kV

electric traction installations

telecommunications infrastructure

sprinkler systems, security and detection

lifting installations

heating, ventilation, air conditioning and refrigeration

environmental treatment plants

networks and gas distribution lines, gas installations and appliances

storage facilities for petroleum products and fuel filling stations

compressed air and vacuum networks

support facilities and signaling transport systems

centralized technical management

other mechanical and electromechanical installations

DEMOLIÇÕES
MOVIMENTAÇÃO DE TERRAS
TÚNEIS E OUTROS TRABALHOS DE GEOTÉCNICA

FUNDAÇÕES ESPECIAIS
REABILITAÇÃO DE ELEMENTOS ESTRUTURAIS DE BETÃO
PAREDES DE CONTENÇÃO E ANCORAGENS

DRENAGENS E TRATAMENTO DE TALUDES
ARMADURAS PARA BETÃO ARMADO
REPARAÇÕES E TRATAMENTOS SUPERFÍCIAIS EM ESTRUTURAS METÁLICAS
COFRAGENS
IMPERMEABILIZAÇÕES E ISOLAMENTOS
ANDAIMES E OUTRAS ESTRUTURAS PROVISÓRIAS

CAMINHOS AGRÍCOLAS E FLORESTAIS

demolitions
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earthmoving

tunnels and other works of  geotechnical

special foundations

rehabilitation of  concrete structural elements

retaining walls and anchorages

drainage and treatment of  slopes

reinforcement for reinforced concrete

formwork

waterproofing and insulation

scaffolding and other temporary structures
paths agricultural and forestry

repairs and surface treatments in metal structures

buildings and built heritageEDIFÍCIOS E PATRIMÓNIO CONSTRUÍDO
ESTRUTURAS E ELEMENTOS DE BETÃO
ESTRUTURAS METÁLICAS
ESTRUTURAS DE MADEIRA
ALVENARIA, REBOCOS E ASSENTAMENTO DE CANTARIAS
ESTUQUES, PINTURAS E OUTROS REVESTIMENTOS
CARPINTARIAS
TRABALHOS EM PERFIS NÃO ESTRUTURAIS
CANALIZAÇÕES E CONDUTAS EM EDIFÍCIOS
INSTALAÇÕES SEM QUALIFICAÇÃO ESPECÍFICA
RESTAURO DE BENS IMÓVEIS HISTÓRICO-ARTÍSTICAS

structures and concrete elements

steel structures

wood structures

masonry, plaster and settlement stonework

stucco, paints and other coatings

not structural profiles work

carpentry

pipes and pipes in buildings

plants without specific qualification

restoration of  property historical and artistic

routes of communication, infrastructure works and other infrastructuresVIAS DE COMUNICAÇÃO, OBRAS DE URBANIZAÇÃO E OUTRAS INFRAESTRUTURAS
VIAS DE CIRCULAÇÃO RODOVIÁRIA E AERÓDROMOS
VIAS DE CIRCULAÇÃO FERROVIÁRIA
PONTES E VIADUTOS DE BETÃO
PONTES E VIADUTOS METÁLICOS
OBRAS DE ARTE CORRENTES
SANEAMENTO BÁSICO
OLEODUTOS E GASODUTOS
CALCETAMENTOS
AJARDINAMENTOS
INFRA-ESTRUTURAS DE DESPORTO E DE LAZER
SINALIZAÇÃO NÃO ELÉCTRICA E DISPOSITIVOS DE PROTECÇÃO E SEGURANÇA

bridges and concrete viaducts

bridges and viaducts metal

current artworks

basic sanitation

oil and gas pipelines

paving | trottoirs

gardening | green spaces

sports and leisure infrastructure

road traffic routes and aerodromes

railway traffic routes

no electrical signaling and safety and security devices

hydraulic worksOBRAS HIDRÁULICAS
OBRAS FLUVIAIS E APROVEITAMENTOS HIDRÁULICOS

OBRAS PORTUÁRIAS
OBRAS DE PROTEÇÃO COSTEIRA

BARRAGENS E DIQUES

DRAGAGENS

EMISSÁRIOS

port works

coastal protection works

dams and dykes

dredging

river works and hydraulic exploitations

emissaries

electrical and mechanical installationsINSTALAÇÕES ELÉCTRICAS E MECÂNICAS
INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE UTILIZAÇÃO DE BAIXA TENSÃO COM POTÊNCIA ATÉ 50 KVA

POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ATÉ 250 KVA
POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ACIMA DE 250 KVA

REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ATÉ 30 KV
REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ACIMA DE 30 KV

INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ATÉ 30 KV
INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ACIMA DE 30 KV
INSTALAÇÕES DE TRAÇÃO ELÉTRICA

INFRAESTRUTURAS DE TELECOMUNICAÇÕES
SISTEMAS DE EXTINÇÃO DE INCÊNDIOS, DE SEGURANÇA E DE DETEÇÃO

INSTALAÇÕES DE ELEVAÇÃO
AQUECIMENTO, VENTILAÇÃO, AR CONDICIONADO E REFRIGERAÇÃO

ESTAÇÕES DE TRATAMENTO AMBIENTAL
REDES E RAMAIS DE DISTRIBUIÇÃO DE GÁS, INSTALAÇÕES E APARELHOS A GÁS
INSTALAÇÕES DE PRODUTOS DE PETRÓLEO E DE POSTOS DE ABASTECIMENTO DE COMBUSTÍVEL
REDES DE AR COMPRIMIDO E VÁCUO
INSTALAÇÕES DE APOIO E SINALIZAÇÃO EM SISTEMAS DE TRANSPORTES
GESTÃO TÉCNICA CENTRALIZADA
OUTRAS INSTALAÇÕES MECÂNICAS E ELETROMECÂNICAS

electrical installations for use with low-voltage power up to 50 kva

stations processing up to 250 kva

transfomer stations above 250 kva

networks and electrical installations operating voltage up to 30 kv

networks and electrical installations oper ating voltage above 30 kv
electricity production plants up to 30 kV

electricity production plants above 30 kV

electric traction installations

telecommunications infrastructure

sprinkler systems, security and detection

lifting installations

heating, ventilation, air conditioning and refrigeration

environmental treatment plants

networks and gas distribution lines, gas installations and appliances

storage facilities for petroleum products and fuel filling stations

compressed air and vacuum networks

support facilities and signaling transport systems

centralized technical management

other mechanical and electromechanical installations

DEMOLIÇÕES
MOVIMENTAÇÃO DE TERRAS
TÚNEIS E OUTROS TRABALHOS DE GEOTÉCNICA

FUNDAÇÕES ESPECIAIS
REABILITAÇÃO DE ELEMENTOS ESTRUTURAIS DE BETÃO
PAREDES DE CONTENÇÃO E ANCORAGENS

DRENAGENS E TRATAMENTO DE TALUDES
ARMADURAS PARA BETÃO ARMADO
REPARAÇÕES E TRATAMENTOS SUPERFÍCIAIS EM ESTRUTURAS METÁLICAS
COFRAGENS
IMPERMEABILIZAÇÕES E ISOLAMENTOS
ANDAIMES E OUTRAS ESTRUTURAS PROVISÓRIAS

CAMINHOS AGRÍCOLAS E FLORESTAIS

demolitions
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earthmoving

tunnels and other works of  geotechnical

special foundations

rehabilitation of  concrete structural elements

retaining walls and anchorages

drainage and treatment of  slopes

reinforcement for reinforced concrete

formwork

waterproofing and insulation

scaffolding and other temporary structures
paths agricultural and forestry

repairs and surface treatments in metal structures

buildings and built heritageEDIFÍCIOS E PATRIMÓNIO CONSTRUÍDO
ESTRUTURAS E ELEMENTOS DE BETÃO
ESTRUTURAS METÁLICAS
ESTRUTURAS DE MADEIRA
ALVENARIA, REBOCOS E ASSENTAMENTO DE CANTARIAS
ESTUQUES, PINTURAS E OUTROS REVESTIMENTOS
CARPINTARIAS
TRABALHOS EM PERFIS NÃO ESTRUTURAIS
CANALIZAÇÕES E CONDUTAS EM EDIFÍCIOS
INSTALAÇÕES SEM QUALIFICAÇÃO ESPECÍFICA
RESTAURO DE BENS IMÓVEIS HISTÓRICO-ARTÍSTICAS

structures and concrete elements

steel structures

wood structures

masonry, plaster and settlement stonework

stucco, paints and other coatings

not structural profiles work

carpentry

pipes and pipes in buildings

plants without specific qualification

restoration of  property historical and artistic

routes of communication, infrastructure works and other infrastructuresVIAS DE COMUNICAÇÃO, OBRAS DE URBANIZAÇÃO E OUTRAS INFRAESTRUTURAS
VIAS DE CIRCULAÇÃO RODOVIÁRIA E AERÓDROMOS
VIAS DE CIRCULAÇÃO FERROVIÁRIA
PONTES E VIADUTOS DE BETÃO
PONTES E VIADUTOS METÁLICOS
OBRAS DE ARTE CORRENTES
SANEAMENTO BÁSICO
OLEODUTOS E GASODUTOS
CALCETAMENTOS
AJARDINAMENTOS
INFRA-ESTRUTURAS DE DESPORTO E DE LAZER
SINALIZAÇÃO NÃO ELÉCTRICA E DISPOSITIVOS DE PROTECÇÃO E SEGURANÇA

bridges and concrete viaducts

bridges and viaducts metal

current artworks

basic sanitation

oil and gas pipelines

paving | trottoirs

gardening | green spaces

sports and leisure infrastructure

road traffic routes and aerodromes

railway traffic routes

no electrical signaling and safety and security devices

hydraulic worksOBRAS HIDRÁULICAS
OBRAS FLUVIAIS E APROVEITAMENTOS HIDRÁULICOS

OBRAS PORTUÁRIAS
OBRAS DE PROTEÇÃO COSTEIRA

BARRAGENS E DIQUES

DRAGAGENS

EMISSÁRIOS

port works

coastal protection works

dams and dykes

dredging

river works and hydraulic exploitations

emissaries

electrical and mechanical installationsINSTALAÇÕES ELÉCTRICAS E MECÂNICAS
INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE UTILIZAÇÃO DE BAIXA TENSÃO COM POTÊNCIA ATÉ 50 KVA

POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ATÉ 250 KVA
POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ACIMA DE 250 KVA

REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ATÉ 30 KV
REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ACIMA DE 30 KV

INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ATÉ 30 KV
INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ACIMA DE 30 KV
INSTALAÇÕES DE TRAÇÃO ELÉTRICA

INFRAESTRUTURAS DE TELECOMUNICAÇÕES
SISTEMAS DE EXTINÇÃO DE INCÊNDIOS, DE SEGURANÇA E DE DETEÇÃO

INSTALAÇÕES DE ELEVAÇÃO
AQUECIMENTO, VENTILAÇÃO, AR CONDICIONADO E REFRIGERAÇÃO

ESTAÇÕES DE TRATAMENTO AMBIENTAL
REDES E RAMAIS DE DISTRIBUIÇÃO DE GÁS, INSTALAÇÕES E APARELHOS A GÁS
INSTALAÇÕES DE PRODUTOS DE PETRÓLEO E DE POSTOS DE ABASTECIMENTO DE COMBUSTÍVEL
REDES DE AR COMPRIMIDO E VÁCUO
INSTALAÇÕES DE APOIO E SINALIZAÇÃO EM SISTEMAS DE TRANSPORTES
GESTÃO TÉCNICA CENTRALIZADA
OUTRAS INSTALAÇÕES MECÂNICAS E ELETROMECÂNICAS

electrical installations for use with low-voltage power up to 50 kva

stations processing up to 250 kva

transfomer stations above 250 kva

networks and electrical installations operating voltage up to 30 kv

networks and electrical installations oper ating voltage above 30 kv
electricity production plants up to 30 kV

electricity production plants above 30 kV

electric traction installations

telecommunications infrastructure

sprinkler systems, security and detection

lifting installations

heating, ventilation, air conditioning and refrigeration

environmental treatment plants

networks and gas distribution lines, gas installations and appliances

storage facilities for petroleum products and fuel filling stations

compressed air and vacuum networks

support facilities and signaling transport systems

centralized technical management

other mechanical and electromechanical installations

DEMOLIÇÕES
MOVIMENTAÇÃO DE TERRAS
TÚNEIS E OUTROS TRABALHOS DE GEOTÉCNICA

FUNDAÇÕES ESPECIAIS
REABILITAÇÃO DE ELEMENTOS ESTRUTURAIS DE BETÃO
PAREDES DE CONTENÇÃO E ANCORAGENS

DRENAGENS E TRATAMENTO DE TALUDES
ARMADURAS PARA BETÃO ARMADO
REPARAÇÕES E TRATAMENTOS SUPERFÍCIAIS EM ESTRUTURAS METÁLICAS
COFRAGENS
IMPERMEABILIZAÇÕES E ISOLAMENTOS
ANDAIMES E OUTRAS ESTRUTURAS PROVISÓRIAS

CAMINHOS AGRÍCOLAS E FLORESTAIS

demolitions
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COMÉRCIO

Crisia

2007

Parque Nascente | Porto | Portugal

Loja

shop

||crescer e ser melhor
||grow and be better

ENGENHARIA E CONSTRUÇÃO

Atlântinível - Construção Civil, Lda.
Rua Nova da Costa, 300-306

4440-049 Campo | VLG | Portugal

+351 224 151 167

geral@atlantinivel.pt
www.atlantinivel.pt

pt-pt.facebook.com/atlantinivel/

commerce

®



earthmoving

tunnels and other works of  geotechnical

special foundations

rehabilitation of  concrete structural elements

retaining walls and anchorages

drainage and treatment of  slopes

reinforcement for reinforced concrete

formwork

waterproofing and insulation

scaffolding and other temporary structures
paths agricultural and forestry

repairs and surface treatments in metal structures

buildings and built heritageEDIFÍCIOS E PATRIMÓNIO CONSTRUÍDO
ESTRUTURAS E ELEMENTOS DE BETÃO
ESTRUTURAS METÁLICAS
ESTRUTURAS DE MADEIRA
ALVENARIA, REBOCOS E ASSENTAMENTO DE CANTARIAS
ESTUQUES, PINTURAS E OUTROS REVESTIMENTOS
CARPINTARIAS
TRABALHOS EM PERFIS NÃO ESTRUTURAIS
CANALIZAÇÕES E CONDUTAS EM EDIFÍCIOS
INSTALAÇÕES SEM QUALIFICAÇÃO ESPECÍFICA
RESTAURO DE BENS IMÓVEIS HISTÓRICO-ARTÍSTICAS

structures and concrete elements

steel structures

wood structures

masonry, plaster and settlement stonework

stucco, paints and other coatings

not structural profiles work

carpentry

pipes and pipes in buildings

plants without specific qualification

restoration of  property historical and artistic

routes of communication, infrastructure works and other infrastructuresVIAS DE COMUNICAÇÃO, OBRAS DE URBANIZAÇÃO E OUTRAS INFRAESTRUTURAS
VIAS DE CIRCULAÇÃO RODOVIÁRIA E AERÓDROMOS
VIAS DE CIRCULAÇÃO FERROVIÁRIA
PONTES E VIADUTOS DE BETÃO
PONTES E VIADUTOS METÁLICOS
OBRAS DE ARTE CORRENTES
SANEAMENTO BÁSICO
OLEODUTOS E GASODUTOS
CALCETAMENTOS
AJARDINAMENTOS
INFRA-ESTRUTURAS DE DESPORTO E DE LAZER
SINALIZAÇÃO NÃO ELÉCTRICA E DISPOSITIVOS DE PROTECÇÃO E SEGURANÇA

bridges and concrete viaducts

bridges and viaducts metal

current artworks

basic sanitation

oil and gas pipelines

paving | trottoirs

gardening | green spaces

sports and leisure infrastructure

road traffic routes and aerodromes

railway traffic routes

no electrical signaling and safety and security devices

hydraulic worksOBRAS HIDRÁULICAS
OBRAS FLUVIAIS E APROVEITAMENTOS HIDRÁULICOS

OBRAS PORTUÁRIAS
OBRAS DE PROTEÇÃO COSTEIRA

BARRAGENS E DIQUES

DRAGAGENS

EMISSÁRIOS

port works

coastal protection works

dams and dykes

dredging

river works and hydraulic exploitations

emissaries

electrical and mechanical installationsINSTALAÇÕES ELÉCTRICAS E MECÂNICAS
INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE UTILIZAÇÃO DE BAIXA TENSÃO COM POTÊNCIA ATÉ 50 KVA

POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ATÉ 250 KVA
POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ACIMA DE 250 KVA

REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ATÉ 30 KV
REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ACIMA DE 30 KV

INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ATÉ 30 KV
INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ACIMA DE 30 KV
INSTALAÇÕES DE TRAÇÃO ELÉTRICA

INFRAESTRUTURAS DE TELECOMUNICAÇÕES
SISTEMAS DE EXTINÇÃO DE INCÊNDIOS, DE SEGURANÇA E DE DETEÇÃO

INSTALAÇÕES DE ELEVAÇÃO
AQUECIMENTO, VENTILAÇÃO, AR CONDICIONADO E REFRIGERAÇÃO

ESTAÇÕES DE TRATAMENTO AMBIENTAL
REDES E RAMAIS DE DISTRIBUIÇÃO DE GÁS, INSTALAÇÕES E APARELHOS A GÁS
INSTALAÇÕES DE PRODUTOS DE PETRÓLEO E DE POSTOS DE ABASTECIMENTO DE COMBUSTÍVEL
REDES DE AR COMPRIMIDO E VÁCUO
INSTALAÇÕES DE APOIO E SINALIZAÇÃO EM SISTEMAS DE TRANSPORTES
GESTÃO TÉCNICA CENTRALIZADA
OUTRAS INSTALAÇÕES MECÂNICAS E ELETROMECÂNICAS

electrical installations for use with low-voltage power up to 50 kva

stations processing up to 250 kva

transfomer stations above 250 kva

networks and electrical installations operating voltage up to 30 kv

networks and electrical installations oper ating voltage above 30 kv
electricity production plants up to 30 kV

electricity production plants above 30 kV

electric traction installations

telecommunications infrastructure

sprinkler systems, security and detection

lifting installations

heating, ventilation, air conditioning and refrigeration

environmental treatment plants

networks and gas distribution lines, gas installations and appliances

storage facilities for petroleum products and fuel filling stations

compressed air and vacuum networks

support facilities and signaling transport systems

centralized technical management

other mechanical and electromechanical installations

DEMOLIÇÕES
MOVIMENTAÇÃO DE TERRAS
TÚNEIS E OUTROS TRABALHOS DE GEOTÉCNICA

FUNDAÇÕES ESPECIAIS
REABILITAÇÃO DE ELEMENTOS ESTRUTURAIS DE BETÃO
PAREDES DE CONTENÇÃO E ANCORAGENS

DRENAGENS E TRATAMENTO DE TALUDES
ARMADURAS PARA BETÃO ARMADO
REPARAÇÕES E TRATAMENTOS SUPERFÍCIAIS EM ESTRUTURAS METÁLICAS
COFRAGENS
IMPERMEABILIZAÇÕES E ISOLAMENTOS
ANDAIMES E OUTRAS ESTRUTURAS PROVISÓRIAS

CAMINHOS AGRÍCOLAS E FLORESTAIS

demolitions



COMÉRCIO

Pol Cotton

2009

Vila Garcia | Galiza | Espanha

Loja

shop

||crescer e ser melhor
||grow and be better

ENGENHARIA E CONSTRUÇÃO

Atlântinível - Construção Civil, Lda.
Rua Nova da Costa, 300-306

4440-049 Campo | VLG | Portugal

+351 224 151 167

geral@atlantinivel.pt
www.atlantinivel.pt

pt-pt.facebook.com/atlantinivel/

commerce

®



earthmoving

tunnels and other works of  geotechnical

special foundations

rehabilitation of  concrete structural elements

retaining walls and anchorages

drainage and treatment of  slopes

reinforcement for reinforced concrete

formwork

waterproofing and insulation

scaffolding and other temporary structures
paths agricultural and forestry

repairs and surface treatments in metal structures

buildings and built heritageEDIFÍCIOS E PATRIMÓNIO CONSTRUÍDO
ESTRUTURAS E ELEMENTOS DE BETÃO
ESTRUTURAS METÁLICAS
ESTRUTURAS DE MADEIRA
ALVENARIA, REBOCOS E ASSENTAMENTO DE CANTARIAS
ESTUQUES, PINTURAS E OUTROS REVESTIMENTOS
CARPINTARIAS
TRABALHOS EM PERFIS NÃO ESTRUTURAIS
CANALIZAÇÕES E CONDUTAS EM EDIFÍCIOS
INSTALAÇÕES SEM QUALIFICAÇÃO ESPECÍFICA
RESTAURO DE BENS IMÓVEIS HISTÓRICO-ARTÍSTICAS

structures and concrete elements

steel structures

wood structures

masonry, plaster and settlement stonework

stucco, paints and other coatings

not structural profiles work

carpentry

pipes and pipes in buildings

plants without specific qualification

restoration of  property historical and artistic

routes of communication, infrastructure works and other infrastructuresVIAS DE COMUNICAÇÃO, OBRAS DE URBANIZAÇÃO E OUTRAS INFRAESTRUTURAS
VIAS DE CIRCULAÇÃO RODOVIÁRIA E AERÓDROMOS
VIAS DE CIRCULAÇÃO FERROVIÁRIA
PONTES E VIADUTOS DE BETÃO
PONTES E VIADUTOS METÁLICOS
OBRAS DE ARTE CORRENTES
SANEAMENTO BÁSICO
OLEODUTOS E GASODUTOS
CALCETAMENTOS
AJARDINAMENTOS
INFRA-ESTRUTURAS DE DESPORTO E DE LAZER
SINALIZAÇÃO NÃO ELÉCTRICA E DISPOSITIVOS DE PROTECÇÃO E SEGURANÇA

bridges and concrete viaducts

bridges and viaducts metal

current artworks

basic sanitation

oil and gas pipelines

paving | trottoirs

gardening | green spaces

sports and leisure infrastructure

road traffic routes and aerodromes

railway traffic routes

no electrical signaling and safety and security devices

hydraulic worksOBRAS HIDRÁULICAS
OBRAS FLUVIAIS E APROVEITAMENTOS HIDRÁULICOS

OBRAS PORTUÁRIAS
OBRAS DE PROTEÇÃO COSTEIRA

BARRAGENS E DIQUES

DRAGAGENS

EMISSÁRIOS

port works

coastal protection works

dams and dykes

dredging

river works and hydraulic exploitations

emissaries

electrical and mechanical installationsINSTALAÇÕES ELÉCTRICAS E MECÂNICAS
INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE UTILIZAÇÃO DE BAIXA TENSÃO COM POTÊNCIA ATÉ 50 KVA

POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ATÉ 250 KVA
POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ACIMA DE 250 KVA

REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ATÉ 30 KV
REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ACIMA DE 30 KV

INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ATÉ 30 KV
INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ACIMA DE 30 KV
INSTALAÇÕES DE TRAÇÃO ELÉTRICA

INFRAESTRUTURAS DE TELECOMUNICAÇÕES
SISTEMAS DE EXTINÇÃO DE INCÊNDIOS, DE SEGURANÇA E DE DETEÇÃO

INSTALAÇÕES DE ELEVAÇÃO
AQUECIMENTO, VENTILAÇÃO, AR CONDICIONADO E REFRIGERAÇÃO

ESTAÇÕES DE TRATAMENTO AMBIENTAL
REDES E RAMAIS DE DISTRIBUIÇÃO DE GÁS, INSTALAÇÕES E APARELHOS A GÁS
INSTALAÇÕES DE PRODUTOS DE PETRÓLEO E DE POSTOS DE ABASTECIMENTO DE COMBUSTÍVEL
REDES DE AR COMPRIMIDO E VÁCUO
INSTALAÇÕES DE APOIO E SINALIZAÇÃO EM SISTEMAS DE TRANSPORTES
GESTÃO TÉCNICA CENTRALIZADA
OUTRAS INSTALAÇÕES MECÂNICAS E ELETROMECÂNICAS

electrical installations for use with low-voltage power up to 50 kva

stations processing up to 250 kva

transfomer stations above 250 kva

networks and electrical installations operating voltage up to 30 kv

networks and electrical installations oper ating voltage above 30 kv
electricity production plants up to 30 kV

electricity production plants above 30 kV

electric traction installations

telecommunications infrastructure

sprinkler systems, security and detection

lifting installations

heating, ventilation, air conditioning and refrigeration

environmental treatment plants

networks and gas distribution lines, gas installations and appliances

storage facilities for petroleum products and fuel filling stations

compressed air and vacuum networks

support facilities and signaling transport systems

centralized technical management

other mechanical and electromechanical installations

DEMOLIÇÕES
MOVIMENTAÇÃO DE TERRAS
TÚNEIS E OUTROS TRABALHOS DE GEOTÉCNICA

FUNDAÇÕES ESPECIAIS
REABILITAÇÃO DE ELEMENTOS ESTRUTURAIS DE BETÃO
PAREDES DE CONTENÇÃO E ANCORAGENS

DRENAGENS E TRATAMENTO DE TALUDES
ARMADURAS PARA BETÃO ARMADO
REPARAÇÕES E TRATAMENTOS SUPERFÍCIAIS EM ESTRUTURAS METÁLICAS
COFRAGENS
IMPERMEABILIZAÇÕES E ISOLAMENTOS
ANDAIMES E OUTRAS ESTRUTURAS PROVISÓRIAS

CAMINHOS AGRÍCOLAS E FLORESTAIS

demolitions



COMÉRCIO

Confeitaria São Mamede

2011

Valongo| Portugal

Confeitaria

confectonery

||crescer e ser melhor
||grow and be better

ENGENHARIA E CONSTRUÇÃO

Atlântinível - Construção Civil, Lda.
Rua Nova da Costa, 300-306

4440-049 Campo | VLG | Portugal

+351 224 151 167

geral@atlantinivel.pt
www.atlantinivel.pt

pt-pt.facebook.com/atlantinivel/

commerce

®



earthmoving

tunnels and other works of  geotechnical

special foundations

rehabilitation of  concrete structural elements

retaining walls and anchorages

drainage and treatment of  slopes

reinforcement for reinforced concrete

formwork

waterproofing and insulation

scaffolding and other temporary structures
paths agricultural and forestry

repairs and surface treatments in metal structures

buildings and built heritageEDIFÍCIOS E PATRIMÓNIO CONSTRUÍDO
ESTRUTURAS E ELEMENTOS DE BETÃO
ESTRUTURAS METÁLICAS
ESTRUTURAS DE MADEIRA
ALVENARIA, REBOCOS E ASSENTAMENTO DE CANTARIAS
ESTUQUES, PINTURAS E OUTROS REVESTIMENTOS
CARPINTARIAS
TRABALHOS EM PERFIS NÃO ESTRUTURAIS
CANALIZAÇÕES E CONDUTAS EM EDIFÍCIOS
INSTALAÇÕES SEM QUALIFICAÇÃO ESPECÍFICA
RESTAURO DE BENS IMÓVEIS HISTÓRICO-ARTÍSTICAS

structures and concrete elements

steel structures

wood structures

masonry, plaster and settlement stonework

stucco, paints and other coatings

not structural profiles work

carpentry

pipes and pipes in buildings

plants without specific qualification

restoration of  property historical and artistic

routes of communication, infrastructure works and other infrastructuresVIAS DE COMUNICAÇÃO, OBRAS DE URBANIZAÇÃO E OUTRAS INFRAESTRUTURAS
VIAS DE CIRCULAÇÃO RODOVIÁRIA E AERÓDROMOS
VIAS DE CIRCULAÇÃO FERROVIÁRIA
PONTES E VIADUTOS DE BETÃO
PONTES E VIADUTOS METÁLICOS
OBRAS DE ARTE CORRENTES
SANEAMENTO BÁSICO
OLEODUTOS E GASODUTOS
CALCETAMENTOS
AJARDINAMENTOS
INFRA-ESTRUTURAS DE DESPORTO E DE LAZER
SINALIZAÇÃO NÃO ELÉCTRICA E DISPOSITIVOS DE PROTECÇÃO E SEGURANÇA

bridges and concrete viaducts

bridges and viaducts metal

current artworks

basic sanitation

oil and gas pipelines

paving | trottoirs

gardening | green spaces

sports and leisure infrastructure

road traffic routes and aerodromes

railway traffic routes

no electrical signaling and safety and security devices

hydraulic worksOBRAS HIDRÁULICAS
OBRAS FLUVIAIS E APROVEITAMENTOS HIDRÁULICOS

OBRAS PORTUÁRIAS
OBRAS DE PROTEÇÃO COSTEIRA

BARRAGENS E DIQUES

DRAGAGENS

EMISSÁRIOS

port works

coastal protection works

dams and dykes

dredging

river works and hydraulic exploitations

emissaries

electrical and mechanical installationsINSTALAÇÕES ELÉCTRICAS E MECÂNICAS
INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE UTILIZAÇÃO DE BAIXA TENSÃO COM POTÊNCIA ATÉ 50 KVA

POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ATÉ 250 KVA
POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ACIMA DE 250 KVA

REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ATÉ 30 KV
REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ACIMA DE 30 KV

INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ATÉ 30 KV
INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ACIMA DE 30 KV
INSTALAÇÕES DE TRAÇÃO ELÉTRICA

INFRAESTRUTURAS DE TELECOMUNICAÇÕES
SISTEMAS DE EXTINÇÃO DE INCÊNDIOS, DE SEGURANÇA E DE DETEÇÃO

INSTALAÇÕES DE ELEVAÇÃO
AQUECIMENTO, VENTILAÇÃO, AR CONDICIONADO E REFRIGERAÇÃO

ESTAÇÕES DE TRATAMENTO AMBIENTAL
REDES E RAMAIS DE DISTRIBUIÇÃO DE GÁS, INSTALAÇÕES E APARELHOS A GÁS
INSTALAÇÕES DE PRODUTOS DE PETRÓLEO E DE POSTOS DE ABASTECIMENTO DE COMBUSTÍVEL
REDES DE AR COMPRIMIDO E VÁCUO
INSTALAÇÕES DE APOIO E SINALIZAÇÃO EM SISTEMAS DE TRANSPORTES
GESTÃO TÉCNICA CENTRALIZADA
OUTRAS INSTALAÇÕES MECÂNICAS E ELETROMECÂNICAS

electrical installations for use with low-voltage power up to 50 kva

stations processing up to 250 kva

transfomer stations above 250 kva

networks and electrical installations operating voltage up to 30 kv

networks and electrical installations oper ating voltage above 30 kv
electricity production plants up to 30 kV

electricity production plants above 30 kV

electric traction installations

telecommunications infrastructure

sprinkler systems, security and detection

lifting installations

heating, ventilation, air conditioning and refrigeration

environmental treatment plants

networks and gas distribution lines, gas installations and appliances

storage facilities for petroleum products and fuel filling stations

compressed air and vacuum networks

support facilities and signaling transport systems

centralized technical management

other mechanical and electromechanical installations

DEMOLIÇÕES
MOVIMENTAÇÃO DE TERRAS
TÚNEIS E OUTROS TRABALHOS DE GEOTÉCNICA

FUNDAÇÕES ESPECIAIS
REABILITAÇÃO DE ELEMENTOS ESTRUTURAIS DE BETÃO
PAREDES DE CONTENÇÃO E ANCORAGENS

DRENAGENS E TRATAMENTO DE TALUDES
ARMADURAS PARA BETÃO ARMADO
REPARAÇÕES E TRATAMENTOS SUPERFÍCIAIS EM ESTRUTURAS METÁLICAS
COFRAGENS
IMPERMEABILIZAÇÕES E ISOLAMENTOS
ANDAIMES E OUTRAS ESTRUTURAS PROVISÓRIAS

CAMINHOS AGRÍCOLAS E FLORESTAIS

demolitions



COMÉRCIO

Vintage - Café Concerto e Restaurante

2011

Porto| Portugal

Café Concerto e Restaurante

coffee concert and restaurant

||crescer e ser melhor
||grow and be better

ENGENHARIA E CONSTRUÇÃO

Atlântinível - Construção Civil, Lda.
Rua Nova da Costa, 300-306

4440-049 Campo | VLG | Portugal

+351 224 151 167

geral@atlantinivel.pt
www.atlantinivel.pt

pt-pt.facebook.com/atlantinivel/

commerce

®



earthmoving

tunnels and other works of  geotechnical

special foundations

rehabilitation of  concrete structural elements

retaining walls and anchorages

drainage and treatment of  slopes

reinforcement for reinforced concrete

formwork

waterproofing and insulation

scaffolding and other temporary structures
paths agricultural and forestry

repairs and surface treatments in metal structures

buildings and built heritageEDIFÍCIOS E PATRIMÓNIO CONSTRUÍDO
ESTRUTURAS E ELEMENTOS DE BETÃO
ESTRUTURAS METÁLICAS
ESTRUTURAS DE MADEIRA
ALVENARIA, REBOCOS E ASSENTAMENTO DE CANTARIAS
ESTUQUES, PINTURAS E OUTROS REVESTIMENTOS
CARPINTARIAS
TRABALHOS EM PERFIS NÃO ESTRUTURAIS
CANALIZAÇÕES E CONDUTAS EM EDIFÍCIOS
INSTALAÇÕES SEM QUALIFICAÇÃO ESPECÍFICA
RESTAURO DE BENS IMÓVEIS HISTÓRICO-ARTÍSTICAS

structures and concrete elements

steel structures

wood structures

masonry, plaster and settlement stonework

stucco, paints and other coatings

not structural profiles work

carpentry

pipes and pipes in buildings

plants without specific qualification

restoration of  property historical and artistic

routes of communication, infrastructure works and other infrastructuresVIAS DE COMUNICAÇÃO, OBRAS DE URBANIZAÇÃO E OUTRAS INFRAESTRUTURAS
VIAS DE CIRCULAÇÃO RODOVIÁRIA E AERÓDROMOS
VIAS DE CIRCULAÇÃO FERROVIÁRIA
PONTES E VIADUTOS DE BETÃO
PONTES E VIADUTOS METÁLICOS
OBRAS DE ARTE CORRENTES
SANEAMENTO BÁSICO
OLEODUTOS E GASODUTOS
CALCETAMENTOS
AJARDINAMENTOS
INFRA-ESTRUTURAS DE DESPORTO E DE LAZER
SINALIZAÇÃO NÃO ELÉCTRICA E DISPOSITIVOS DE PROTECÇÃO E SEGURANÇA

bridges and concrete viaducts

bridges and viaducts metal

current artworks

basic sanitation

oil and gas pipelines

paving | trottoirs

gardening | green spaces

sports and leisure infrastructure

road traffic routes and aerodromes

railway traffic routes

no electrical signaling and safety and security devices

hydraulic worksOBRAS HIDRÁULICAS
OBRAS FLUVIAIS E APROVEITAMENTOS HIDRÁULICOS

OBRAS PORTUÁRIAS
OBRAS DE PROTEÇÃO COSTEIRA

BARRAGENS E DIQUES

DRAGAGENS

EMISSÁRIOS

port works

coastal protection works

dams and dykes

dredging

river works and hydraulic exploitations

emissaries

electrical and mechanical installationsINSTALAÇÕES ELÉCTRICAS E MECÂNICAS
INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE UTILIZAÇÃO DE BAIXA TENSÃO COM POTÊNCIA ATÉ 50 KVA

POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ATÉ 250 KVA
POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ACIMA DE 250 KVA

REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ATÉ 30 KV
REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ACIMA DE 30 KV

INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ATÉ 30 KV
INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ACIMA DE 30 KV
INSTALAÇÕES DE TRAÇÃO ELÉTRICA

INFRAESTRUTURAS DE TELECOMUNICAÇÕES
SISTEMAS DE EXTINÇÃO DE INCÊNDIOS, DE SEGURANÇA E DE DETEÇÃO

INSTALAÇÕES DE ELEVAÇÃO
AQUECIMENTO, VENTILAÇÃO, AR CONDICIONADO E REFRIGERAÇÃO

ESTAÇÕES DE TRATAMENTO AMBIENTAL
REDES E RAMAIS DE DISTRIBUIÇÃO DE GÁS, INSTALAÇÕES E APARELHOS A GÁS
INSTALAÇÕES DE PRODUTOS DE PETRÓLEO E DE POSTOS DE ABASTECIMENTO DE COMBUSTÍVEL
REDES DE AR COMPRIMIDO E VÁCUO
INSTALAÇÕES DE APOIO E SINALIZAÇÃO EM SISTEMAS DE TRANSPORTES
GESTÃO TÉCNICA CENTRALIZADA
OUTRAS INSTALAÇÕES MECÂNICAS E ELETROMECÂNICAS

electrical installations for use with low-voltage power up to 50 kva

stations processing up to 250 kva

transfomer stations above 250 kva

networks and electrical installations operating voltage up to 30 kv

networks and electrical installations oper ating voltage above 30 kv
electricity production plants up to 30 kV

electricity production plants above 30 kV

electric traction installations

telecommunications infrastructure

sprinkler systems, security and detection

lifting installations

heating, ventilation, air conditioning and refrigeration

environmental treatment plants

networks and gas distribution lines, gas installations and appliances

storage facilities for petroleum products and fuel filling stations

compressed air and vacuum networks

support facilities and signaling transport systems

centralized technical management

other mechanical and electromechanical installations

DEMOLIÇÕES
MOVIMENTAÇÃO DE TERRAS
TÚNEIS E OUTROS TRABALHOS DE GEOTÉCNICA

FUNDAÇÕES ESPECIAIS
REABILITAÇÃO DE ELEMENTOS ESTRUTURAIS DE BETÃO
PAREDES DE CONTENÇÃO E ANCORAGENS

DRENAGENS E TRATAMENTO DE TALUDES
ARMADURAS PARA BETÃO ARMADO
REPARAÇÕES E TRATAMENTOS SUPERFÍCIAIS EM ESTRUTURAS METÁLICAS
COFRAGENS
IMPERMEABILIZAÇÕES E ISOLAMENTOS
ANDAIMES E OUTRAS ESTRUTURAS PROVISÓRIAS

CAMINHOS AGRÍCOLAS E FLORESTAIS

demolitions



COMÉRCIO

Reef  Club - Aparthotel Corralejo Beach

2012

Fuerteventura | Canárias | Espanha

Casino e Discoteca

casino and nightclub

||crescer e ser melhor
||grow and be better

ENGENHARIA E CONSTRUÇÃO

Atlântinível - Construção Civil, Lda.
Rua Nova da Costa, 300-306

4440-049 Campo | VLG | Portugal

+351 224 151 167

geral@atlantinivel.pt
www.atlantinivel.pt

pt-pt.facebook.com/atlantinivel/

commerce

®



earthmoving

tunnels and other works of  geotechnical

special foundations

rehabilitation of  concrete structural elements

retaining walls and anchorages

drainage and treatment of  slopes

reinforcement for reinforced concrete

formwork

waterproofing and insulation

scaffolding and other temporary structures
paths agricultural and forestry

repairs and surface treatments in metal structures

buildings and built heritageEDIFÍCIOS E PATRIMÓNIO CONSTRUÍDO
ESTRUTURAS E ELEMENTOS DE BETÃO
ESTRUTURAS METÁLICAS
ESTRUTURAS DE MADEIRA
ALVENARIA, REBOCOS E ASSENTAMENTO DE CANTARIAS
ESTUQUES, PINTURAS E OUTROS REVESTIMENTOS
CARPINTARIAS
TRABALHOS EM PERFIS NÃO ESTRUTURAIS
CANALIZAÇÕES E CONDUTAS EM EDIFÍCIOS
INSTALAÇÕES SEM QUALIFICAÇÃO ESPECÍFICA
RESTAURO DE BENS IMÓVEIS HISTÓRICO-ARTÍSTICAS

structures and concrete elements

steel structures

wood structures

masonry, plaster and settlement stonework

stucco, paints and other coatings

not structural profiles work

carpentry

pipes and pipes in buildings

plants without specific qualification

restoration of  property historical and artistic

routes of communication, infrastructure works and other infrastructuresVIAS DE COMUNICAÇÃO, OBRAS DE URBANIZAÇÃO E OUTRAS INFRAESTRUTURAS
VIAS DE CIRCULAÇÃO RODOVIÁRIA E AERÓDROMOS
VIAS DE CIRCULAÇÃO FERROVIÁRIA
PONTES E VIADUTOS DE BETÃO
PONTES E VIADUTOS METÁLICOS
OBRAS DE ARTE CORRENTES
SANEAMENTO BÁSICO
OLEODUTOS E GASODUTOS
CALCETAMENTOS
AJARDINAMENTOS
INFRA-ESTRUTURAS DE DESPORTO E DE LAZER
SINALIZAÇÃO NÃO ELÉCTRICA E DISPOSITIVOS DE PROTECÇÃO E SEGURANÇA

bridges and concrete viaducts

bridges and viaducts metal

current artworks

basic sanitation

oil and gas pipelines

paving | trottoirs

gardening | green spaces

sports and leisure infrastructure

road traffic routes and aerodromes

railway traffic routes

no electrical signaling and safety and security devices

hydraulic worksOBRAS HIDRÁULICAS
OBRAS FLUVIAIS E APROVEITAMENTOS HIDRÁULICOS

OBRAS PORTUÁRIAS
OBRAS DE PROTEÇÃO COSTEIRA

BARRAGENS E DIQUES

DRAGAGENS

EMISSÁRIOS

port works

coastal protection works

dams and dykes

dredging

river works and hydraulic exploitations

emissaries

electrical and mechanical installationsINSTALAÇÕES ELÉCTRICAS E MECÂNICAS
INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE UTILIZAÇÃO DE BAIXA TENSÃO COM POTÊNCIA ATÉ 50 KVA

POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ATÉ 250 KVA
POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ACIMA DE 250 KVA

REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ATÉ 30 KV
REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ACIMA DE 30 KV

INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ATÉ 30 KV
INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ACIMA DE 30 KV
INSTALAÇÕES DE TRAÇÃO ELÉTRICA

INFRAESTRUTURAS DE TELECOMUNICAÇÕES
SISTEMAS DE EXTINÇÃO DE INCÊNDIOS, DE SEGURANÇA E DE DETEÇÃO

INSTALAÇÕES DE ELEVAÇÃO
AQUECIMENTO, VENTILAÇÃO, AR CONDICIONADO E REFRIGERAÇÃO

ESTAÇÕES DE TRATAMENTO AMBIENTAL
REDES E RAMAIS DE DISTRIBUIÇÃO DE GÁS, INSTALAÇÕES E APARELHOS A GÁS
INSTALAÇÕES DE PRODUTOS DE PETRÓLEO E DE POSTOS DE ABASTECIMENTO DE COMBUSTÍVEL
REDES DE AR COMPRIMIDO E VÁCUO
INSTALAÇÕES DE APOIO E SINALIZAÇÃO EM SISTEMAS DE TRANSPORTES
GESTÃO TÉCNICA CENTRALIZADA
OUTRAS INSTALAÇÕES MECÂNICAS E ELETROMECÂNICAS

electrical installations for use with low-voltage power up to 50 kva

stations processing up to 250 kva

transfomer stations above 250 kva

networks and electrical installations operating voltage up to 30 kv

networks and electrical installations oper ating voltage above 30 kv
electricity production plants up to 30 kV

electricity production plants above 30 kV

electric traction installations

telecommunications infrastructure

sprinkler systems, security and detection

lifting installations

heating, ventilation, air conditioning and refrigeration

environmental treatment plants

networks and gas distribution lines, gas installations and appliances

storage facilities for petroleum products and fuel filling stations

compressed air and vacuum networks

support facilities and signaling transport systems

centralized technical management

other mechanical and electromechanical installations

DEMOLIÇÕES
MOVIMENTAÇÃO DE TERRAS
TÚNEIS E OUTROS TRABALHOS DE GEOTÉCNICA

FUNDAÇÕES ESPECIAIS
REABILITAÇÃO DE ELEMENTOS ESTRUTURAIS DE BETÃO
PAREDES DE CONTENÇÃO E ANCORAGENS

DRENAGENS E TRATAMENTO DE TALUDES
ARMADURAS PARA BETÃO ARMADO
REPARAÇÕES E TRATAMENTOS SUPERFÍCIAIS EM ESTRUTURAS METÁLICAS
COFRAGENS
IMPERMEABILIZAÇÕES E ISOLAMENTOS
ANDAIMES E OUTRAS ESTRUTURAS PROVISÓRIAS

CAMINHOS AGRÍCOLAS E FLORESTAIS

demolitions



COMÉRCIO

Chefe Cordeiro

2015

Rua General Torres | Vila Nova de Gaia | Portugal

Restaurante «The Blini»

restaurant «the blini»

||crescer e ser melhor
||grow and be better

ENGENHARIA E CONSTRUÇÃO

Atlântinível - Construção Civil, Lda.
Rua Nova da Costa, 300-306

4440-049 Campo | VLG | Portugal

+351 224 151 167

geral@atlantinivel.pt
www.atlantinivel.pt

pt-pt.facebook.com/atlantinivel/

commerce

®



earthmoving

tunnels and other works of  geotechnical

special foundations

rehabilitation of  concrete structural elements

retaining walls and anchorages

drainage and treatment of  slopes

reinforcement for reinforced concrete

formwork

waterproofing and insulation

scaffolding and other temporary structures
paths agricultural and forestry

repairs and surface treatments in metal structures

buildings and built heritageEDIFÍCIOS E PATRIMÓNIO CONSTRUÍDO
ESTRUTURAS E ELEMENTOS DE BETÃO
ESTRUTURAS METÁLICAS
ESTRUTURAS DE MADEIRA
ALVENARIA, REBOCOS E ASSENTAMENTO DE CANTARIAS
ESTUQUES, PINTURAS E OUTROS REVESTIMENTOS
CARPINTARIAS
TRABALHOS EM PERFIS NÃO ESTRUTURAIS
CANALIZAÇÕES E CONDUTAS EM EDIFÍCIOS
INSTALAÇÕES SEM QUALIFICAÇÃO ESPECÍFICA
RESTAURO DE BENS IMÓVEIS HISTÓRICO-ARTÍSTICAS

structures and concrete elements

steel structures

wood structures

masonry, plaster and settlement stonework

stucco, paints and other coatings

not structural profiles work

carpentry

pipes and pipes in buildings

plants without specific qualification

restoration of  property historical and artistic

routes of communication, infrastructure works and other infrastructuresVIAS DE COMUNICAÇÃO, OBRAS DE URBANIZAÇÃO E OUTRAS INFRAESTRUTURAS
VIAS DE CIRCULAÇÃO RODOVIÁRIA E AERÓDROMOS
VIAS DE CIRCULAÇÃO FERROVIÁRIA
PONTES E VIADUTOS DE BETÃO
PONTES E VIADUTOS METÁLICOS
OBRAS DE ARTE CORRENTES
SANEAMENTO BÁSICO
OLEODUTOS E GASODUTOS
CALCETAMENTOS
AJARDINAMENTOS
INFRA-ESTRUTURAS DE DESPORTO E DE LAZER
SINALIZAÇÃO NÃO ELÉCTRICA E DISPOSITIVOS DE PROTECÇÃO E SEGURANÇA

bridges and concrete viaducts

bridges and viaducts metal

current artworks

basic sanitation

oil and gas pipelines

paving | trottoirs

gardening | green spaces

sports and leisure infrastructure

road traffic routes and aerodromes

railway traffic routes

no electrical signaling and safety and security devices

hydraulic worksOBRAS HIDRÁULICAS
OBRAS FLUVIAIS E APROVEITAMENTOS HIDRÁULICOS

OBRAS PORTUÁRIAS
OBRAS DE PROTEÇÃO COSTEIRA

BARRAGENS E DIQUES

DRAGAGENS

EMISSÁRIOS

port works

coastal protection works

dams and dykes

dredging

river works and hydraulic exploitations

emissaries

electrical and mechanical installationsINSTALAÇÕES ELÉCTRICAS E MECÂNICAS
INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE UTILIZAÇÃO DE BAIXA TENSÃO COM POTÊNCIA ATÉ 50 KVA

POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ATÉ 250 KVA
POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ACIMA DE 250 KVA

REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ATÉ 30 KV
REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ACIMA DE 30 KV

INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ATÉ 30 KV
INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ACIMA DE 30 KV
INSTALAÇÕES DE TRAÇÃO ELÉTRICA

INFRAESTRUTURAS DE TELECOMUNICAÇÕES
SISTEMAS DE EXTINÇÃO DE INCÊNDIOS, DE SEGURANÇA E DE DETEÇÃO

INSTALAÇÕES DE ELEVAÇÃO
AQUECIMENTO, VENTILAÇÃO, AR CONDICIONADO E REFRIGERAÇÃO

ESTAÇÕES DE TRATAMENTO AMBIENTAL
REDES E RAMAIS DE DISTRIBUIÇÃO DE GÁS, INSTALAÇÕES E APARELHOS A GÁS
INSTALAÇÕES DE PRODUTOS DE PETRÓLEO E DE POSTOS DE ABASTECIMENTO DE COMBUSTÍVEL
REDES DE AR COMPRIMIDO E VÁCUO
INSTALAÇÕES DE APOIO E SINALIZAÇÃO EM SISTEMAS DE TRANSPORTES
GESTÃO TÉCNICA CENTRALIZADA
OUTRAS INSTALAÇÕES MECÂNICAS E ELETROMECÂNICAS

electrical installations for use with low-voltage power up to 50 kva

stations processing up to 250 kva

transfomer stations above 250 kva

networks and electrical installations operating voltage up to 30 kv

networks and electrical installations oper ating voltage above 30 kv
electricity production plants up to 30 kV

electricity production plants above 30 kV

electric traction installations

telecommunications infrastructure

sprinkler systems, security and detection

lifting installations

heating, ventilation, air conditioning and refrigeration

environmental treatment plants

networks and gas distribution lines, gas installations and appliances

storage facilities for petroleum products and fuel filling stations

compressed air and vacuum networks

support facilities and signaling transport systems

centralized technical management

other mechanical and electromechanical installations

DEMOLIÇÕES
MOVIMENTAÇÃO DE TERRAS
TÚNEIS E OUTROS TRABALHOS DE GEOTÉCNICA

FUNDAÇÕES ESPECIAIS
REABILITAÇÃO DE ELEMENTOS ESTRUTURAIS DE BETÃO
PAREDES DE CONTENÇÃO E ANCORAGENS

DRENAGENS E TRATAMENTO DE TALUDES
ARMADURAS PARA BETÃO ARMADO
REPARAÇÕES E TRATAMENTOS SUPERFÍCIAIS EM ESTRUTURAS METÁLICAS
COFRAGENS
IMPERMEABILIZAÇÕES E ISOLAMENTOS
ANDAIMES E OUTRAS ESTRUTURAS PROVISÓRIAS

CAMINHOS AGRÍCOLAS E FLORESTAIS

demolitions



COMÉRCIO

Gestão de Obras Públicas da Câmara Municipal do Porto, E.M.

2015

Parque da Cidade | Porto | Portugal

Reconstrução do Celeiro do Parque da Cidade - Adaptação a Estabelecimento de Restauração e Bebidas

reconstruction of  city park barn - adaptation to restoration and beverage establishment

||crescer e ser melhor
||grow and be better
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earthmoving

tunnels and other works of  geotechnical

special foundations

rehabilitation of  concrete structural elements

retaining walls and anchorages

drainage and treatment of  slopes

reinforcement for reinforced concrete

formwork

waterproofing and insulation

scaffolding and other temporary structures
paths agricultural and forestry

repairs and surface treatments in metal structures

buildings and built heritageEDIFÍCIOS E PATRIMÓNIO CONSTRUÍDO
ESTRUTURAS E ELEMENTOS DE BETÃO
ESTRUTURAS METÁLICAS
ESTRUTURAS DE MADEIRA
ALVENARIA, REBOCOS E ASSENTAMENTO DE CANTARIAS
ESTUQUES, PINTURAS E OUTROS REVESTIMENTOS
CARPINTARIAS
TRABALHOS EM PERFIS NÃO ESTRUTURAIS
CANALIZAÇÕES E CONDUTAS EM EDIFÍCIOS
INSTALAÇÕES SEM QUALIFICAÇÃO ESPECÍFICA
RESTAURO DE BENS IMÓVEIS HISTÓRICO-ARTÍSTICAS

structures and concrete elements

steel structures

wood structures

masonry, plaster and settlement stonework

stucco, paints and other coatings

not structural profiles work

carpentry

pipes and pipes in buildings

plants without specific qualification

restoration of  property historical and artistic

routes of communication, infrastructure works and other infrastructuresVIAS DE COMUNICAÇÃO, OBRAS DE URBANIZAÇÃO E OUTRAS INFRAESTRUTURAS
VIAS DE CIRCULAÇÃO RODOVIÁRIA E AERÓDROMOS
VIAS DE CIRCULAÇÃO FERROVIÁRIA
PONTES E VIADUTOS DE BETÃO
PONTES E VIADUTOS METÁLICOS
OBRAS DE ARTE CORRENTES
SANEAMENTO BÁSICO
OLEODUTOS E GASODUTOS
CALCETAMENTOS
AJARDINAMENTOS
INFRA-ESTRUTURAS DE DESPORTO E DE LAZER
SINALIZAÇÃO NÃO ELÉCTRICA E DISPOSITIVOS DE PROTECÇÃO E SEGURANÇA

bridges and concrete viaducts

bridges and viaducts metal

current artworks

basic sanitation

oil and gas pipelines

paving | trottoirs

gardening | green spaces

sports and leisure infrastructure

road traffic routes and aerodromes

railway traffic routes

no electrical signaling and safety and security devices

hydraulic worksOBRAS HIDRÁULICAS
OBRAS FLUVIAIS E APROVEITAMENTOS HIDRÁULICOS

OBRAS PORTUÁRIAS
OBRAS DE PROTEÇÃO COSTEIRA

BARRAGENS E DIQUES

DRAGAGENS

EMISSÁRIOS

port works

coastal protection works

dams and dykes

dredging

river works and hydraulic exploitations

emissaries

electrical and mechanical installationsINSTALAÇÕES ELÉCTRICAS E MECÂNICAS
INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE UTILIZAÇÃO DE BAIXA TENSÃO COM POTÊNCIA ATÉ 50 KVA

POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ATÉ 250 KVA
POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ACIMA DE 250 KVA

REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ATÉ 30 KV
REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ACIMA DE 30 KV

INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ATÉ 30 KV
INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ACIMA DE 30 KV
INSTALAÇÕES DE TRAÇÃO ELÉTRICA

INFRAESTRUTURAS DE TELECOMUNICAÇÕES
SISTEMAS DE EXTINÇÃO DE INCÊNDIOS, DE SEGURANÇA E DE DETEÇÃO

INSTALAÇÕES DE ELEVAÇÃO
AQUECIMENTO, VENTILAÇÃO, AR CONDICIONADO E REFRIGERAÇÃO

ESTAÇÕES DE TRATAMENTO AMBIENTAL
REDES E RAMAIS DE DISTRIBUIÇÃO DE GÁS, INSTALAÇÕES E APARELHOS A GÁS
INSTALAÇÕES DE PRODUTOS DE PETRÓLEO E DE POSTOS DE ABASTECIMENTO DE COMBUSTÍVEL
REDES DE AR COMPRIMIDO E VÁCUO
INSTALAÇÕES DE APOIO E SINALIZAÇÃO EM SISTEMAS DE TRANSPORTES
GESTÃO TÉCNICA CENTRALIZADA
OUTRAS INSTALAÇÕES MECÂNICAS E ELETROMECÂNICAS

electrical installations for use with low-voltage power up to 50 kva

stations processing up to 250 kva

transfomer stations above 250 kva

networks and electrical installations operating voltage up to 30 kv

networks and electrical installations oper ating voltage above 30 kv
electricity production plants up to 30 kV

electricity production plants above 30 kV

electric traction installations

telecommunications infrastructure

sprinkler systems, security and detection

lifting installations

heating, ventilation, air conditioning and refrigeration

environmental treatment plants

networks and gas distribution lines, gas installations and appliances

storage facilities for petroleum products and fuel filling stations

compressed air and vacuum networks

support facilities and signaling transport systems

centralized technical management

other mechanical and electromechanical installations

DEMOLIÇÕES
MOVIMENTAÇÃO DE TERRAS
TÚNEIS E OUTROS TRABALHOS DE GEOTÉCNICA

FUNDAÇÕES ESPECIAIS
REABILITAÇÃO DE ELEMENTOS ESTRUTURAIS DE BETÃO
PAREDES DE CONTENÇÃO E ANCORAGENS

DRENAGENS E TRATAMENTO DE TALUDES
ARMADURAS PARA BETÃO ARMADO
REPARAÇÕES E TRATAMENTOS SUPERFÍCIAIS EM ESTRUTURAS METÁLICAS
COFRAGENS
IMPERMEABILIZAÇÕES E ISOLAMENTOS
ANDAIMES E OUTRAS ESTRUTURAS PROVISÓRIAS

CAMINHOS AGRÍCOLAS E FLORESTAIS

demolitions



COMÉRCIO

Gotham Club

2016

14 Avenue da La Faiencerie | Luxembourg | Luxembourg

Gotham Club - Disco Bar

disco bar

||crescer e ser melhor
||grow and be better
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COMÉRCIO

Gotham Club

2016

14 Avenue da La Faiencerie | Luxembourg | Luxembourg

Gotham Club - Disco Bar

disco bar

||crescer e ser melhor
||grow and be better
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COMÉRCIO

Gotham Club

2016

14 Avenue da La Faiencerie | Luxembourg | Luxembourg

Gotham Club - Disco Bar

disco bar

||crescer e ser melhor
||grow and be better
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earthmoving

tunnels and other works of  geotechnical

special foundations

rehabilitation of  concrete structural elements

retaining walls and anchorages

drainage and treatment of  slopes

reinforcement for reinforced concrete

formwork

waterproofing and insulation

scaffolding and other temporary structures
paths agricultural and forestry

repairs and surface treatments in metal structures

buildings and built heritageEDIFÍCIOS E PATRIMÓNIO CONSTRUÍDO
ESTRUTURAS E ELEMENTOS DE BETÃO
ESTRUTURAS METÁLICAS
ESTRUTURAS DE MADEIRA
ALVENARIA, REBOCOS E ASSENTAMENTO DE CANTARIAS
ESTUQUES, PINTURAS E OUTROS REVESTIMENTOS
CARPINTARIAS
TRABALHOS EM PERFIS NÃO ESTRUTURAIS
CANALIZAÇÕES E CONDUTAS EM EDIFÍCIOS
INSTALAÇÕES SEM QUALIFICAÇÃO ESPECÍFICA
RESTAURO DE BENS IMÓVEIS HISTÓRICO-ARTÍSTICAS

structures and concrete elements

steel structures

wood structures

masonry, plaster and settlement stonework

stucco, paints and other coatings

not structural profiles work

carpentry

pipes and pipes in buildings

plants without specific qualification

restoration of  property historical and artistic

routes of communication, infrastructure works and other infrastructuresVIAS DE COMUNICAÇÃO, OBRAS DE URBANIZAÇÃO E OUTRAS INFRAESTRUTURAS
VIAS DE CIRCULAÇÃO RODOVIÁRIA E AERÓDROMOS
VIAS DE CIRCULAÇÃO FERROVIÁRIA
PONTES E VIADUTOS DE BETÃO
PONTES E VIADUTOS METÁLICOS
OBRAS DE ARTE CORRENTES
SANEAMENTO BÁSICO
OLEODUTOS E GASODUTOS
CALCETAMENTOS
AJARDINAMENTOS
INFRA-ESTRUTURAS DE DESPORTO E DE LAZER
SINALIZAÇÃO NÃO ELÉCTRICA E DISPOSITIVOS DE PROTECÇÃO E SEGURANÇA

bridges and concrete viaducts

bridges and viaducts metal

current artworks

basic sanitation

oil and gas pipelines

paving | trottoirs

gardening | green spaces

sports and leisure infrastructure

road traffic routes and aerodromes

railway traffic routes

no electrical signaling and safety and security devices

hydraulic worksOBRAS HIDRÁULICAS
OBRAS FLUVIAIS E APROVEITAMENTOS HIDRÁULICOS

OBRAS PORTUÁRIAS
OBRAS DE PROTEÇÃO COSTEIRA

BARRAGENS E DIQUES

DRAGAGENS

EMISSÁRIOS

port works

coastal protection works

dams and dykes

dredging

river works and hydraulic exploitations

emissaries

electrical and mechanical installationsINSTALAÇÕES ELÉCTRICAS E MECÂNICAS
INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE UTILIZAÇÃO DE BAIXA TENSÃO COM POTÊNCIA ATÉ 50 KVA

POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ATÉ 250 KVA
POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ACIMA DE 250 KVA

REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ATÉ 30 KV
REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ACIMA DE 30 KV

INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ATÉ 30 KV
INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ACIMA DE 30 KV
INSTALAÇÕES DE TRAÇÃO ELÉTRICA

INFRAESTRUTURAS DE TELECOMUNICAÇÕES
SISTEMAS DE EXTINÇÃO DE INCÊNDIOS, DE SEGURANÇA E DE DETEÇÃO

INSTALAÇÕES DE ELEVAÇÃO
AQUECIMENTO, VENTILAÇÃO, AR CONDICIONADO E REFRIGERAÇÃO

ESTAÇÕES DE TRATAMENTO AMBIENTAL
REDES E RAMAIS DE DISTRIBUIÇÃO DE GÁS, INSTALAÇÕES E APARELHOS A GÁS
INSTALAÇÕES DE PRODUTOS DE PETRÓLEO E DE POSTOS DE ABASTECIMENTO DE COMBUSTÍVEL
REDES DE AR COMPRIMIDO E VÁCUO
INSTALAÇÕES DE APOIO E SINALIZAÇÃO EM SISTEMAS DE TRANSPORTES
GESTÃO TÉCNICA CENTRALIZADA
OUTRAS INSTALAÇÕES MECÂNICAS E ELETROMECÂNICAS

electrical installations for use with low-voltage power up to 50 kva

stations processing up to 250 kva

transfomer stations above 250 kva

networks and electrical installations operating voltage up to 30 kv

networks and electrical installations oper ating voltage above 30 kv
electricity production plants up to 30 kV

electricity production plants above 30 kV

electric traction installations

telecommunications infrastructure

sprinkler systems, security and detection

lifting installations

heating, ventilation, air conditioning and refrigeration

environmental treatment plants

networks and gas distribution lines, gas installations and appliances

storage facilities for petroleum products and fuel filling stations

compressed air and vacuum networks

support facilities and signaling transport systems

centralized technical management

other mechanical and electromechanical installations

DEMOLIÇÕES
MOVIMENTAÇÃO DE TERRAS
TÚNEIS E OUTROS TRABALHOS DE GEOTÉCNICA

FUNDAÇÕES ESPECIAIS
REABILITAÇÃO DE ELEMENTOS ESTRUTURAIS DE BETÃO
PAREDES DE CONTENÇÃO E ANCORAGENS

DRENAGENS E TRATAMENTO DE TALUDES
ARMADURAS PARA BETÃO ARMADO
REPARAÇÕES E TRATAMENTOS SUPERFÍCIAIS EM ESTRUTURAS METÁLICAS
COFRAGENS
IMPERMEABILIZAÇÕES E ISOLAMENTOS
ANDAIMES E OUTRAS ESTRUTURAS PROVISÓRIAS

CAMINHOS AGRÍCOLAS E FLORESTAIS

demolitions
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Grupo Madureira’s - Restauração e Hotelaria

2016 | 2017

Avenida do Conde em São Mamede de Infesta | Matosinhos | Portugal

Restauração e Bebidas

food & beverage services

||crescer e ser melhor
||grow and be better

ENGENHARIA E CONSTRUÇÃO
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earthmoving

tunnels and other works of  geotechnical

special foundations

rehabilitation of  concrete structural elements

retaining walls and anchorages

drainage and treatment of  slopes

reinforcement for reinforced concrete

formwork

waterproofing and insulation

scaffolding and other temporary structures
paths agricultural and forestry

repairs and surface treatments in metal structures

buildings and built heritageEDIFÍCIOS E PATRIMÓNIO CONSTRUÍDO
ESTRUTURAS E ELEMENTOS DE BETÃO
ESTRUTURAS METÁLICAS
ESTRUTURAS DE MADEIRA
ALVENARIA, REBOCOS E ASSENTAMENTO DE CANTARIAS
ESTUQUES, PINTURAS E OUTROS REVESTIMENTOS
CARPINTARIAS
TRABALHOS EM PERFIS NÃO ESTRUTURAIS
CANALIZAÇÕES E CONDUTAS EM EDIFÍCIOS
INSTALAÇÕES SEM QUALIFICAÇÃO ESPECÍFICA
RESTAURO DE BENS IMÓVEIS HISTÓRICO-ARTÍSTICAS

structures and concrete elements

steel structures

wood structures

masonry, plaster and settlement stonework

stucco, paints and other coatings

not structural profiles work

carpentry

pipes and pipes in buildings

plants without specific qualification

restoration of  property historical and artistic

routes of communication, infrastructure works and other infrastructuresVIAS DE COMUNICAÇÃO, OBRAS DE URBANIZAÇÃO E OUTRAS INFRAESTRUTURAS
VIAS DE CIRCULAÇÃO RODOVIÁRIA E AERÓDROMOS
VIAS DE CIRCULAÇÃO FERROVIÁRIA
PONTES E VIADUTOS DE BETÃO
PONTES E VIADUTOS METÁLICOS
OBRAS DE ARTE CORRENTES
SANEAMENTO BÁSICO
OLEODUTOS E GASODUTOS
CALCETAMENTOS
AJARDINAMENTOS
INFRA-ESTRUTURAS DE DESPORTO E DE LAZER
SINALIZAÇÃO NÃO ELÉCTRICA E DISPOSITIVOS DE PROTECÇÃO E SEGURANÇA

bridges and concrete viaducts

bridges and viaducts metal

current artworks

basic sanitation

oil and gas pipelines

paving | trottoirs

gardening | green spaces

sports and leisure infrastructure

road traffic routes and aerodromes

railway traffic routes

no electrical signaling and safety and security devices

hydraulic worksOBRAS HIDRÁULICAS
OBRAS FLUVIAIS E APROVEITAMENTOS HIDRÁULICOS

OBRAS PORTUÁRIAS
OBRAS DE PROTEÇÃO COSTEIRA

BARRAGENS E DIQUES

DRAGAGENS

EMISSÁRIOS

port works

coastal protection works

dams and dykes

dredging

river works and hydraulic exploitations

emissaries

electrical and mechanical installationsINSTALAÇÕES ELÉCTRICAS E MECÂNICAS
INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE UTILIZAÇÃO DE BAIXA TENSÃO COM POTÊNCIA ATÉ 50 KVA

POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ATÉ 250 KVA
POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ACIMA DE 250 KVA

REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ATÉ 30 KV
REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ACIMA DE 30 KV

INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ATÉ 30 KV
INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ACIMA DE 30 KV
INSTALAÇÕES DE TRAÇÃO ELÉTRICA

INFRAESTRUTURAS DE TELECOMUNICAÇÕES
SISTEMAS DE EXTINÇÃO DE INCÊNDIOS, DE SEGURANÇA E DE DETEÇÃO

INSTALAÇÕES DE ELEVAÇÃO
AQUECIMENTO, VENTILAÇÃO, AR CONDICIONADO E REFRIGERAÇÃO

ESTAÇÕES DE TRATAMENTO AMBIENTAL
REDES E RAMAIS DE DISTRIBUIÇÃO DE GÁS, INSTALAÇÕES E APARELHOS A GÁS
INSTALAÇÕES DE PRODUTOS DE PETRÓLEO E DE POSTOS DE ABASTECIMENTO DE COMBUSTÍVEL
REDES DE AR COMPRIMIDO E VÁCUO
INSTALAÇÕES DE APOIO E SINALIZAÇÃO EM SISTEMAS DE TRANSPORTES
GESTÃO TÉCNICA CENTRALIZADA
OUTRAS INSTALAÇÕES MECÂNICAS E ELETROMECÂNICAS

electrical installations for use with low-voltage power up to 50 kva

stations processing up to 250 kva

transfomer stations above 250 kva

networks and electrical installations operating voltage up to 30 kv

networks and electrical installations oper ating voltage above 30 kv
electricity production plants up to 30 kV

electricity production plants above 30 kV

electric traction installations

telecommunications infrastructure

sprinkler systems, security and detection

lifting installations

heating, ventilation, air conditioning and refrigeration

environmental treatment plants

networks and gas distribution lines, gas installations and appliances

storage facilities for petroleum products and fuel filling stations

compressed air and vacuum networks

support facilities and signaling transport systems

centralized technical management

other mechanical and electromechanical installations

DEMOLIÇÕES
MOVIMENTAÇÃO DE TERRAS
TÚNEIS E OUTROS TRABALHOS DE GEOTÉCNICA

FUNDAÇÕES ESPECIAIS
REABILITAÇÃO DE ELEMENTOS ESTRUTURAIS DE BETÃO
PAREDES DE CONTENÇÃO E ANCORAGENS

DRENAGENS E TRATAMENTO DE TALUDES
ARMADURAS PARA BETÃO ARMADO
REPARAÇÕES E TRATAMENTOS SUPERFÍCIAIS EM ESTRUTURAS METÁLICAS
COFRAGENS
IMPERMEABILIZAÇÕES E ISOLAMENTOS
ANDAIMES E OUTRAS ESTRUTURAS PROVISÓRIAS

CAMINHOS AGRÍCOLAS E FLORESTAIS

demolitions
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||grow and be better
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earthmoving

tunnels and other works of  geotechnical

special foundations

rehabilitation of  concrete structural elements

retaining walls and anchorages

drainage and treatment of  slopes

reinforcement for reinforced concrete

formwork

waterproofing and insulation

scaffolding and other temporary structures
paths agricultural and forestry

repairs and surface treatments in metal structures

buildings and built heritageEDIFÍCIOS E PATRIMÓNIO CONSTRUÍDO
ESTRUTURAS E ELEMENTOS DE BETÃO
ESTRUTURAS METÁLICAS
ESTRUTURAS DE MADEIRA
ALVENARIA, REBOCOS E ASSENTAMENTO DE CANTARIAS
ESTUQUES, PINTURAS E OUTROS REVESTIMENTOS
CARPINTARIAS
TRABALHOS EM PERFIS NÃO ESTRUTURAIS
CANALIZAÇÕES E CONDUTAS EM EDIFÍCIOS
INSTALAÇÕES SEM QUALIFICAÇÃO ESPECÍFICA
RESTAURO DE BENS IMÓVEIS HISTÓRICO-ARTÍSTICAS

structures and concrete elements

steel structures

wood structures

masonry, plaster and settlement stonework

stucco, paints and other coatings

not structural profiles work

carpentry

pipes and pipes in buildings

plants without specific qualification

restoration of  property historical and artistic

routes of communication, infrastructure works and other infrastructuresVIAS DE COMUNICAÇÃO, OBRAS DE URBANIZAÇÃO E OUTRAS INFRAESTRUTURAS
VIAS DE CIRCULAÇÃO RODOVIÁRIA E AERÓDROMOS
VIAS DE CIRCULAÇÃO FERROVIÁRIA
PONTES E VIADUTOS DE BETÃO
PONTES E VIADUTOS METÁLICOS
OBRAS DE ARTE CORRENTES
SANEAMENTO BÁSICO
OLEODUTOS E GASODUTOS
CALCETAMENTOS
AJARDINAMENTOS
INFRA-ESTRUTURAS DE DESPORTO E DE LAZER
SINALIZAÇÃO NÃO ELÉCTRICA E DISPOSITIVOS DE PROTECÇÃO E SEGURANÇA

bridges and concrete viaducts

bridges and viaducts metal

current artworks

basic sanitation

oil and gas pipelines

paving | trottoirs

gardening | green spaces

sports and leisure infrastructure

road traffic routes and aerodromes

railway traffic routes

no electrical signaling and safety and security devices

hydraulic worksOBRAS HIDRÁULICAS
OBRAS FLUVIAIS E APROVEITAMENTOS HIDRÁULICOS

OBRAS PORTUÁRIAS
OBRAS DE PROTEÇÃO COSTEIRA

BARRAGENS E DIQUES

DRAGAGENS

EMISSÁRIOS

port works

coastal protection works

dams and dykes

dredging

river works and hydraulic exploitations

emissaries

electrical and mechanical installationsINSTALAÇÕES ELÉCTRICAS E MECÂNICAS
INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE UTILIZAÇÃO DE BAIXA TENSÃO COM POTÊNCIA ATÉ 50 KVA

POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ATÉ 250 KVA
POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ACIMA DE 250 KVA

REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ATÉ 30 KV
REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ACIMA DE 30 KV

INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ATÉ 30 KV
INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ACIMA DE 30 KV
INSTALAÇÕES DE TRAÇÃO ELÉTRICA

INFRAESTRUTURAS DE TELECOMUNICAÇÕES
SISTEMAS DE EXTINÇÃO DE INCÊNDIOS, DE SEGURANÇA E DE DETEÇÃO

INSTALAÇÕES DE ELEVAÇÃO
AQUECIMENTO, VENTILAÇÃO, AR CONDICIONADO E REFRIGERAÇÃO

ESTAÇÕES DE TRATAMENTO AMBIENTAL
REDES E RAMAIS DE DISTRIBUIÇÃO DE GÁS, INSTALAÇÕES E APARELHOS A GÁS
INSTALAÇÕES DE PRODUTOS DE PETRÓLEO E DE POSTOS DE ABASTECIMENTO DE COMBUSTÍVEL
REDES DE AR COMPRIMIDO E VÁCUO
INSTALAÇÕES DE APOIO E SINALIZAÇÃO EM SISTEMAS DE TRANSPORTES
GESTÃO TÉCNICA CENTRALIZADA
OUTRAS INSTALAÇÕES MECÂNICAS E ELETROMECÂNICAS

electrical installations for use with low-voltage power up to 50 kva

stations processing up to 250 kva

transfomer stations above 250 kva

networks and electrical installations operating voltage up to 30 kv

networks and electrical installations oper ating voltage above 30 kv
electricity production plants up to 30 kV

electricity production plants above 30 kV

electric traction installations

telecommunications infrastructure

sprinkler systems, security and detection

lifting installations

heating, ventilation, air conditioning and refrigeration

environmental treatment plants

networks and gas distribution lines, gas installations and appliances

storage facilities for petroleum products and fuel filling stations

compressed air and vacuum networks

support facilities and signaling transport systems

centralized technical management

other mechanical and electromechanical installations

DEMOLIÇÕES
MOVIMENTAÇÃO DE TERRAS
TÚNEIS E OUTROS TRABALHOS DE GEOTÉCNICA

FUNDAÇÕES ESPECIAIS
REABILITAÇÃO DE ELEMENTOS ESTRUTURAIS DE BETÃO
PAREDES DE CONTENÇÃO E ANCORAGENS

DRENAGENS E TRATAMENTO DE TALUDES
ARMADURAS PARA BETÃO ARMADO
REPARAÇÕES E TRATAMENTOS SUPERFÍCIAIS EM ESTRUTURAS METÁLICAS
COFRAGENS
IMPERMEABILIZAÇÕES E ISOLAMENTOS
ANDAIMES E OUTRAS ESTRUTURAS PROVISÓRIAS

CAMINHOS AGRÍCOLAS E FLORESTAIS

demolitions
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earthmoving

tunnels and other works of  geotechnical

special foundations

rehabilitation of  concrete structural elements

retaining walls and anchorages

drainage and treatment of  slopes

reinforcement for reinforced concrete

formwork

waterproofing and insulation

scaffolding and other temporary structures
paths agricultural and forestry

repairs and surface treatments in metal structures

buildings and built heritageEDIFÍCIOS E PATRIMÓNIO CONSTRUÍDO
ESTRUTURAS E ELEMENTOS DE BETÃO
ESTRUTURAS METÁLICAS
ESTRUTURAS DE MADEIRA
ALVENARIA, REBOCOS E ASSENTAMENTO DE CANTARIAS
ESTUQUES, PINTURAS E OUTROS REVESTIMENTOS
CARPINTARIAS
TRABALHOS EM PERFIS NÃO ESTRUTURAIS
CANALIZAÇÕES E CONDUTAS EM EDIFÍCIOS
INSTALAÇÕES SEM QUALIFICAÇÃO ESPECÍFICA
RESTAURO DE BENS IMÓVEIS HISTÓRICO-ARTÍSTICAS

structures and concrete elements

steel structures

wood structures

masonry, plaster and settlement stonework

stucco, paints and other coatings

not structural profiles work

carpentry

pipes and pipes in buildings

plants without specific qualification

restoration of  property historical and artistic

routes of communication, infrastructure works and other infrastructuresVIAS DE COMUNICAÇÃO, OBRAS DE URBANIZAÇÃO E OUTRAS INFRAESTRUTURAS
VIAS DE CIRCULAÇÃO RODOVIÁRIA E AERÓDROMOS
VIAS DE CIRCULAÇÃO FERROVIÁRIA
PONTES E VIADUTOS DE BETÃO
PONTES E VIADUTOS METÁLICOS
OBRAS DE ARTE CORRENTES
SANEAMENTO BÁSICO
OLEODUTOS E GASODUTOS
CALCETAMENTOS
AJARDINAMENTOS
INFRA-ESTRUTURAS DE DESPORTO E DE LAZER
SINALIZAÇÃO NÃO ELÉCTRICA E DISPOSITIVOS DE PROTECÇÃO E SEGURANÇA

bridges and concrete viaducts

bridges and viaducts metal

current artworks

basic sanitation

oil and gas pipelines

paving | trottoirs

gardening | green spaces

sports and leisure infrastructure

road traffic routes and aerodromes

railway traffic routes

no electrical signaling and safety and security devices

hydraulic worksOBRAS HIDRÁULICAS
OBRAS FLUVIAIS E APROVEITAMENTOS HIDRÁULICOS

OBRAS PORTUÁRIAS
OBRAS DE PROTEÇÃO COSTEIRA

BARRAGENS E DIQUES

DRAGAGENS

EMISSÁRIOS

port works

coastal protection works

dams and dykes

dredging

river works and hydraulic exploitations

emissaries

electrical and mechanical installationsINSTALAÇÕES ELÉCTRICAS E MECÂNICAS
INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE UTILIZAÇÃO DE BAIXA TENSÃO COM POTÊNCIA ATÉ 50 KVA

POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ATÉ 250 KVA
POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ACIMA DE 250 KVA

REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ATÉ 30 KV
REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ACIMA DE 30 KV

INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ATÉ 30 KV
INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ACIMA DE 30 KV
INSTALAÇÕES DE TRAÇÃO ELÉTRICA

INFRAESTRUTURAS DE TELECOMUNICAÇÕES
SISTEMAS DE EXTINÇÃO DE INCÊNDIOS, DE SEGURANÇA E DE DETEÇÃO

INSTALAÇÕES DE ELEVAÇÃO
AQUECIMENTO, VENTILAÇÃO, AR CONDICIONADO E REFRIGERAÇÃO

ESTAÇÕES DE TRATAMENTO AMBIENTAL
REDES E RAMAIS DE DISTRIBUIÇÃO DE GÁS, INSTALAÇÕES E APARELHOS A GÁS
INSTALAÇÕES DE PRODUTOS DE PETRÓLEO E DE POSTOS DE ABASTECIMENTO DE COMBUSTÍVEL
REDES DE AR COMPRIMIDO E VÁCUO
INSTALAÇÕES DE APOIO E SINALIZAÇÃO EM SISTEMAS DE TRANSPORTES
GESTÃO TÉCNICA CENTRALIZADA
OUTRAS INSTALAÇÕES MECÂNICAS E ELETROMECÂNICAS

electrical installations for use with low-voltage power up to 50 kva

stations processing up to 250 kva

transfomer stations above 250 kva

networks and electrical installations operating voltage up to 30 kv

networks and electrical installations oper ating voltage above 30 kv
electricity production plants up to 30 kV

electricity production plants above 30 kV

electric traction installations

telecommunications infrastructure

sprinkler systems, security and detection

lifting installations

heating, ventilation, air conditioning and refrigeration

environmental treatment plants

networks and gas distribution lines, gas installations and appliances

storage facilities for petroleum products and fuel filling stations

compressed air and vacuum networks

support facilities and signaling transport systems

centralized technical management

other mechanical and electromechanical installations

DEMOLIÇÕES
MOVIMENTAÇÃO DE TERRAS
TÚNEIS E OUTROS TRABALHOS DE GEOTÉCNICA

FUNDAÇÕES ESPECIAIS
REABILITAÇÃO DE ELEMENTOS ESTRUTURAIS DE BETÃO
PAREDES DE CONTENÇÃO E ANCORAGENS

DRENAGENS E TRATAMENTO DE TALUDES
ARMADURAS PARA BETÃO ARMADO
REPARAÇÕES E TRATAMENTOS SUPERFÍCIAIS EM ESTRUTURAS METÁLICAS
COFRAGENS
IMPERMEABILIZAÇÕES E ISOLAMENTOS
ANDAIMES E OUTRAS ESTRUTURAS PROVISÓRIAS

CAMINHOS AGRÍCOLAS E FLORESTAIS

demolitions
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earthmoving

tunnels and other works of  geotechnical

special foundations

rehabilitation of  concrete structural elements

retaining walls and anchorages

drainage and treatment of  slopes

reinforcement for reinforced concrete

formwork

waterproofing and insulation

scaffolding and other temporary structures
paths agricultural and forestry

repairs and surface treatments in metal structures

buildings and built heritageEDIFÍCIOS E PATRIMÓNIO CONSTRUÍDO
ESTRUTURAS E ELEMENTOS DE BETÃO
ESTRUTURAS METÁLICAS
ESTRUTURAS DE MADEIRA
ALVENARIA, REBOCOS E ASSENTAMENTO DE CANTARIAS
ESTUQUES, PINTURAS E OUTROS REVESTIMENTOS
CARPINTARIAS
TRABALHOS EM PERFIS NÃO ESTRUTURAIS
CANALIZAÇÕES E CONDUTAS EM EDIFÍCIOS
INSTALAÇÕES SEM QUALIFICAÇÃO ESPECÍFICA
RESTAURO DE BENS IMÓVEIS HISTÓRICO-ARTÍSTICAS

structures and concrete elements

steel structures

wood structures

masonry, plaster and settlement stonework

stucco, paints and other coatings

not structural profiles work

carpentry

pipes and pipes in buildings

plants without specific qualification

restoration of  property historical and artistic

routes of communication, infrastructure works and other infrastructuresVIAS DE COMUNICAÇÃO, OBRAS DE URBANIZAÇÃO E OUTRAS INFRAESTRUTURAS
VIAS DE CIRCULAÇÃO RODOVIÁRIA E AERÓDROMOS
VIAS DE CIRCULAÇÃO FERROVIÁRIA
PONTES E VIADUTOS DE BETÃO
PONTES E VIADUTOS METÁLICOS
OBRAS DE ARTE CORRENTES
SANEAMENTO BÁSICO
OLEODUTOS E GASODUTOS
CALCETAMENTOS
AJARDINAMENTOS
INFRA-ESTRUTURAS DE DESPORTO E DE LAZER
SINALIZAÇÃO NÃO ELÉCTRICA E DISPOSITIVOS DE PROTECÇÃO E SEGURANÇA

bridges and concrete viaducts

bridges and viaducts metal

current artworks

basic sanitation

oil and gas pipelines

paving | trottoirs

gardening | green spaces

sports and leisure infrastructure

road traffic routes and aerodromes

railway traffic routes

no electrical signaling and safety and security devices

hydraulic worksOBRAS HIDRÁULICAS
OBRAS FLUVIAIS E APROVEITAMENTOS HIDRÁULICOS

OBRAS PORTUÁRIAS
OBRAS DE PROTEÇÃO COSTEIRA

BARRAGENS E DIQUES

DRAGAGENS

EMISSÁRIOS

port works

coastal protection works

dams and dykes

dredging

river works and hydraulic exploitations

emissaries

electrical and mechanical installationsINSTALAÇÕES ELÉCTRICAS E MECÂNICAS
INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE UTILIZAÇÃO DE BAIXA TENSÃO COM POTÊNCIA ATÉ 50 KVA

POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ATÉ 250 KVA
POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ACIMA DE 250 KVA

REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ATÉ 30 KV
REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ACIMA DE 30 KV

INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ATÉ 30 KV
INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ACIMA DE 30 KV
INSTALAÇÕES DE TRAÇÃO ELÉTRICA

INFRAESTRUTURAS DE TELECOMUNICAÇÕES
SISTEMAS DE EXTINÇÃO DE INCÊNDIOS, DE SEGURANÇA E DE DETEÇÃO

INSTALAÇÕES DE ELEVAÇÃO
AQUECIMENTO, VENTILAÇÃO, AR CONDICIONADO E REFRIGERAÇÃO

ESTAÇÕES DE TRATAMENTO AMBIENTAL
REDES E RAMAIS DE DISTRIBUIÇÃO DE GÁS, INSTALAÇÕES E APARELHOS A GÁS
INSTALAÇÕES DE PRODUTOS DE PETRÓLEO E DE POSTOS DE ABASTECIMENTO DE COMBUSTÍVEL
REDES DE AR COMPRIMIDO E VÁCUO
INSTALAÇÕES DE APOIO E SINALIZAÇÃO EM SISTEMAS DE TRANSPORTES
GESTÃO TÉCNICA CENTRALIZADA
OUTRAS INSTALAÇÕES MECÂNICAS E ELETROMECÂNICAS

electrical installations for use with low-voltage power up to 50 kva

stations processing up to 250 kva

transfomer stations above 250 kva

networks and electrical installations operating voltage up to 30 kv

networks and electrical installations oper ating voltage above 30 kv
electricity production plants up to 30 kV

electricity production plants above 30 kV

electric traction installations

telecommunications infrastructure

sprinkler systems, security and detection

lifting installations

heating, ventilation, air conditioning and refrigeration

environmental treatment plants

networks and gas distribution lines, gas installations and appliances

storage facilities for petroleum products and fuel filling stations

compressed air and vacuum networks

support facilities and signaling transport systems

centralized technical management

other mechanical and electromechanical installations

DEMOLIÇÕES
MOVIMENTAÇÃO DE TERRAS
TÚNEIS E OUTROS TRABALHOS DE GEOTÉCNICA

FUNDAÇÕES ESPECIAIS
REABILITAÇÃO DE ELEMENTOS ESTRUTURAIS DE BETÃO
PAREDES DE CONTENÇÃO E ANCORAGENS

DRENAGENS E TRATAMENTO DE TALUDES
ARMADURAS PARA BETÃO ARMADO
REPARAÇÕES E TRATAMENTOS SUPERFÍCIAIS EM ESTRUTURAS METÁLICAS
COFRAGENS
IMPERMEABILIZAÇÕES E ISOLAMENTOS
ANDAIMES E OUTRAS ESTRUTURAS PROVISÓRIAS

CAMINHOS AGRÍCOLAS E FLORESTAIS

demolitions
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earthmoving

tunnels and other works of  geotechnical

special foundations

rehabilitation of  concrete structural elements

retaining walls and anchorages

drainage and treatment of  slopes

reinforcement for reinforced concrete

formwork

waterproofing and insulation

scaffolding and other temporary structures
paths agricultural and forestry

repairs and surface treatments in metal structures

buildings and built heritageEDIFÍCIOS E PATRIMÓNIO CONSTRUÍDO
ESTRUTURAS E ELEMENTOS DE BETÃO
ESTRUTURAS METÁLICAS
ESTRUTURAS DE MADEIRA
ALVENARIA, REBOCOS E ASSENTAMENTO DE CANTARIAS
ESTUQUES, PINTURAS E OUTROS REVESTIMENTOS
CARPINTARIAS
TRABALHOS EM PERFIS NÃO ESTRUTURAIS
CANALIZAÇÕES E CONDUTAS EM EDIFÍCIOS
INSTALAÇÕES SEM QUALIFICAÇÃO ESPECÍFICA
RESTAURO DE BENS IMÓVEIS HISTÓRICO-ARTÍSTICAS

structures and concrete elements

steel structures

wood structures

masonry, plaster and settlement stonework

stucco, paints and other coatings

not structural profiles work

carpentry

pipes and pipes in buildings

plants without specific qualification

restoration of  property historical and artistic

routes of communication, infrastructure works and other infrastructuresVIAS DE COMUNICAÇÃO, OBRAS DE URBANIZAÇÃO E OUTRAS INFRAESTRUTURAS
VIAS DE CIRCULAÇÃO RODOVIÁRIA E AERÓDROMOS
VIAS DE CIRCULAÇÃO FERROVIÁRIA
PONTES E VIADUTOS DE BETÃO
PONTES E VIADUTOS METÁLICOS
OBRAS DE ARTE CORRENTES
SANEAMENTO BÁSICO
OLEODUTOS E GASODUTOS
CALCETAMENTOS
AJARDINAMENTOS
INFRA-ESTRUTURAS DE DESPORTO E DE LAZER
SINALIZAÇÃO NÃO ELÉCTRICA E DISPOSITIVOS DE PROTECÇÃO E SEGURANÇA

bridges and concrete viaducts

bridges and viaducts metal

current artworks

basic sanitation

oil and gas pipelines

paving | trottoirs

gardening | green spaces

sports and leisure infrastructure

road traffic routes and aerodromes

railway traffic routes

no electrical signaling and safety and security devices

hydraulic worksOBRAS HIDRÁULICAS
OBRAS FLUVIAIS E APROVEITAMENTOS HIDRÁULICOS

OBRAS PORTUÁRIAS
OBRAS DE PROTEÇÃO COSTEIRA

BARRAGENS E DIQUES

DRAGAGENS

EMISSÁRIOS

port works

coastal protection works

dams and dykes

dredging

river works and hydraulic exploitations

emissaries

electrical and mechanical installationsINSTALAÇÕES ELÉCTRICAS E MECÂNICAS
INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE UTILIZAÇÃO DE BAIXA TENSÃO COM POTÊNCIA ATÉ 50 KVA

POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ATÉ 250 KVA
POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ACIMA DE 250 KVA

REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ATÉ 30 KV
REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ACIMA DE 30 KV

INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ATÉ 30 KV
INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ACIMA DE 30 KV
INSTALAÇÕES DE TRAÇÃO ELÉTRICA

INFRAESTRUTURAS DE TELECOMUNICAÇÕES
SISTEMAS DE EXTINÇÃO DE INCÊNDIOS, DE SEGURANÇA E DE DETEÇÃO

INSTALAÇÕES DE ELEVAÇÃO
AQUECIMENTO, VENTILAÇÃO, AR CONDICIONADO E REFRIGERAÇÃO

ESTAÇÕES DE TRATAMENTO AMBIENTAL
REDES E RAMAIS DE DISTRIBUIÇÃO DE GÁS, INSTALAÇÕES E APARELHOS A GÁS
INSTALAÇÕES DE PRODUTOS DE PETRÓLEO E DE POSTOS DE ABASTECIMENTO DE COMBUSTÍVEL
REDES DE AR COMPRIMIDO E VÁCUO
INSTALAÇÕES DE APOIO E SINALIZAÇÃO EM SISTEMAS DE TRANSPORTES
GESTÃO TÉCNICA CENTRALIZADA
OUTRAS INSTALAÇÕES MECÂNICAS E ELETROMECÂNICAS

electrical installations for use with low-voltage power up to 50 kva

stations processing up to 250 kva

transfomer stations above 250 kva

networks and electrical installations operating voltage up to 30 kv

networks and electrical installations oper ating voltage above 30 kv
electricity production plants up to 30 kV

electricity production plants above 30 kV

electric traction installations

telecommunications infrastructure

sprinkler systems, security and detection

lifting installations

heating, ventilation, air conditioning and refrigeration

environmental treatment plants

networks and gas distribution lines, gas installations and appliances

storage facilities for petroleum products and fuel filling stations

compressed air and vacuum networks

support facilities and signaling transport systems

centralized technical management

other mechanical and electromechanical installations

DEMOLIÇÕES
MOVIMENTAÇÃO DE TERRAS
TÚNEIS E OUTROS TRABALHOS DE GEOTÉCNICA

FUNDAÇÕES ESPECIAIS
REABILITAÇÃO DE ELEMENTOS ESTRUTURAIS DE BETÃO
PAREDES DE CONTENÇÃO E ANCORAGENS

DRENAGENS E TRATAMENTO DE TALUDES
ARMADURAS PARA BETÃO ARMADO
REPARAÇÕES E TRATAMENTOS SUPERFÍCIAIS EM ESTRUTURAS METÁLICAS
COFRAGENS
IMPERMEABILIZAÇÕES E ISOLAMENTOS
ANDAIMES E OUTRAS ESTRUTURAS PROVISÓRIAS

CAMINHOS AGRÍCOLAS E FLORESTAIS

demolitions



Ópera National de Bordeaux

2011

Bordeaux | França

Recuperação do Betão à Vista

concrete recovery in sight
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earthmoving

tunnels and other works of  geotechnical

special foundations

rehabilitation of  concrete structural elements

retaining walls and anchorages

drainage and treatment of  slopes

reinforcement for reinforced concrete

formwork

waterproofing and insulation

scaffolding and other temporary structures
paths agricultural and forestry

repairs and surface treatments in metal structures

buildings and built heritageEDIFÍCIOS E PATRIMÓNIO CONSTRUÍDO
ESTRUTURAS E ELEMENTOS DE BETÃO
ESTRUTURAS METÁLICAS
ESTRUTURAS DE MADEIRA
ALVENARIA, REBOCOS E ASSENTAMENTO DE CANTARIAS
ESTUQUES, PINTURAS E OUTROS REVESTIMENTOS
CARPINTARIAS
TRABALHOS EM PERFIS NÃO ESTRUTURAIS
CANALIZAÇÕES E CONDUTAS EM EDIFÍCIOS
INSTALAÇÕES SEM QUALIFICAÇÃO ESPECÍFICA
RESTAURO DE BENS IMÓVEIS HISTÓRICO-ARTÍSTICAS

structures and concrete elements

steel structures

wood structures

masonry, plaster and settlement stonework

stucco, paints and other coatings

not structural profiles work

carpentry

pipes and pipes in buildings

plants without specific qualification

restoration of  property historical and artistic

routes of communication, infrastructure works and other infrastructuresVIAS DE COMUNICAÇÃO, OBRAS DE URBANIZAÇÃO E OUTRAS INFRAESTRUTURAS
VIAS DE CIRCULAÇÃO RODOVIÁRIA E AERÓDROMOS
VIAS DE CIRCULAÇÃO FERROVIÁRIA
PONTES E VIADUTOS DE BETÃO
PONTES E VIADUTOS METÁLICOS
OBRAS DE ARTE CORRENTES
SANEAMENTO BÁSICO
OLEODUTOS E GASODUTOS
CALCETAMENTOS
AJARDINAMENTOS
INFRA-ESTRUTURAS DE DESPORTO E DE LAZER
SINALIZAÇÃO NÃO ELÉCTRICA E DISPOSITIVOS DE PROTECÇÃO E SEGURANÇA

bridges and concrete viaducts

bridges and viaducts metal

current artworks

basic sanitation

oil and gas pipelines

paving | trottoirs

gardening | green spaces

sports and leisure infrastructure

road traffic routes and aerodromes

railway traffic routes

no electrical signaling and safety and security devices

hydraulic worksOBRAS HIDRÁULICAS
OBRAS FLUVIAIS E APROVEITAMENTOS HIDRÁULICOS

OBRAS PORTUÁRIAS
OBRAS DE PROTEÇÃO COSTEIRA

BARRAGENS E DIQUES

DRAGAGENS

EMISSÁRIOS

port works

coastal protection works

dams and dykes

dredging

river works and hydraulic exploitations

emissaries

electrical and mechanical installationsINSTALAÇÕES ELÉCTRICAS E MECÂNICAS
INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE UTILIZAÇÃO DE BAIXA TENSÃO COM POTÊNCIA ATÉ 50 KVA

POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ATÉ 250 KVA
POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ACIMA DE 250 KVA

REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ATÉ 30 KV
REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ACIMA DE 30 KV

INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ATÉ 30 KV
INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ACIMA DE 30 KV
INSTALAÇÕES DE TRAÇÃO ELÉTRICA

INFRAESTRUTURAS DE TELECOMUNICAÇÕES
SISTEMAS DE EXTINÇÃO DE INCÊNDIOS, DE SEGURANÇA E DE DETEÇÃO

INSTALAÇÕES DE ELEVAÇÃO
AQUECIMENTO, VENTILAÇÃO, AR CONDICIONADO E REFRIGERAÇÃO

ESTAÇÕES DE TRATAMENTO AMBIENTAL
REDES E RAMAIS DE DISTRIBUIÇÃO DE GÁS, INSTALAÇÕES E APARELHOS A GÁS
INSTALAÇÕES DE PRODUTOS DE PETRÓLEO E DE POSTOS DE ABASTECIMENTO DE COMBUSTÍVEL
REDES DE AR COMPRIMIDO E VÁCUO
INSTALAÇÕES DE APOIO E SINALIZAÇÃO EM SISTEMAS DE TRANSPORTES
GESTÃO TÉCNICA CENTRALIZADA
OUTRAS INSTALAÇÕES MECÂNICAS E ELETROMECÂNICAS

electrical installations for use with low-voltage power up to 50 kva

stations processing up to 250 kva

transfomer stations above 250 kva

networks and electrical installations operating voltage up to 30 kv

networks and electrical installations oper ating voltage above 30 kv
electricity production plants up to 30 kV

electricity production plants above 30 kV

electric traction installations

telecommunications infrastructure

sprinkler systems, security and detection

lifting installations

heating, ventilation, air conditioning and refrigeration

environmental treatment plants

networks and gas distribution lines, gas installations and appliances

storage facilities for petroleum products and fuel filling stations

compressed air and vacuum networks

support facilities and signaling transport systems

centralized technical management

other mechanical and electromechanical installations

DEMOLIÇÕES
MOVIMENTAÇÃO DE TERRAS
TÚNEIS E OUTROS TRABALHOS DE GEOTÉCNICA

FUNDAÇÕES ESPECIAIS
REABILITAÇÃO DE ELEMENTOS ESTRUTURAIS DE BETÃO
PAREDES DE CONTENÇÃO E ANCORAGENS

DRENAGENS E TRATAMENTO DE TALUDES
ARMADURAS PARA BETÃO ARMADO
REPARAÇÕES E TRATAMENTOS SUPERFÍCIAIS EM ESTRUTURAS METÁLICAS
COFRAGENS
IMPERMEABILIZAÇÕES E ISOLAMENTOS
ANDAIMES E OUTRAS ESTRUTURAS PROVISÓRIAS

CAMINHOS AGRÍCOLAS E FLORESTAIS

demolitions
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2014 | 2015

Largo de São Domingos | Porto | Portugal
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earthmoving

tunnels and other works of  geotechnical

special foundations

rehabilitation of  concrete structural elements

retaining walls and anchorages

drainage and treatment of  slopes

reinforcement for reinforced concrete

formwork

waterproofing and insulation

scaffolding and other temporary structures
paths agricultural and forestry

repairs and surface treatments in metal structures

buildings and built heritageEDIFÍCIOS E PATRIMÓNIO CONSTRUÍDO
ESTRUTURAS E ELEMENTOS DE BETÃO
ESTRUTURAS METÁLICAS
ESTRUTURAS DE MADEIRA
ALVENARIA, REBOCOS E ASSENTAMENTO DE CANTARIAS
ESTUQUES, PINTURAS E OUTROS REVESTIMENTOS
CARPINTARIAS
TRABALHOS EM PERFIS NÃO ESTRUTURAIS
CANALIZAÇÕES E CONDUTAS EM EDIFÍCIOS
INSTALAÇÕES SEM QUALIFICAÇÃO ESPECÍFICA
RESTAURO DE BENS IMÓVEIS HISTÓRICO-ARTÍSTICAS

structures and concrete elements

steel structures

wood structures

masonry, plaster and settlement stonework

stucco, paints and other coatings

not structural profiles work

carpentry

pipes and pipes in buildings

plants without specific qualification

restoration of  property historical and artistic

routes of communication, infrastructure works and other infrastructuresVIAS DE COMUNICAÇÃO, OBRAS DE URBANIZAÇÃO E OUTRAS INFRAESTRUTURAS
VIAS DE CIRCULAÇÃO RODOVIÁRIA E AERÓDROMOS
VIAS DE CIRCULAÇÃO FERROVIÁRIA
PONTES E VIADUTOS DE BETÃO
PONTES E VIADUTOS METÁLICOS
OBRAS DE ARTE CORRENTES
SANEAMENTO BÁSICO
OLEODUTOS E GASODUTOS
CALCETAMENTOS
AJARDINAMENTOS
INFRA-ESTRUTURAS DE DESPORTO E DE LAZER
SINALIZAÇÃO NÃO ELÉCTRICA E DISPOSITIVOS DE PROTECÇÃO E SEGURANÇA

bridges and concrete viaducts

bridges and viaducts metal

current artworks

basic sanitation

oil and gas pipelines

paving | trottoirs

gardening | green spaces

sports and leisure infrastructure

road traffic routes and aerodromes

railway traffic routes

no electrical signaling and safety and security devices

hydraulic worksOBRAS HIDRÁULICAS
OBRAS FLUVIAIS E APROVEITAMENTOS HIDRÁULICOS

OBRAS PORTUÁRIAS
OBRAS DE PROTEÇÃO COSTEIRA

BARRAGENS E DIQUES

DRAGAGENS

EMISSÁRIOS

port works

coastal protection works

dams and dykes

dredging

river works and hydraulic exploitations

emissaries

electrical and mechanical installationsINSTALAÇÕES ELÉCTRICAS E MECÂNICAS
INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE UTILIZAÇÃO DE BAIXA TENSÃO COM POTÊNCIA ATÉ 50 KVA

POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ATÉ 250 KVA
POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ACIMA DE 250 KVA

REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ATÉ 30 KV
REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ACIMA DE 30 KV

INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ATÉ 30 KV
INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ACIMA DE 30 KV
INSTALAÇÕES DE TRAÇÃO ELÉTRICA

INFRAESTRUTURAS DE TELECOMUNICAÇÕES
SISTEMAS DE EXTINÇÃO DE INCÊNDIOS, DE SEGURANÇA E DE DETEÇÃO

INSTALAÇÕES DE ELEVAÇÃO
AQUECIMENTO, VENTILAÇÃO, AR CONDICIONADO E REFRIGERAÇÃO

ESTAÇÕES DE TRATAMENTO AMBIENTAL
REDES E RAMAIS DE DISTRIBUIÇÃO DE GÁS, INSTALAÇÕES E APARELHOS A GÁS
INSTALAÇÕES DE PRODUTOS DE PETRÓLEO E DE POSTOS DE ABASTECIMENTO DE COMBUSTÍVEL
REDES DE AR COMPRIMIDO E VÁCUO
INSTALAÇÕES DE APOIO E SINALIZAÇÃO EM SISTEMAS DE TRANSPORTES
GESTÃO TÉCNICA CENTRALIZADA
OUTRAS INSTALAÇÕES MECÂNICAS E ELETROMECÂNICAS

electrical installations for use with low-voltage power up to 50 kva

stations processing up to 250 kva

transfomer stations above 250 kva

networks and electrical installations operating voltage up to 30 kv

networks and electrical installations oper ating voltage above 30 kv
electricity production plants up to 30 kV

electricity production plants above 30 kV

electric traction installations

telecommunications infrastructure

sprinkler systems, security and detection

lifting installations

heating, ventilation, air conditioning and refrigeration

environmental treatment plants

networks and gas distribution lines, gas installations and appliances

storage facilities for petroleum products and fuel filling stations

compressed air and vacuum networks

support facilities and signaling transport systems

centralized technical management

other mechanical and electromechanical installations

DEMOLIÇÕES
MOVIMENTAÇÃO DE TERRAS
TÚNEIS E OUTROS TRABALHOS DE GEOTÉCNICA

FUNDAÇÕES ESPECIAIS
REABILITAÇÃO DE ELEMENTOS ESTRUTURAIS DE BETÃO
PAREDES DE CONTENÇÃO E ANCORAGENS

DRENAGENS E TRATAMENTO DE TALUDES
ARMADURAS PARA BETÃO ARMADO
REPARAÇÕES E TRATAMENTOS SUPERFÍCIAIS EM ESTRUTURAS METÁLICAS
COFRAGENS
IMPERMEABILIZAÇÕES E ISOLAMENTOS
ANDAIMES E OUTRAS ESTRUTURAS PROVISÓRIAS

CAMINHOS AGRÍCOLAS E FLORESTAIS

demolitions
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Gestão de Obras Públicas da Câmara Municipal do Porto, E.M.

2015

Parque da Cidade | Porto | Portugal

Reconstrução do Celeiro do Parque da Cidade - Adaptação a Estabelecimento de Restauração e Bebidas

reconstruction of  city park barn - adaptation to restoration and beverage establishment
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earthmoving

tunnels and other works of  geotechnical

special foundations

rehabilitation of  concrete structural elements

retaining walls and anchorages

drainage and treatment of  slopes

reinforcement for reinforced concrete

formwork

waterproofing and insulation

scaffolding and other temporary structures
paths agricultural and forestry

repairs and surface treatments in metal structures

buildings and built heritageEDIFÍCIOS E PATRIMÓNIO CONSTRUÍDO
ESTRUTURAS E ELEMENTOS DE BETÃO
ESTRUTURAS METÁLICAS
ESTRUTURAS DE MADEIRA
ALVENARIA, REBOCOS E ASSENTAMENTO DE CANTARIAS
ESTUQUES, PINTURAS E OUTROS REVESTIMENTOS
CARPINTARIAS
TRABALHOS EM PERFIS NÃO ESTRUTURAIS
CANALIZAÇÕES E CONDUTAS EM EDIFÍCIOS
INSTALAÇÕES SEM QUALIFICAÇÃO ESPECÍFICA
RESTAURO DE BENS IMÓVEIS HISTÓRICO-ARTÍSTICAS

structures and concrete elements

steel structures

wood structures

masonry, plaster and settlement stonework

stucco, paints and other coatings

not structural profiles work

carpentry

pipes and pipes in buildings

plants without specific qualification

restoration of  property historical and artistic

routes of communication, infrastructure works and other infrastructuresVIAS DE COMUNICAÇÃO, OBRAS DE URBANIZAÇÃO E OUTRAS INFRAESTRUTURAS
VIAS DE CIRCULAÇÃO RODOVIÁRIA E AERÓDROMOS
VIAS DE CIRCULAÇÃO FERROVIÁRIA
PONTES E VIADUTOS DE BETÃO
PONTES E VIADUTOS METÁLICOS
OBRAS DE ARTE CORRENTES
SANEAMENTO BÁSICO
OLEODUTOS E GASODUTOS
CALCETAMENTOS
AJARDINAMENTOS
INFRA-ESTRUTURAS DE DESPORTO E DE LAZER
SINALIZAÇÃO NÃO ELÉCTRICA E DISPOSITIVOS DE PROTECÇÃO E SEGURANÇA

bridges and concrete viaducts

bridges and viaducts metal

current artworks

basic sanitation

oil and gas pipelines

paving | trottoirs

gardening | green spaces

sports and leisure infrastructure

road traffic routes and aerodromes

railway traffic routes

no electrical signaling and safety and security devices

hydraulic worksOBRAS HIDRÁULICAS
OBRAS FLUVIAIS E APROVEITAMENTOS HIDRÁULICOS

OBRAS PORTUÁRIAS
OBRAS DE PROTEÇÃO COSTEIRA

BARRAGENS E DIQUES

DRAGAGENS

EMISSÁRIOS

port works

coastal protection works

dams and dykes

dredging

river works and hydraulic exploitations

emissaries

electrical and mechanical installationsINSTALAÇÕES ELÉCTRICAS E MECÂNICAS
INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE UTILIZAÇÃO DE BAIXA TENSÃO COM POTÊNCIA ATÉ 50 KVA

POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ATÉ 250 KVA
POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ACIMA DE 250 KVA

REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ATÉ 30 KV
REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ACIMA DE 30 KV

INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ATÉ 30 KV
INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ACIMA DE 30 KV
INSTALAÇÕES DE TRAÇÃO ELÉTRICA

INFRAESTRUTURAS DE TELECOMUNICAÇÕES
SISTEMAS DE EXTINÇÃO DE INCÊNDIOS, DE SEGURANÇA E DE DETEÇÃO

INSTALAÇÕES DE ELEVAÇÃO
AQUECIMENTO, VENTILAÇÃO, AR CONDICIONADO E REFRIGERAÇÃO

ESTAÇÕES DE TRATAMENTO AMBIENTAL
REDES E RAMAIS DE DISTRIBUIÇÃO DE GÁS, INSTALAÇÕES E APARELHOS A GÁS
INSTALAÇÕES DE PRODUTOS DE PETRÓLEO E DE POSTOS DE ABASTECIMENTO DE COMBUSTÍVEL
REDES DE AR COMPRIMIDO E VÁCUO
INSTALAÇÕES DE APOIO E SINALIZAÇÃO EM SISTEMAS DE TRANSPORTES
GESTÃO TÉCNICA CENTRALIZADA
OUTRAS INSTALAÇÕES MECÂNICAS E ELETROMECÂNICAS

electrical installations for use with low-voltage power up to 50 kva

stations processing up to 250 kva

transfomer stations above 250 kva

networks and electrical installations operating voltage up to 30 kv

networks and electrical installations oper ating voltage above 30 kv
electricity production plants up to 30 kV

electricity production plants above 30 kV

electric traction installations

telecommunications infrastructure

sprinkler systems, security and detection

lifting installations

heating, ventilation, air conditioning and refrigeration

environmental treatment plants

networks and gas distribution lines, gas installations and appliances

storage facilities for petroleum products and fuel filling stations

compressed air and vacuum networks

support facilities and signaling transport systems

centralized technical management

other mechanical and electromechanical installations

DEMOLIÇÕES
MOVIMENTAÇÃO DE TERRAS
TÚNEIS E OUTROS TRABALHOS DE GEOTÉCNICA

FUNDAÇÕES ESPECIAIS
REABILITAÇÃO DE ELEMENTOS ESTRUTURAIS DE BETÃO
PAREDES DE CONTENÇÃO E ANCORAGENS

DRENAGENS E TRATAMENTO DE TALUDES
ARMADURAS PARA BETÃO ARMADO
REPARAÇÕES E TRATAMENTOS SUPERFÍCIAIS EM ESTRUTURAS METÁLICAS
COFRAGENS
IMPERMEABILIZAÇÕES E ISOLAMENTOS
ANDAIMES E OUTRAS ESTRUTURAS PROVISÓRIAS

CAMINHOS AGRÍCOLAS E FLORESTAIS

demolitions



Conselho da Fábrica da Igreja Paroquial de Nossa Senhora do Calvário

2015

Rua Nossa Senhora do Calvário| Porto | Portugal

Substituição de Cobertura e Reabilitações no Interior de Igreja

replacing coverage and rehabilitation in the church interior
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earthmoving

tunnels and other works of  geotechnical

special foundations

rehabilitation of  concrete structural elements

retaining walls and anchorages

drainage and treatment of  slopes

reinforcement for reinforced concrete

formwork

waterproofing and insulation

scaffolding and other temporary structures
paths agricultural and forestry

repairs and surface treatments in metal structures

buildings and built heritageEDIFÍCIOS E PATRIMÓNIO CONSTRUÍDO
ESTRUTURAS E ELEMENTOS DE BETÃO
ESTRUTURAS METÁLICAS
ESTRUTURAS DE MADEIRA
ALVENARIA, REBOCOS E ASSENTAMENTO DE CANTARIAS
ESTUQUES, PINTURAS E OUTROS REVESTIMENTOS
CARPINTARIAS
TRABALHOS EM PERFIS NÃO ESTRUTURAIS
CANALIZAÇÕES E CONDUTAS EM EDIFÍCIOS
INSTALAÇÕES SEM QUALIFICAÇÃO ESPECÍFICA
RESTAURO DE BENS IMÓVEIS HISTÓRICO-ARTÍSTICAS

structures and concrete elements

steel structures

wood structures

masonry, plaster and settlement stonework

stucco, paints and other coatings

not structural profiles work

carpentry

pipes and pipes in buildings

plants without specific qualification

restoration of  property historical and artistic

routes of communication, infrastructure works and other infrastructuresVIAS DE COMUNICAÇÃO, OBRAS DE URBANIZAÇÃO E OUTRAS INFRAESTRUTURAS
VIAS DE CIRCULAÇÃO RODOVIÁRIA E AERÓDROMOS
VIAS DE CIRCULAÇÃO FERROVIÁRIA
PONTES E VIADUTOS DE BETÃO
PONTES E VIADUTOS METÁLICOS
OBRAS DE ARTE CORRENTES
SANEAMENTO BÁSICO
OLEODUTOS E GASODUTOS
CALCETAMENTOS
AJARDINAMENTOS
INFRA-ESTRUTURAS DE DESPORTO E DE LAZER
SINALIZAÇÃO NÃO ELÉCTRICA E DISPOSITIVOS DE PROTECÇÃO E SEGURANÇA

bridges and concrete viaducts

bridges and viaducts metal

current artworks

basic sanitation

oil and gas pipelines

paving | trottoirs

gardening | green spaces

sports and leisure infrastructure

road traffic routes and aerodromes

railway traffic routes

no electrical signaling and safety and security devices

hydraulic worksOBRAS HIDRÁULICAS
OBRAS FLUVIAIS E APROVEITAMENTOS HIDRÁULICOS

OBRAS PORTUÁRIAS
OBRAS DE PROTEÇÃO COSTEIRA

BARRAGENS E DIQUES

DRAGAGENS

EMISSÁRIOS

port works

coastal protection works

dams and dykes

dredging

river works and hydraulic exploitations

emissaries

electrical and mechanical installationsINSTALAÇÕES ELÉCTRICAS E MECÂNICAS
INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE UTILIZAÇÃO DE BAIXA TENSÃO COM POTÊNCIA ATÉ 50 KVA

POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ATÉ 250 KVA
POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ACIMA DE 250 KVA

REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ATÉ 30 KV
REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ACIMA DE 30 KV

INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ATÉ 30 KV
INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ACIMA DE 30 KV
INSTALAÇÕES DE TRAÇÃO ELÉTRICA

INFRAESTRUTURAS DE TELECOMUNICAÇÕES
SISTEMAS DE EXTINÇÃO DE INCÊNDIOS, DE SEGURANÇA E DE DETEÇÃO

INSTALAÇÕES DE ELEVAÇÃO
AQUECIMENTO, VENTILAÇÃO, AR CONDICIONADO E REFRIGERAÇÃO

ESTAÇÕES DE TRATAMENTO AMBIENTAL
REDES E RAMAIS DE DISTRIBUIÇÃO DE GÁS, INSTALAÇÕES E APARELHOS A GÁS
INSTALAÇÕES DE PRODUTOS DE PETRÓLEO E DE POSTOS DE ABASTECIMENTO DE COMBUSTÍVEL
REDES DE AR COMPRIMIDO E VÁCUO
INSTALAÇÕES DE APOIO E SINALIZAÇÃO EM SISTEMAS DE TRANSPORTES
GESTÃO TÉCNICA CENTRALIZADA
OUTRAS INSTALAÇÕES MECÂNICAS E ELETROMECÂNICAS

electrical installations for use with low-voltage power up to 50 kva

stations processing up to 250 kva

transfomer stations above 250 kva

networks and electrical installations operating voltage up to 30 kv

networks and electrical installations oper ating voltage above 30 kv
electricity production plants up to 30 kV

electricity production plants above 30 kV

electric traction installations

telecommunications infrastructure

sprinkler systems, security and detection

lifting installations

heating, ventilation, air conditioning and refrigeration

environmental treatment plants

networks and gas distribution lines, gas installations and appliances

storage facilities for petroleum products and fuel filling stations

compressed air and vacuum networks

support facilities and signaling transport systems

centralized technical management

other mechanical and electromechanical installations

DEMOLIÇÕES
MOVIMENTAÇÃO DE TERRAS
TÚNEIS E OUTROS TRABALHOS DE GEOTÉCNICA

FUNDAÇÕES ESPECIAIS
REABILITAÇÃO DE ELEMENTOS ESTRUTURAIS DE BETÃO
PAREDES DE CONTENÇÃO E ANCORAGENS

DRENAGENS E TRATAMENTO DE TALUDES
ARMADURAS PARA BETÃO ARMADO
REPARAÇÕES E TRATAMENTOS SUPERFÍCIAIS EM ESTRUTURAS METÁLICAS
COFRAGENS
IMPERMEABILIZAÇÕES E ISOLAMENTOS
ANDAIMES E OUTRAS ESTRUTURAS PROVISÓRIAS

CAMINHOS AGRÍCOLAS E FLORESTAIS

demolitions



Santa Casa da Misericórdia do Porto

2016 | 2017

Centro Hospitalar Conde Ferreira | Porto| Portugal

Intervenção Estrutural em Chaminé de Alvenaria de Tijolo - Hospital Conde Ferreira

structural intervention in brick masonry chimney - conde ferreira hospital
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earthmoving

tunnels and other works of  geotechnical

special foundations

rehabilitation of  concrete structural elements

retaining walls and anchorages

drainage and treatment of  slopes

reinforcement for reinforced concrete

formwork

waterproofing and insulation

scaffolding and other temporary structures
paths agricultural and forestry

repairs and surface treatments in metal structures

buildings and built heritageEDIFÍCIOS E PATRIMÓNIO CONSTRUÍDO
ESTRUTURAS E ELEMENTOS DE BETÃO
ESTRUTURAS METÁLICAS
ESTRUTURAS DE MADEIRA
ALVENARIA, REBOCOS E ASSENTAMENTO DE CANTARIAS
ESTUQUES, PINTURAS E OUTROS REVESTIMENTOS
CARPINTARIAS
TRABALHOS EM PERFIS NÃO ESTRUTURAIS
CANALIZAÇÕES E CONDUTAS EM EDIFÍCIOS
INSTALAÇÕES SEM QUALIFICAÇÃO ESPECÍFICA
RESTAURO DE BENS IMÓVEIS HISTÓRICO-ARTÍSTICAS

structures and concrete elements

steel structures

wood structures

masonry, plaster and settlement stonework

stucco, paints and other coatings

not structural profiles work

carpentry

pipes and pipes in buildings

plants without specific qualification

restoration of  property historical and artistic

routes of communication, infrastructure works and other infrastructuresVIAS DE COMUNICAÇÃO, OBRAS DE URBANIZAÇÃO E OUTRAS INFRAESTRUTURAS
VIAS DE CIRCULAÇÃO RODOVIÁRIA E AERÓDROMOS
VIAS DE CIRCULAÇÃO FERROVIÁRIA
PONTES E VIADUTOS DE BETÃO
PONTES E VIADUTOS METÁLICOS
OBRAS DE ARTE CORRENTES
SANEAMENTO BÁSICO
OLEODUTOS E GASODUTOS
CALCETAMENTOS
AJARDINAMENTOS
INFRA-ESTRUTURAS DE DESPORTO E DE LAZER
SINALIZAÇÃO NÃO ELÉCTRICA E DISPOSITIVOS DE PROTECÇÃO E SEGURANÇA

bridges and concrete viaducts

bridges and viaducts metal

current artworks

basic sanitation

oil and gas pipelines

paving | trottoirs

gardening | green spaces

sports and leisure infrastructure

road traffic routes and aerodromes

railway traffic routes

no electrical signaling and safety and security devices

hydraulic worksOBRAS HIDRÁULICAS
OBRAS FLUVIAIS E APROVEITAMENTOS HIDRÁULICOS

OBRAS PORTUÁRIAS
OBRAS DE PROTEÇÃO COSTEIRA

BARRAGENS E DIQUES

DRAGAGENS

EMISSÁRIOS

port works

coastal protection works

dams and dykes

dredging

river works and hydraulic exploitations

emissaries

electrical and mechanical installationsINSTALAÇÕES ELÉCTRICAS E MECÂNICAS
INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE UTILIZAÇÃO DE BAIXA TENSÃO COM POTÊNCIA ATÉ 50 KVA

POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ATÉ 250 KVA
POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ACIMA DE 250 KVA

REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ATÉ 30 KV
REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ACIMA DE 30 KV

INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ATÉ 30 KV
INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ACIMA DE 30 KV
INSTALAÇÕES DE TRAÇÃO ELÉTRICA

INFRAESTRUTURAS DE TELECOMUNICAÇÕES
SISTEMAS DE EXTINÇÃO DE INCÊNDIOS, DE SEGURANÇA E DE DETEÇÃO

INSTALAÇÕES DE ELEVAÇÃO
AQUECIMENTO, VENTILAÇÃO, AR CONDICIONADO E REFRIGERAÇÃO

ESTAÇÕES DE TRATAMENTO AMBIENTAL
REDES E RAMAIS DE DISTRIBUIÇÃO DE GÁS, INSTALAÇÕES E APARELHOS A GÁS
INSTALAÇÕES DE PRODUTOS DE PETRÓLEO E DE POSTOS DE ABASTECIMENTO DE COMBUSTÍVEL
REDES DE AR COMPRIMIDO E VÁCUO
INSTALAÇÕES DE APOIO E SINALIZAÇÃO EM SISTEMAS DE TRANSPORTES
GESTÃO TÉCNICA CENTRALIZADA
OUTRAS INSTALAÇÕES MECÂNICAS E ELETROMECÂNICAS

electrical installations for use with low-voltage power up to 50 kva

stations processing up to 250 kva

transfomer stations above 250 kva

networks and electrical installations operating voltage up to 30 kv

networks and electrical installations oper ating voltage above 30 kv
electricity production plants up to 30 kV

electricity production plants above 30 kV

electric traction installations

telecommunications infrastructure

sprinkler systems, security and detection

lifting installations

heating, ventilation, air conditioning and refrigeration

environmental treatment plants

networks and gas distribution lines, gas installations and appliances

storage facilities for petroleum products and fuel filling stations

compressed air and vacuum networks

support facilities and signaling transport systems

centralized technical management

other mechanical and electromechanical installations

DEMOLIÇÕES
MOVIMENTAÇÃO DE TERRAS
TÚNEIS E OUTROS TRABALHOS DE GEOTÉCNICA

FUNDAÇÕES ESPECIAIS
REABILITAÇÃO DE ELEMENTOS ESTRUTURAIS DE BETÃO
PAREDES DE CONTENÇÃO E ANCORAGENS

DRENAGENS E TRATAMENTO DE TALUDES
ARMADURAS PARA BETÃO ARMADO
REPARAÇÕES E TRATAMENTOS SUPERFÍCIAIS EM ESTRUTURAS METÁLICAS
COFRAGENS
IMPERMEABILIZAÇÕES E ISOLAMENTOS
ANDAIMES E OUTRAS ESTRUTURAS PROVISÓRIAS

CAMINHOS AGRÍCOLAS E FLORESTAIS

demolitions



Gestão de Obras Públicas da Câmara Municipal do Porto, E.M.

2017 | 2018

Rua da Reboleira 33/37 e 16/22 | Porto| Portugal

Museu do Vinho do Porto II

museum of  port wine ii
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earthmoving

tunnels and other works of  geotechnical

special foundations

rehabilitation of  concrete structural elements

retaining walls and anchorages

drainage and treatment of  slopes

reinforcement for reinforced concrete

formwork

waterproofing and insulation

scaffolding and other temporary structures
paths agricultural and forestry

repairs and surface treatments in metal structures

buildings and built heritageEDIFÍCIOS E PATRIMÓNIO CONSTRUÍDO
ESTRUTURAS E ELEMENTOS DE BETÃO
ESTRUTURAS METÁLICAS
ESTRUTURAS DE MADEIRA
ALVENARIA, REBOCOS E ASSENTAMENTO DE CANTARIAS
ESTUQUES, PINTURAS E OUTROS REVESTIMENTOS
CARPINTARIAS
TRABALHOS EM PERFIS NÃO ESTRUTURAIS
CANALIZAÇÕES E CONDUTAS EM EDIFÍCIOS
INSTALAÇÕES SEM QUALIFICAÇÃO ESPECÍFICA
RESTAURO DE BENS IMÓVEIS HISTÓRICO-ARTÍSTICAS

structures and concrete elements

steel structures

wood structures

masonry, plaster and settlement stonework

stucco, paints and other coatings

not structural profiles work

carpentry

pipes and pipes in buildings

plants without specific qualification

restoration of  property historical and artistic

routes of communication, infrastructure works and other infrastructuresVIAS DE COMUNICAÇÃO, OBRAS DE URBANIZAÇÃO E OUTRAS INFRAESTRUTURAS
VIAS DE CIRCULAÇÃO RODOVIÁRIA E AERÓDROMOS
VIAS DE CIRCULAÇÃO FERROVIÁRIA
PONTES E VIADUTOS DE BETÃO
PONTES E VIADUTOS METÁLICOS
OBRAS DE ARTE CORRENTES
SANEAMENTO BÁSICO
OLEODUTOS E GASODUTOS
CALCETAMENTOS
AJARDINAMENTOS
INFRA-ESTRUTURAS DE DESPORTO E DE LAZER
SINALIZAÇÃO NÃO ELÉCTRICA E DISPOSITIVOS DE PROTECÇÃO E SEGURANÇA

bridges and concrete viaducts

bridges and viaducts metal

current artworks

basic sanitation

oil and gas pipelines

paving | trottoirs

gardening | green spaces

sports and leisure infrastructure

road traffic routes and aerodromes

railway traffic routes

no electrical signaling and safety and security devices

hydraulic worksOBRAS HIDRÁULICAS
OBRAS FLUVIAIS E APROVEITAMENTOS HIDRÁULICOS

OBRAS PORTUÁRIAS
OBRAS DE PROTEÇÃO COSTEIRA

BARRAGENS E DIQUES

DRAGAGENS

EMISSÁRIOS

port works

coastal protection works

dams and dykes

dredging

river works and hydraulic exploitations

emissaries

electrical and mechanical installationsINSTALAÇÕES ELÉCTRICAS E MECÂNICAS
INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE UTILIZAÇÃO DE BAIXA TENSÃO COM POTÊNCIA ATÉ 50 KVA

POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ATÉ 250 KVA
POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ACIMA DE 250 KVA

REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ATÉ 30 KV
REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ACIMA DE 30 KV

INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ATÉ 30 KV
INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ACIMA DE 30 KV
INSTALAÇÕES DE TRAÇÃO ELÉTRICA

INFRAESTRUTURAS DE TELECOMUNICAÇÕES
SISTEMAS DE EXTINÇÃO DE INCÊNDIOS, DE SEGURANÇA E DE DETEÇÃO

INSTALAÇÕES DE ELEVAÇÃO
AQUECIMENTO, VENTILAÇÃO, AR CONDICIONADO E REFRIGERAÇÃO

ESTAÇÕES DE TRATAMENTO AMBIENTAL
REDES E RAMAIS DE DISTRIBUIÇÃO DE GÁS, INSTALAÇÕES E APARELHOS A GÁS
INSTALAÇÕES DE PRODUTOS DE PETRÓLEO E DE POSTOS DE ABASTECIMENTO DE COMBUSTÍVEL
REDES DE AR COMPRIMIDO E VÁCUO
INSTALAÇÕES DE APOIO E SINALIZAÇÃO EM SISTEMAS DE TRANSPORTES
GESTÃO TÉCNICA CENTRALIZADA
OUTRAS INSTALAÇÕES MECÂNICAS E ELETROMECÂNICAS

electrical installations for use with low-voltage power up to 50 kva

stations processing up to 250 kva

transfomer stations above 250 kva

networks and electrical installations operating voltage up to 30 kv

networks and electrical installations oper ating voltage above 30 kv
electricity production plants up to 30 kV

electricity production plants above 30 kV

electric traction installations

telecommunications infrastructure

sprinkler systems, security and detection

lifting installations

heating, ventilation, air conditioning and refrigeration

environmental treatment plants

networks and gas distribution lines, gas installations and appliances

storage facilities for petroleum products and fuel filling stations

compressed air and vacuum networks

support facilities and signaling transport systems

centralized technical management

other mechanical and electromechanical installations

DEMOLIÇÕES
MOVIMENTAÇÃO DE TERRAS
TÚNEIS E OUTROS TRABALHOS DE GEOTÉCNICA

FUNDAÇÕES ESPECIAIS
REABILITAÇÃO DE ELEMENTOS ESTRUTURAIS DE BETÃO
PAREDES DE CONTENÇÃO E ANCORAGENS

DRENAGENS E TRATAMENTO DE TALUDES
ARMADURAS PARA BETÃO ARMADO
REPARAÇÕES E TRATAMENTOS SUPERFÍCIAIS EM ESTRUTURAS METÁLICAS
COFRAGENS
IMPERMEABILIZAÇÕES E ISOLAMENTOS
ANDAIMES E OUTRAS ESTRUTURAS PROVISÓRIAS

CAMINHOS AGRÍCOLAS E FLORESTAIS

demolitions



Fundação de Serralves

2017 | 2018

Fundação Serralves | Porto| Portugal

Casa do Cinema Manoel de Oliveira

home of  the cinema manoel de oliveira
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earthmoving

tunnels and other works of  geotechnical

special foundations

rehabilitation of  concrete structural elements

retaining walls and anchorages

drainage and treatment of  slopes

reinforcement for reinforced concrete

formwork

waterproofing and insulation

scaffolding and other temporary structures
paths agricultural and forestry

repairs and surface treatments in metal structures

buildings and built heritageEDIFÍCIOS E PATRIMÓNIO CONSTRUÍDO
ESTRUTURAS E ELEMENTOS DE BETÃO
ESTRUTURAS METÁLICAS
ESTRUTURAS DE MADEIRA
ALVENARIA, REBOCOS E ASSENTAMENTO DE CANTARIAS
ESTUQUES, PINTURAS E OUTROS REVESTIMENTOS
CARPINTARIAS
TRABALHOS EM PERFIS NÃO ESTRUTURAIS
CANALIZAÇÕES E CONDUTAS EM EDIFÍCIOS
INSTALAÇÕES SEM QUALIFICAÇÃO ESPECÍFICA
RESTAURO DE BENS IMÓVEIS HISTÓRICO-ARTÍSTICAS

structures and concrete elements

steel structures

wood structures

masonry, plaster and settlement stonework

stucco, paints and other coatings

not structural profiles work

carpentry

pipes and pipes in buildings

plants without specific qualification

restoration of  property historical and artistic

routes of communication, infrastructure works and other infrastructuresVIAS DE COMUNICAÇÃO, OBRAS DE URBANIZAÇÃO E OUTRAS INFRAESTRUTURAS
VIAS DE CIRCULAÇÃO RODOVIÁRIA E AERÓDROMOS
VIAS DE CIRCULAÇÃO FERROVIÁRIA
PONTES E VIADUTOS DE BETÃO
PONTES E VIADUTOS METÁLICOS
OBRAS DE ARTE CORRENTES
SANEAMENTO BÁSICO
OLEODUTOS E GASODUTOS
CALCETAMENTOS
AJARDINAMENTOS
INFRA-ESTRUTURAS DE DESPORTO E DE LAZER
SINALIZAÇÃO NÃO ELÉCTRICA E DISPOSITIVOS DE PROTECÇÃO E SEGURANÇA

bridges and concrete viaducts

bridges and viaducts metal

current artworks

basic sanitation

oil and gas pipelines

paving | trottoirs

gardening | green spaces

sports and leisure infrastructure

road traffic routes and aerodromes

railway traffic routes

no electrical signaling and safety and security devices

hydraulic worksOBRAS HIDRÁULICAS
OBRAS FLUVIAIS E APROVEITAMENTOS HIDRÁULICOS

OBRAS PORTUÁRIAS
OBRAS DE PROTEÇÃO COSTEIRA

BARRAGENS E DIQUES

DRAGAGENS

EMISSÁRIOS

port works

coastal protection works

dams and dykes

dredging

river works and hydraulic exploitations

emissaries

electrical and mechanical installationsINSTALAÇÕES ELÉCTRICAS E MECÂNICAS
INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE UTILIZAÇÃO DE BAIXA TENSÃO COM POTÊNCIA ATÉ 50 KVA

POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ATÉ 250 KVA
POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ACIMA DE 250 KVA

REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ATÉ 30 KV
REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ACIMA DE 30 KV

INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ATÉ 30 KV
INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ACIMA DE 30 KV
INSTALAÇÕES DE TRAÇÃO ELÉTRICA

INFRAESTRUTURAS DE TELECOMUNICAÇÕES
SISTEMAS DE EXTINÇÃO DE INCÊNDIOS, DE SEGURANÇA E DE DETEÇÃO

INSTALAÇÕES DE ELEVAÇÃO
AQUECIMENTO, VENTILAÇÃO, AR CONDICIONADO E REFRIGERAÇÃO

ESTAÇÕES DE TRATAMENTO AMBIENTAL
REDES E RAMAIS DE DISTRIBUIÇÃO DE GÁS, INSTALAÇÕES E APARELHOS A GÁS
INSTALAÇÕES DE PRODUTOS DE PETRÓLEO E DE POSTOS DE ABASTECIMENTO DE COMBUSTÍVEL
REDES DE AR COMPRIMIDO E VÁCUO
INSTALAÇÕES DE APOIO E SINALIZAÇÃO EM SISTEMAS DE TRANSPORTES
GESTÃO TÉCNICA CENTRALIZADA
OUTRAS INSTALAÇÕES MECÂNICAS E ELETROMECÂNICAS

electrical installations for use with low-voltage power up to 50 kva

stations processing up to 250 kva

transfomer stations above 250 kva

networks and electrical installations operating voltage up to 30 kv

networks and electrical installations oper ating voltage above 30 kv
electricity production plants up to 30 kV

electricity production plants above 30 kV

electric traction installations

telecommunications infrastructure

sprinkler systems, security and detection

lifting installations

heating, ventilation, air conditioning and refrigeration

environmental treatment plants

networks and gas distribution lines, gas installations and appliances

storage facilities for petroleum products and fuel filling stations

compressed air and vacuum networks

support facilities and signaling transport systems

centralized technical management

other mechanical and electromechanical installations

DEMOLIÇÕES
MOVIMENTAÇÃO DE TERRAS
TÚNEIS E OUTROS TRABALHOS DE GEOTÉCNICA

FUNDAÇÕES ESPECIAIS
REABILITAÇÃO DE ELEMENTOS ESTRUTURAIS DE BETÃO
PAREDES DE CONTENÇÃO E ANCORAGENS

DRENAGENS E TRATAMENTO DE TALUDES
ARMADURAS PARA BETÃO ARMADO
REPARAÇÕES E TRATAMENTOS SUPERFÍCIAIS EM ESTRUTURAS METÁLICAS
COFRAGENS
IMPERMEABILIZAÇÕES E ISOLAMENTOS
ANDAIMES E OUTRAS ESTRUTURAS PROVISÓRIAS

CAMINHOS AGRÍCOLAS E FLORESTAIS

demolitions
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PORTEFÓLIO
portfolio

demolition
DEMOLIÇÕES

®





demolition
DEMOLIÇÕES

Banco Popular

2010

São Pedro da Cova | Gondomar | Portugal

Demolição de vários Edifícios e Terraplenagens

demolition of  various buildings and earthworks
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earthmoving

tunnels and other works of  geotechnical

special foundations

rehabilitation of  concrete structural elements

retaining walls and anchorages

drainage and treatment of  slopes

reinforcement for reinforced concrete

formwork

waterproofing and insulation

scaffolding and other temporary structures
paths agricultural and forestry

repairs and surface treatments in metal structures

buildings and built heritageEDIFÍCIOS E PATRIMÓNIO CONSTRUÍDO
ESTRUTURAS E ELEMENTOS DE BETÃO
ESTRUTURAS METÁLICAS
ESTRUTURAS DE MADEIRA
ALVENARIA, REBOCOS E ASSENTAMENTO DE CANTARIAS
ESTUQUES, PINTURAS E OUTROS REVESTIMENTOS
CARPINTARIAS
TRABALHOS EM PERFIS NÃO ESTRUTURAIS
CANALIZAÇÕES E CONDUTAS EM EDIFÍCIOS
INSTALAÇÕES SEM QUALIFICAÇÃO ESPECÍFICA
RESTAURO DE BENS IMÓVEIS HISTÓRICO-ARTÍSTICAS

structures and concrete elements

steel structures

wood structures

masonry, plaster and settlement stonework

stucco, paints and other coatings

not structural profiles work

carpentry

pipes and pipes in buildings

plants without specific qualification

restoration of  property historical and artistic

routes of communication, infrastructure works and other infrastructuresVIAS DE COMUNICAÇÃO, OBRAS DE URBANIZAÇÃO E OUTRAS INFRAESTRUTURAS
VIAS DE CIRCULAÇÃO RODOVIÁRIA E AERÓDROMOS
VIAS DE CIRCULAÇÃO FERROVIÁRIA
PONTES E VIADUTOS DE BETÃO
PONTES E VIADUTOS METÁLICOS
OBRAS DE ARTE CORRENTES
SANEAMENTO BÁSICO
OLEODUTOS E GASODUTOS
CALCETAMENTOS
AJARDINAMENTOS
INFRA-ESTRUTURAS DE DESPORTO E DE LAZER
SINALIZAÇÃO NÃO ELÉCTRICA E DISPOSITIVOS DE PROTECÇÃO E SEGURANÇA

bridges and concrete viaducts

bridges and viaducts metal

current artworks

basic sanitation

oil and gas pipelines

paving | trottoirs

gardening | green spaces

sports and leisure infrastructure

road traffic routes and aerodromes

railway traffic routes

no electrical signaling and safety and security devices

hydraulic worksOBRAS HIDRÁULICAS
OBRAS FLUVIAIS E APROVEITAMENTOS HIDRÁULICOS

OBRAS PORTUÁRIAS
OBRAS DE PROTEÇÃO COSTEIRA

BARRAGENS E DIQUES

DRAGAGENS

EMISSÁRIOS

port works

coastal protection works

dams and dykes

dredging

river works and hydraulic exploitations

emissaries

electrical and mechanical installationsINSTALAÇÕES ELÉCTRICAS E MECÂNICAS
INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE UTILIZAÇÃO DE BAIXA TENSÃO COM POTÊNCIA ATÉ 50 KVA

POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ATÉ 250 KVA
POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ACIMA DE 250 KVA

REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ATÉ 30 KV
REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ACIMA DE 30 KV

INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ATÉ 30 KV
INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ACIMA DE 30 KV
INSTALAÇÕES DE TRAÇÃO ELÉTRICA

INFRAESTRUTURAS DE TELECOMUNICAÇÕES
SISTEMAS DE EXTINÇÃO DE INCÊNDIOS, DE SEGURANÇA E DE DETEÇÃO

INSTALAÇÕES DE ELEVAÇÃO
AQUECIMENTO, VENTILAÇÃO, AR CONDICIONADO E REFRIGERAÇÃO

ESTAÇÕES DE TRATAMENTO AMBIENTAL
REDES E RAMAIS DE DISTRIBUIÇÃO DE GÁS, INSTALAÇÕES E APARELHOS A GÁS
INSTALAÇÕES DE PRODUTOS DE PETRÓLEO E DE POSTOS DE ABASTECIMENTO DE COMBUSTÍVEL
REDES DE AR COMPRIMIDO E VÁCUO
INSTALAÇÕES DE APOIO E SINALIZAÇÃO EM SISTEMAS DE TRANSPORTES
GESTÃO TÉCNICA CENTRALIZADA
OUTRAS INSTALAÇÕES MECÂNICAS E ELETROMECÂNICAS

electrical installations for use with low-voltage power up to 50 kva

stations processing up to 250 kva

transfomer stations above 250 kva

networks and electrical installations operating voltage up to 30 kv

networks and electrical installations oper ating voltage above 30 kv
electricity production plants up to 30 kV

electricity production plants above 30 kV

electric traction installations

telecommunications infrastructure

sprinkler systems, security and detection

lifting installations

heating, ventilation, air conditioning and refrigeration

environmental treatment plants

networks and gas distribution lines, gas installations and appliances

storage facilities for petroleum products and fuel filling stations

compressed air and vacuum networks

support facilities and signaling transport systems

centralized technical management

other mechanical and electromechanical installations

DEMOLIÇÕES
MOVIMENTAÇÃO DE TERRAS
TÚNEIS E OUTROS TRABALHOS DE GEOTÉCNICA

FUNDAÇÕES ESPECIAIS
REABILITAÇÃO DE ELEMENTOS ESTRUTURAIS DE BETÃO
PAREDES DE CONTENÇÃO E ANCORAGENS

DRENAGENS E TRATAMENTO DE TALUDES
ARMADURAS PARA BETÃO ARMADO
REPARAÇÕES E TRATAMENTOS SUPERFÍCIAIS EM ESTRUTURAS METÁLICAS
COFRAGENS
IMPERMEABILIZAÇÕES E ISOLAMENTOS
ANDAIMES E OUTRAS ESTRUTURAS PROVISÓRIAS

CAMINHOS AGRÍCOLAS E FLORESTAIS

demolitions



demolition
DEMOLIÇÕES

 Instituto de Gestão Financeira da Segurança Social I.P.

2015

Setúbal | Portugal

Demolição da Antiga Fábrica Metalomecânica Setubalense - Setúbal 

demolition of  the old factory metalomecânica setubalense - setúbal
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earthmoving

tunnels and other works of  geotechnical

special foundations

rehabilitation of  concrete structural elements

retaining walls and anchorages

drainage and treatment of  slopes

reinforcement for reinforced concrete

formwork

waterproofing and insulation

scaffolding and other temporary structures
paths agricultural and forestry

repairs and surface treatments in metal structures

buildings and built heritageEDIFÍCIOS E PATRIMÓNIO CONSTRUÍDO
ESTRUTURAS E ELEMENTOS DE BETÃO
ESTRUTURAS METÁLICAS
ESTRUTURAS DE MADEIRA
ALVENARIA, REBOCOS E ASSENTAMENTO DE CANTARIAS
ESTUQUES, PINTURAS E OUTROS REVESTIMENTOS
CARPINTARIAS
TRABALHOS EM PERFIS NÃO ESTRUTURAIS
CANALIZAÇÕES E CONDUTAS EM EDIFÍCIOS
INSTALAÇÕES SEM QUALIFICAÇÃO ESPECÍFICA
RESTAURO DE BENS IMÓVEIS HISTÓRICO-ARTÍSTICAS

structures and concrete elements

steel structures

wood structures

masonry, plaster and settlement stonework

stucco, paints and other coatings

not structural profiles work

carpentry

pipes and pipes in buildings

plants without specific qualification

restoration of  property historical and artistic

routes of communication, infrastructure works and other infrastructuresVIAS DE COMUNICAÇÃO, OBRAS DE URBANIZAÇÃO E OUTRAS INFRAESTRUTURAS
VIAS DE CIRCULAÇÃO RODOVIÁRIA E AERÓDROMOS
VIAS DE CIRCULAÇÃO FERROVIÁRIA
PONTES E VIADUTOS DE BETÃO
PONTES E VIADUTOS METÁLICOS
OBRAS DE ARTE CORRENTES
SANEAMENTO BÁSICO
OLEODUTOS E GASODUTOS
CALCETAMENTOS
AJARDINAMENTOS
INFRA-ESTRUTURAS DE DESPORTO E DE LAZER
SINALIZAÇÃO NÃO ELÉCTRICA E DISPOSITIVOS DE PROTECÇÃO E SEGURANÇA

bridges and concrete viaducts

bridges and viaducts metal

current artworks

basic sanitation

oil and gas pipelines

paving | trottoirs

gardening | green spaces

sports and leisure infrastructure

road traffic routes and aerodromes

railway traffic routes

no electrical signaling and safety and security devices

hydraulic worksOBRAS HIDRÁULICAS
OBRAS FLUVIAIS E APROVEITAMENTOS HIDRÁULICOS

OBRAS PORTUÁRIAS
OBRAS DE PROTEÇÃO COSTEIRA

BARRAGENS E DIQUES

DRAGAGENS

EMISSÁRIOS

port works

coastal protection works

dams and dykes

dredging

river works and hydraulic exploitations

emissaries

electrical and mechanical installationsINSTALAÇÕES ELÉCTRICAS E MECÂNICAS
INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE UTILIZAÇÃO DE BAIXA TENSÃO COM POTÊNCIA ATÉ 50 KVA

POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ATÉ 250 KVA
POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ACIMA DE 250 KVA

REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ATÉ 30 KV
REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ACIMA DE 30 KV

INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ATÉ 30 KV
INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ACIMA DE 30 KV
INSTALAÇÕES DE TRAÇÃO ELÉTRICA

INFRAESTRUTURAS DE TELECOMUNICAÇÕES
SISTEMAS DE EXTINÇÃO DE INCÊNDIOS, DE SEGURANÇA E DE DETEÇÃO

INSTALAÇÕES DE ELEVAÇÃO
AQUECIMENTO, VENTILAÇÃO, AR CONDICIONADO E REFRIGERAÇÃO

ESTAÇÕES DE TRATAMENTO AMBIENTAL
REDES E RAMAIS DE DISTRIBUIÇÃO DE GÁS, INSTALAÇÕES E APARELHOS A GÁS
INSTALAÇÕES DE PRODUTOS DE PETRÓLEO E DE POSTOS DE ABASTECIMENTO DE COMBUSTÍVEL
REDES DE AR COMPRIMIDO E VÁCUO
INSTALAÇÕES DE APOIO E SINALIZAÇÃO EM SISTEMAS DE TRANSPORTES
GESTÃO TÉCNICA CENTRALIZADA
OUTRAS INSTALAÇÕES MECÂNICAS E ELETROMECÂNICAS

electrical installations for use with low-voltage power up to 50 kva

stations processing up to 250 kva

transfomer stations above 250 kva

networks and electrical installations operating voltage up to 30 kv

networks and electrical installations oper ating voltage above 30 kv
electricity production plants up to 30 kV

electricity production plants above 30 kV

electric traction installations

telecommunications infrastructure

sprinkler systems, security and detection

lifting installations

heating, ventilation, air conditioning and refrigeration

environmental treatment plants

networks and gas distribution lines, gas installations and appliances

storage facilities for petroleum products and fuel filling stations

compressed air and vacuum networks

support facilities and signaling transport systems

centralized technical management

other mechanical and electromechanical installations

DEMOLIÇÕES
MOVIMENTAÇÃO DE TERRAS
TÚNEIS E OUTROS TRABALHOS DE GEOTÉCNICA

FUNDAÇÕES ESPECIAIS
REABILITAÇÃO DE ELEMENTOS ESTRUTURAIS DE BETÃO
PAREDES DE CONTENÇÃO E ANCORAGENS

DRENAGENS E TRATAMENTO DE TALUDES
ARMADURAS PARA BETÃO ARMADO
REPARAÇÕES E TRATAMENTOS SUPERFÍCIAIS EM ESTRUTURAS METÁLICAS
COFRAGENS
IMPERMEABILIZAÇÕES E ISOLAMENTOS
ANDAIMES E OUTRAS ESTRUTURAS PROVISÓRIAS

CAMINHOS AGRÍCOLAS E FLORESTAIS

demolitions



demolition
DEMOLIÇÕES

Cliente Particular

2016

Rua 1 | Leça do Balio | Matosinhos | Portugal

Demolição de Habitação

demolition of  housing
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earthmoving

tunnels and other works of  geotechnical

special foundations

rehabilitation of  concrete structural elements

retaining walls and anchorages

drainage and treatment of  slopes

reinforcement for reinforced concrete

formwork

waterproofing and insulation

scaffolding and other temporary structures
paths agricultural and forestry

repairs and surface treatments in metal structures

buildings and built heritageEDIFÍCIOS E PATRIMÓNIO CONSTRUÍDO
ESTRUTURAS E ELEMENTOS DE BETÃO
ESTRUTURAS METÁLICAS
ESTRUTURAS DE MADEIRA
ALVENARIA, REBOCOS E ASSENTAMENTO DE CANTARIAS
ESTUQUES, PINTURAS E OUTROS REVESTIMENTOS
CARPINTARIAS
TRABALHOS EM PERFIS NÃO ESTRUTURAIS
CANALIZAÇÕES E CONDUTAS EM EDIFÍCIOS
INSTALAÇÕES SEM QUALIFICAÇÃO ESPECÍFICA
RESTAURO DE BENS IMÓVEIS HISTÓRICO-ARTÍSTICAS

structures and concrete elements

steel structures

wood structures

masonry, plaster and settlement stonework

stucco, paints and other coatings

not structural profiles work

carpentry

pipes and pipes in buildings

plants without specific qualification

restoration of  property historical and artistic

routes of communication, infrastructure works and other infrastructuresVIAS DE COMUNICAÇÃO, OBRAS DE URBANIZAÇÃO E OUTRAS INFRAESTRUTURAS
VIAS DE CIRCULAÇÃO RODOVIÁRIA E AERÓDROMOS
VIAS DE CIRCULAÇÃO FERROVIÁRIA
PONTES E VIADUTOS DE BETÃO
PONTES E VIADUTOS METÁLICOS
OBRAS DE ARTE CORRENTES
SANEAMENTO BÁSICO
OLEODUTOS E GASODUTOS
CALCETAMENTOS
AJARDINAMENTOS
INFRA-ESTRUTURAS DE DESPORTO E DE LAZER
SINALIZAÇÃO NÃO ELÉCTRICA E DISPOSITIVOS DE PROTECÇÃO E SEGURANÇA

bridges and concrete viaducts

bridges and viaducts metal

current artworks

basic sanitation

oil and gas pipelines

paving | trottoirs

gardening | green spaces

sports and leisure infrastructure

road traffic routes and aerodromes

railway traffic routes

no electrical signaling and safety and security devices

hydraulic worksOBRAS HIDRÁULICAS
OBRAS FLUVIAIS E APROVEITAMENTOS HIDRÁULICOS

OBRAS PORTUÁRIAS
OBRAS DE PROTEÇÃO COSTEIRA

BARRAGENS E DIQUES

DRAGAGENS

EMISSÁRIOS

port works

coastal protection works

dams and dykes

dredging

river works and hydraulic exploitations

emissaries

electrical and mechanical installationsINSTALAÇÕES ELÉCTRICAS E MECÂNICAS
INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE UTILIZAÇÃO DE BAIXA TENSÃO COM POTÊNCIA ATÉ 50 KVA

POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ATÉ 250 KVA
POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ACIMA DE 250 KVA

REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ATÉ 30 KV
REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ACIMA DE 30 KV

INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ATÉ 30 KV
INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ACIMA DE 30 KV
INSTALAÇÕES DE TRAÇÃO ELÉTRICA

INFRAESTRUTURAS DE TELECOMUNICAÇÕES
SISTEMAS DE EXTINÇÃO DE INCÊNDIOS, DE SEGURANÇA E DE DETEÇÃO

INSTALAÇÕES DE ELEVAÇÃO
AQUECIMENTO, VENTILAÇÃO, AR CONDICIONADO E REFRIGERAÇÃO

ESTAÇÕES DE TRATAMENTO AMBIENTAL
REDES E RAMAIS DE DISTRIBUIÇÃO DE GÁS, INSTALAÇÕES E APARELHOS A GÁS
INSTALAÇÕES DE PRODUTOS DE PETRÓLEO E DE POSTOS DE ABASTECIMENTO DE COMBUSTÍVEL
REDES DE AR COMPRIMIDO E VÁCUO
INSTALAÇÕES DE APOIO E SINALIZAÇÃO EM SISTEMAS DE TRANSPORTES
GESTÃO TÉCNICA CENTRALIZADA
OUTRAS INSTALAÇÕES MECÂNICAS E ELETROMECÂNICAS

electrical installations for use with low-voltage power up to 50 kva

stations processing up to 250 kva

transfomer stations above 250 kva

networks and electrical installations operating voltage up to 30 kv

networks and electrical installations oper ating voltage above 30 kv
electricity production plants up to 30 kV

electricity production plants above 30 kV

electric traction installations

telecommunications infrastructure

sprinkler systems, security and detection

lifting installations

heating, ventilation, air conditioning and refrigeration

environmental treatment plants

networks and gas distribution lines, gas installations and appliances

storage facilities for petroleum products and fuel filling stations

compressed air and vacuum networks

support facilities and signaling transport systems

centralized technical management

other mechanical and electromechanical installations

DEMOLIÇÕES
MOVIMENTAÇÃO DE TERRAS
TÚNEIS E OUTROS TRABALHOS DE GEOTÉCNICA

FUNDAÇÕES ESPECIAIS
REABILITAÇÃO DE ELEMENTOS ESTRUTURAIS DE BETÃO
PAREDES DE CONTENÇÃO E ANCORAGENS

DRENAGENS E TRATAMENTO DE TALUDES
ARMADURAS PARA BETÃO ARMADO
REPARAÇÕES E TRATAMENTOS SUPERFÍCIAIS EM ESTRUTURAS METÁLICAS
COFRAGENS
IMPERMEABILIZAÇÕES E ISOLAMENTOS
ANDAIMES E OUTRAS ESTRUTURAS PROVISÓRIAS

CAMINHOS AGRÍCOLAS E FLORESTAIS
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2013
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Ginásio

gymnasium
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earthmoving

tunnels and other works of  geotechnical

special foundations

rehabilitation of  concrete structural elements

retaining walls and anchorages

drainage and treatment of  slopes

reinforcement for reinforced concrete

formwork

waterproofing and insulation

scaffolding and other temporary structures
paths agricultural and forestry

repairs and surface treatments in metal structures

buildings and built heritageEDIFÍCIOS E PATRIMÓNIO CONSTRUÍDO
ESTRUTURAS E ELEMENTOS DE BETÃO
ESTRUTURAS METÁLICAS
ESTRUTURAS DE MADEIRA
ALVENARIA, REBOCOS E ASSENTAMENTO DE CANTARIAS
ESTUQUES, PINTURAS E OUTROS REVESTIMENTOS
CARPINTARIAS
TRABALHOS EM PERFIS NÃO ESTRUTURAIS
CANALIZAÇÕES E CONDUTAS EM EDIFÍCIOS
INSTALAÇÕES SEM QUALIFICAÇÃO ESPECÍFICA
RESTAURO DE BENS IMÓVEIS HISTÓRICO-ARTÍSTICAS

structures and concrete elements

steel structures

wood structures

masonry, plaster and settlement stonework

stucco, paints and other coatings

not structural profiles work

carpentry

pipes and pipes in buildings

plants without specific qualification

restoration of  property historical and artistic

routes of communication, infrastructure works and other infrastructuresVIAS DE COMUNICAÇÃO, OBRAS DE URBANIZAÇÃO E OUTRAS INFRAESTRUTURAS
VIAS DE CIRCULAÇÃO RODOVIÁRIA E AERÓDROMOS
VIAS DE CIRCULAÇÃO FERROVIÁRIA
PONTES E VIADUTOS DE BETÃO
PONTES E VIADUTOS METÁLICOS
OBRAS DE ARTE CORRENTES
SANEAMENTO BÁSICO
OLEODUTOS E GASODUTOS
CALCETAMENTOS
AJARDINAMENTOS
INFRA-ESTRUTURAS DE DESPORTO E DE LAZER
SINALIZAÇÃO NÃO ELÉCTRICA E DISPOSITIVOS DE PROTECÇÃO E SEGURANÇA

bridges and concrete viaducts

bridges and viaducts metal

current artworks

basic sanitation

oil and gas pipelines

paving | trottoirs

gardening | green spaces

sports and leisure infrastructure

road traffic routes and aerodromes

railway traffic routes

no electrical signaling and safety and security devices

hydraulic worksOBRAS HIDRÁULICAS
OBRAS FLUVIAIS E APROVEITAMENTOS HIDRÁULICOS

OBRAS PORTUÁRIAS
OBRAS DE PROTEÇÃO COSTEIRA

BARRAGENS E DIQUES

DRAGAGENS

EMISSÁRIOS

port works

coastal protection works

dams and dykes

dredging

river works and hydraulic exploitations

emissaries

electrical and mechanical installationsINSTALAÇÕES ELÉCTRICAS E MECÂNICAS
INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE UTILIZAÇÃO DE BAIXA TENSÃO COM POTÊNCIA ATÉ 50 KVA

POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ATÉ 250 KVA
POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ACIMA DE 250 KVA

REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ATÉ 30 KV
REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ACIMA DE 30 KV

INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ATÉ 30 KV
INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ACIMA DE 30 KV
INSTALAÇÕES DE TRAÇÃO ELÉTRICA

INFRAESTRUTURAS DE TELECOMUNICAÇÕES
SISTEMAS DE EXTINÇÃO DE INCÊNDIOS, DE SEGURANÇA E DE DETEÇÃO

INSTALAÇÕES DE ELEVAÇÃO
AQUECIMENTO, VENTILAÇÃO, AR CONDICIONADO E REFRIGERAÇÃO

ESTAÇÕES DE TRATAMENTO AMBIENTAL
REDES E RAMAIS DE DISTRIBUIÇÃO DE GÁS, INSTALAÇÕES E APARELHOS A GÁS
INSTALAÇÕES DE PRODUTOS DE PETRÓLEO E DE POSTOS DE ABASTECIMENTO DE COMBUSTÍVEL
REDES DE AR COMPRIMIDO E VÁCUO
INSTALAÇÕES DE APOIO E SINALIZAÇÃO EM SISTEMAS DE TRANSPORTES
GESTÃO TÉCNICA CENTRALIZADA
OUTRAS INSTALAÇÕES MECÂNICAS E ELETROMECÂNICAS

electrical installations for use with low-voltage power up to 50 kva

stations processing up to 250 kva

transfomer stations above 250 kva

networks and electrical installations operating voltage up to 30 kv

networks and electrical installations oper ating voltage above 30 kv
electricity production plants up to 30 kV

electricity production plants above 30 kV

electric traction installations

telecommunications infrastructure

sprinkler systems, security and detection

lifting installations

heating, ventilation, air conditioning and refrigeration

environmental treatment plants

networks and gas distribution lines, gas installations and appliances

storage facilities for petroleum products and fuel filling stations

compressed air and vacuum networks

support facilities and signaling transport systems

centralized technical management

other mechanical and electromechanical installations

DEMOLIÇÕES
MOVIMENTAÇÃO DE TERRAS
TÚNEIS E OUTROS TRABALHOS DE GEOTÉCNICA

FUNDAÇÕES ESPECIAIS
REABILITAÇÃO DE ELEMENTOS ESTRUTURAIS DE BETÃO
PAREDES DE CONTENÇÃO E ANCORAGENS

DRENAGENS E TRATAMENTO DE TALUDES
ARMADURAS PARA BETÃO ARMADO
REPARAÇÕES E TRATAMENTOS SUPERFÍCIAIS EM ESTRUTURAS METÁLICAS
COFRAGENS
IMPERMEABILIZAÇÕES E ISOLAMENTOS
ANDAIMES E OUTRAS ESTRUTURAS PROVISÓRIAS

CAMINHOS AGRÍCOLAS E FLORESTAIS

demolitions



Gestão de Obras Públicas da Câmara Municipal do Porto, E.M.

2014

Rua Costa Cabral | Porto | Portugal

Requalificação das Coberturas e Pavimentos dos Pavilhões Desportivos do Académico Futebol Clube

requalification of  the coverings and pavements of  the sports pavilions of  the académico futebol clube
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earthmoving

tunnels and other works of  geotechnical

special foundations

rehabilitation of  concrete structural elements

retaining walls and anchorages

drainage and treatment of  slopes

reinforcement for reinforced concrete

formwork

waterproofing and insulation

scaffolding and other temporary structures
paths agricultural and forestry

repairs and surface treatments in metal structures

buildings and built heritageEDIFÍCIOS E PATRIMÓNIO CONSTRUÍDO
ESTRUTURAS E ELEMENTOS DE BETÃO
ESTRUTURAS METÁLICAS
ESTRUTURAS DE MADEIRA
ALVENARIA, REBOCOS E ASSENTAMENTO DE CANTARIAS
ESTUQUES, PINTURAS E OUTROS REVESTIMENTOS
CARPINTARIAS
TRABALHOS EM PERFIS NÃO ESTRUTURAIS
CANALIZAÇÕES E CONDUTAS EM EDIFÍCIOS
INSTALAÇÕES SEM QUALIFICAÇÃO ESPECÍFICA
RESTAURO DE BENS IMÓVEIS HISTÓRICO-ARTÍSTICAS

structures and concrete elements

steel structures

wood structures

masonry, plaster and settlement stonework

stucco, paints and other coatings

not structural profiles work

carpentry

pipes and pipes in buildings

plants without specific qualification

restoration of  property historical and artistic

routes of communication, infrastructure works and other infrastructuresVIAS DE COMUNICAÇÃO, OBRAS DE URBANIZAÇÃO E OUTRAS INFRAESTRUTURAS
VIAS DE CIRCULAÇÃO RODOVIÁRIA E AERÓDROMOS
VIAS DE CIRCULAÇÃO FERROVIÁRIA
PONTES E VIADUTOS DE BETÃO
PONTES E VIADUTOS METÁLICOS
OBRAS DE ARTE CORRENTES
SANEAMENTO BÁSICO
OLEODUTOS E GASODUTOS
CALCETAMENTOS
AJARDINAMENTOS
INFRA-ESTRUTURAS DE DESPORTO E DE LAZER
SINALIZAÇÃO NÃO ELÉCTRICA E DISPOSITIVOS DE PROTECÇÃO E SEGURANÇA

bridges and concrete viaducts

bridges and viaducts metal

current artworks

basic sanitation

oil and gas pipelines

paving | trottoirs

gardening | green spaces

sports and leisure infrastructure

road traffic routes and aerodromes

railway traffic routes

no electrical signaling and safety and security devices

hydraulic worksOBRAS HIDRÁULICAS
OBRAS FLUVIAIS E APROVEITAMENTOS HIDRÁULICOS

OBRAS PORTUÁRIAS
OBRAS DE PROTEÇÃO COSTEIRA

BARRAGENS E DIQUES

DRAGAGENS

EMISSÁRIOS

port works

coastal protection works

dams and dykes

dredging

river works and hydraulic exploitations

emissaries

electrical and mechanical installationsINSTALAÇÕES ELÉCTRICAS E MECÂNICAS
INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE UTILIZAÇÃO DE BAIXA TENSÃO COM POTÊNCIA ATÉ 50 KVA

POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ATÉ 250 KVA
POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ACIMA DE 250 KVA

REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ATÉ 30 KV
REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ACIMA DE 30 KV

INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ATÉ 30 KV
INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ACIMA DE 30 KV
INSTALAÇÕES DE TRAÇÃO ELÉTRICA

INFRAESTRUTURAS DE TELECOMUNICAÇÕES
SISTEMAS DE EXTINÇÃO DE INCÊNDIOS, DE SEGURANÇA E DE DETEÇÃO

INSTALAÇÕES DE ELEVAÇÃO
AQUECIMENTO, VENTILAÇÃO, AR CONDICIONADO E REFRIGERAÇÃO

ESTAÇÕES DE TRATAMENTO AMBIENTAL
REDES E RAMAIS DE DISTRIBUIÇÃO DE GÁS, INSTALAÇÕES E APARELHOS A GÁS
INSTALAÇÕES DE PRODUTOS DE PETRÓLEO E DE POSTOS DE ABASTECIMENTO DE COMBUSTÍVEL
REDES DE AR COMPRIMIDO E VÁCUO
INSTALAÇÕES DE APOIO E SINALIZAÇÃO EM SISTEMAS DE TRANSPORTES
GESTÃO TÉCNICA CENTRALIZADA
OUTRAS INSTALAÇÕES MECÂNICAS E ELETROMECÂNICAS

electrical installations for use with low-voltage power up to 50 kva

stations processing up to 250 kva

transfomer stations above 250 kva

networks and electrical installations operating voltage up to 30 kv

networks and electrical installations oper ating voltage above 30 kv
electricity production plants up to 30 kV

electricity production plants above 30 kV

electric traction installations

telecommunications infrastructure

sprinkler systems, security and detection

lifting installations

heating, ventilation, air conditioning and refrigeration

environmental treatment plants

networks and gas distribution lines, gas installations and appliances

storage facilities for petroleum products and fuel filling stations

compressed air and vacuum networks

support facilities and signaling transport systems

centralized technical management

other mechanical and electromechanical installations

DEMOLIÇÕES
MOVIMENTAÇÃO DE TERRAS
TÚNEIS E OUTROS TRABALHOS DE GEOTÉCNICA

FUNDAÇÕES ESPECIAIS
REABILITAÇÃO DE ELEMENTOS ESTRUTURAIS DE BETÃO
PAREDES DE CONTENÇÃO E ANCORAGENS

DRENAGENS E TRATAMENTO DE TALUDES
ARMADURAS PARA BETÃO ARMADO
REPARAÇÕES E TRATAMENTOS SUPERFÍCIAIS EM ESTRUTURAS METÁLICAS
COFRAGENS
IMPERMEABILIZAÇÕES E ISOLAMENTOS
ANDAIMES E OUTRAS ESTRUTURAS PROVISÓRIAS

CAMINHOS AGRÍCOLAS E FLORESTAIS
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Cruz Vermelha Portuguesa 

2009

Oliveira de Azeméis | Portugal

Escola Superior de Enfermagem

nursing school
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earthmoving

tunnels and other works of  geotechnical

special foundations

rehabilitation of  concrete structural elements

retaining walls and anchorages

drainage and treatment of  slopes

reinforcement for reinforced concrete

formwork

waterproofing and insulation

scaffolding and other temporary structures
paths agricultural and forestry

repairs and surface treatments in metal structures

buildings and built heritageEDIFÍCIOS E PATRIMÓNIO CONSTRUÍDO
ESTRUTURAS E ELEMENTOS DE BETÃO
ESTRUTURAS METÁLICAS
ESTRUTURAS DE MADEIRA
ALVENARIA, REBOCOS E ASSENTAMENTO DE CANTARIAS
ESTUQUES, PINTURAS E OUTROS REVESTIMENTOS
CARPINTARIAS
TRABALHOS EM PERFIS NÃO ESTRUTURAIS
CANALIZAÇÕES E CONDUTAS EM EDIFÍCIOS
INSTALAÇÕES SEM QUALIFICAÇÃO ESPECÍFICA
RESTAURO DE BENS IMÓVEIS HISTÓRICO-ARTÍSTICAS

structures and concrete elements

steel structures

wood structures

masonry, plaster and settlement stonework

stucco, paints and other coatings

not structural profiles work

carpentry

pipes and pipes in buildings

plants without specific qualification

restoration of  property historical and artistic

routes of communication, infrastructure works and other infrastructuresVIAS DE COMUNICAÇÃO, OBRAS DE URBANIZAÇÃO E OUTRAS INFRAESTRUTURAS
VIAS DE CIRCULAÇÃO RODOVIÁRIA E AERÓDROMOS
VIAS DE CIRCULAÇÃO FERROVIÁRIA
PONTES E VIADUTOS DE BETÃO
PONTES E VIADUTOS METÁLICOS
OBRAS DE ARTE CORRENTES
SANEAMENTO BÁSICO
OLEODUTOS E GASODUTOS
CALCETAMENTOS
AJARDINAMENTOS
INFRA-ESTRUTURAS DE DESPORTO E DE LAZER
SINALIZAÇÃO NÃO ELÉCTRICA E DISPOSITIVOS DE PROTECÇÃO E SEGURANÇA

bridges and concrete viaducts

bridges and viaducts metal

current artworks

basic sanitation

oil and gas pipelines

paving | trottoirs

gardening | green spaces

sports and leisure infrastructure

road traffic routes and aerodromes

railway traffic routes

no electrical signaling and safety and security devices

hydraulic worksOBRAS HIDRÁULICAS
OBRAS FLUVIAIS E APROVEITAMENTOS HIDRÁULICOS

OBRAS PORTUÁRIAS
OBRAS DE PROTEÇÃO COSTEIRA

BARRAGENS E DIQUES

DRAGAGENS

EMISSÁRIOS

port works

coastal protection works

dams and dykes

dredging

river works and hydraulic exploitations

emissaries

electrical and mechanical installationsINSTALAÇÕES ELÉCTRICAS E MECÂNICAS
INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE UTILIZAÇÃO DE BAIXA TENSÃO COM POTÊNCIA ATÉ 50 KVA

POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ATÉ 250 KVA
POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ACIMA DE 250 KVA

REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ATÉ 30 KV
REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ACIMA DE 30 KV

INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ATÉ 30 KV
INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ACIMA DE 30 KV
INSTALAÇÕES DE TRAÇÃO ELÉTRICA

INFRAESTRUTURAS DE TELECOMUNICAÇÕES
SISTEMAS DE EXTINÇÃO DE INCÊNDIOS, DE SEGURANÇA E DE DETEÇÃO

INSTALAÇÕES DE ELEVAÇÃO
AQUECIMENTO, VENTILAÇÃO, AR CONDICIONADO E REFRIGERAÇÃO

ESTAÇÕES DE TRATAMENTO AMBIENTAL
REDES E RAMAIS DE DISTRIBUIÇÃO DE GÁS, INSTALAÇÕES E APARELHOS A GÁS
INSTALAÇÕES DE PRODUTOS DE PETRÓLEO E DE POSTOS DE ABASTECIMENTO DE COMBUSTÍVEL
REDES DE AR COMPRIMIDO E VÁCUO
INSTALAÇÕES DE APOIO E SINALIZAÇÃO EM SISTEMAS DE TRANSPORTES
GESTÃO TÉCNICA CENTRALIZADA
OUTRAS INSTALAÇÕES MECÂNICAS E ELETROMECÂNICAS

electrical installations for use with low-voltage power up to 50 kva

stations processing up to 250 kva

transfomer stations above 250 kva

networks and electrical installations operating voltage up to 30 kv

networks and electrical installations oper ating voltage above 30 kv
electricity production plants up to 30 kV

electricity production plants above 30 kV

electric traction installations

telecommunications infrastructure

sprinkler systems, security and detection

lifting installations

heating, ventilation, air conditioning and refrigeration

environmental treatment plants

networks and gas distribution lines, gas installations and appliances

storage facilities for petroleum products and fuel filling stations

compressed air and vacuum networks

support facilities and signaling transport systems

centralized technical management

other mechanical and electromechanical installations

DEMOLIÇÕES
MOVIMENTAÇÃO DE TERRAS
TÚNEIS E OUTROS TRABALHOS DE GEOTÉCNICA

FUNDAÇÕES ESPECIAIS
REABILITAÇÃO DE ELEMENTOS ESTRUTURAIS DE BETÃO
PAREDES DE CONTENÇÃO E ANCORAGENS

DRENAGENS E TRATAMENTO DE TALUDES
ARMADURAS PARA BETÃO ARMADO
REPARAÇÕES E TRATAMENTOS SUPERFÍCIAIS EM ESTRUTURAS METÁLICAS
COFRAGENS
IMPERMEABILIZAÇÕES E ISOLAMENTOS
ANDAIMES E OUTRAS ESTRUTURAS PROVISÓRIAS

CAMINHOS AGRÍCOLAS E FLORESTAIS

demolitions



Ministério da Administração Interna

2009 | 2011

Vila do Conde| Portugal

Centro Educativo de Santa Clara - Demolição e Construção dos Edifícios de Santa Clara

santa clara education center - demolition and construction of  santa clara buildings
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earthmoving

tunnels and other works of  geotechnical

special foundations

rehabilitation of  concrete structural elements

retaining walls and anchorages

drainage and treatment of  slopes

reinforcement for reinforced concrete

formwork

waterproofing and insulation

scaffolding and other temporary structures
paths agricultural and forestry

repairs and surface treatments in metal structures

buildings and built heritageEDIFÍCIOS E PATRIMÓNIO CONSTRUÍDO
ESTRUTURAS E ELEMENTOS DE BETÃO
ESTRUTURAS METÁLICAS
ESTRUTURAS DE MADEIRA
ALVENARIA, REBOCOS E ASSENTAMENTO DE CANTARIAS
ESTUQUES, PINTURAS E OUTROS REVESTIMENTOS
CARPINTARIAS
TRABALHOS EM PERFIS NÃO ESTRUTURAIS
CANALIZAÇÕES E CONDUTAS EM EDIFÍCIOS
INSTALAÇÕES SEM QUALIFICAÇÃO ESPECÍFICA
RESTAURO DE BENS IMÓVEIS HISTÓRICO-ARTÍSTICAS

structures and concrete elements

steel structures

wood structures

masonry, plaster and settlement stonework

stucco, paints and other coatings

not structural profiles work

carpentry

pipes and pipes in buildings

plants without specific qualification

restoration of  property historical and artistic

routes of communication, infrastructure works and other infrastructuresVIAS DE COMUNICAÇÃO, OBRAS DE URBANIZAÇÃO E OUTRAS INFRAESTRUTURAS
VIAS DE CIRCULAÇÃO RODOVIÁRIA E AERÓDROMOS
VIAS DE CIRCULAÇÃO FERROVIÁRIA
PONTES E VIADUTOS DE BETÃO
PONTES E VIADUTOS METÁLICOS
OBRAS DE ARTE CORRENTES
SANEAMENTO BÁSICO
OLEODUTOS E GASODUTOS
CALCETAMENTOS
AJARDINAMENTOS
INFRA-ESTRUTURAS DE DESPORTO E DE LAZER
SINALIZAÇÃO NÃO ELÉCTRICA E DISPOSITIVOS DE PROTECÇÃO E SEGURANÇA

bridges and concrete viaducts

bridges and viaducts metal

current artworks

basic sanitation

oil and gas pipelines

paving | trottoirs

gardening | green spaces

sports and leisure infrastructure

road traffic routes and aerodromes

railway traffic routes

no electrical signaling and safety and security devices

hydraulic worksOBRAS HIDRÁULICAS
OBRAS FLUVIAIS E APROVEITAMENTOS HIDRÁULICOS

OBRAS PORTUÁRIAS
OBRAS DE PROTEÇÃO COSTEIRA

BARRAGENS E DIQUES

DRAGAGENS

EMISSÁRIOS

port works

coastal protection works

dams and dykes

dredging

river works and hydraulic exploitations

emissaries

electrical and mechanical installationsINSTALAÇÕES ELÉCTRICAS E MECÂNICAS
INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE UTILIZAÇÃO DE BAIXA TENSÃO COM POTÊNCIA ATÉ 50 KVA

POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ATÉ 250 KVA
POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ACIMA DE 250 KVA

REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ATÉ 30 KV
REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ACIMA DE 30 KV

INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ATÉ 30 KV
INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ACIMA DE 30 KV
INSTALAÇÕES DE TRAÇÃO ELÉTRICA

INFRAESTRUTURAS DE TELECOMUNICAÇÕES
SISTEMAS DE EXTINÇÃO DE INCÊNDIOS, DE SEGURANÇA E DE DETEÇÃO

INSTALAÇÕES DE ELEVAÇÃO
AQUECIMENTO, VENTILAÇÃO, AR CONDICIONADO E REFRIGERAÇÃO

ESTAÇÕES DE TRATAMENTO AMBIENTAL
REDES E RAMAIS DE DISTRIBUIÇÃO DE GÁS, INSTALAÇÕES E APARELHOS A GÁS
INSTALAÇÕES DE PRODUTOS DE PETRÓLEO E DE POSTOS DE ABASTECIMENTO DE COMBUSTÍVEL
REDES DE AR COMPRIMIDO E VÁCUO
INSTALAÇÕES DE APOIO E SINALIZAÇÃO EM SISTEMAS DE TRANSPORTES
GESTÃO TÉCNICA CENTRALIZADA
OUTRAS INSTALAÇÕES MECÂNICAS E ELETROMECÂNICAS

electrical installations for use with low-voltage power up to 50 kva

stations processing up to 250 kva

transfomer stations above 250 kva

networks and electrical installations operating voltage up to 30 kv

networks and electrical installations oper ating voltage above 30 kv
electricity production plants up to 30 kV

electricity production plants above 30 kV

electric traction installations

telecommunications infrastructure

sprinkler systems, security and detection

lifting installations

heating, ventilation, air conditioning and refrigeration

environmental treatment plants

networks and gas distribution lines, gas installations and appliances

storage facilities for petroleum products and fuel filling stations

compressed air and vacuum networks

support facilities and signaling transport systems

centralized technical management

other mechanical and electromechanical installations

DEMOLIÇÕES
MOVIMENTAÇÃO DE TERRAS
TÚNEIS E OUTROS TRABALHOS DE GEOTÉCNICA

FUNDAÇÕES ESPECIAIS
REABILITAÇÃO DE ELEMENTOS ESTRUTURAIS DE BETÃO
PAREDES DE CONTENÇÃO E ANCORAGENS

DRENAGENS E TRATAMENTO DE TALUDES
ARMADURAS PARA BETÃO ARMADO
REPARAÇÕES E TRATAMENTOS SUPERFÍCIAIS EM ESTRUTURAS METÁLICAS
COFRAGENS
IMPERMEABILIZAÇÕES E ISOLAMENTOS
ANDAIMES E OUTRAS ESTRUTURAS PROVISÓRIAS

CAMINHOS AGRÍCOLAS E FLORESTAIS

demolitions



Instituto Politécnico do Porto 

2011

Porto| Portugal

Reabilitação de Infraestruturas no ISCAP

rehabilitation of  infrastructures in iscap

||crescer e ser melhor
||grow and be better
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earthmoving

tunnels and other works of  geotechnical

special foundations

rehabilitation of  concrete structural elements

retaining walls and anchorages

drainage and treatment of  slopes

reinforcement for reinforced concrete

formwork

waterproofing and insulation

scaffolding and other temporary structures
paths agricultural and forestry

repairs and surface treatments in metal structures

buildings and built heritageEDIFÍCIOS E PATRIMÓNIO CONSTRUÍDO
ESTRUTURAS E ELEMENTOS DE BETÃO
ESTRUTURAS METÁLICAS
ESTRUTURAS DE MADEIRA
ALVENARIA, REBOCOS E ASSENTAMENTO DE CANTARIAS
ESTUQUES, PINTURAS E OUTROS REVESTIMENTOS
CARPINTARIAS
TRABALHOS EM PERFIS NÃO ESTRUTURAIS
CANALIZAÇÕES E CONDUTAS EM EDIFÍCIOS
INSTALAÇÕES SEM QUALIFICAÇÃO ESPECÍFICA
RESTAURO DE BENS IMÓVEIS HISTÓRICO-ARTÍSTICAS

structures and concrete elements

steel structures

wood structures

masonry, plaster and settlement stonework

stucco, paints and other coatings

not structural profiles work

carpentry

pipes and pipes in buildings

plants without specific qualification

restoration of  property historical and artistic

routes of communication, infrastructure works and other infrastructuresVIAS DE COMUNICAÇÃO, OBRAS DE URBANIZAÇÃO E OUTRAS INFRAESTRUTURAS
VIAS DE CIRCULAÇÃO RODOVIÁRIA E AERÓDROMOS
VIAS DE CIRCULAÇÃO FERROVIÁRIA
PONTES E VIADUTOS DE BETÃO
PONTES E VIADUTOS METÁLICOS
OBRAS DE ARTE CORRENTES
SANEAMENTO BÁSICO
OLEODUTOS E GASODUTOS
CALCETAMENTOS
AJARDINAMENTOS
INFRA-ESTRUTURAS DE DESPORTO E DE LAZER
SINALIZAÇÃO NÃO ELÉCTRICA E DISPOSITIVOS DE PROTECÇÃO E SEGURANÇA

bridges and concrete viaducts

bridges and viaducts metal

current artworks

basic sanitation

oil and gas pipelines

paving | trottoirs

gardening | green spaces

sports and leisure infrastructure

road traffic routes and aerodromes

railway traffic routes

no electrical signaling and safety and security devices

hydraulic worksOBRAS HIDRÁULICAS
OBRAS FLUVIAIS E APROVEITAMENTOS HIDRÁULICOS

OBRAS PORTUÁRIAS
OBRAS DE PROTEÇÃO COSTEIRA

BARRAGENS E DIQUES

DRAGAGENS

EMISSÁRIOS

port works

coastal protection works

dams and dykes

dredging

river works and hydraulic exploitations

emissaries

electrical and mechanical installationsINSTALAÇÕES ELÉCTRICAS E MECÂNICAS
INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE UTILIZAÇÃO DE BAIXA TENSÃO COM POTÊNCIA ATÉ 50 KVA

POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ATÉ 250 KVA
POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ACIMA DE 250 KVA

REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ATÉ 30 KV
REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ACIMA DE 30 KV

INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ATÉ 30 KV
INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ACIMA DE 30 KV
INSTALAÇÕES DE TRAÇÃO ELÉTRICA

INFRAESTRUTURAS DE TELECOMUNICAÇÕES
SISTEMAS DE EXTINÇÃO DE INCÊNDIOS, DE SEGURANÇA E DE DETEÇÃO

INSTALAÇÕES DE ELEVAÇÃO
AQUECIMENTO, VENTILAÇÃO, AR CONDICIONADO E REFRIGERAÇÃO

ESTAÇÕES DE TRATAMENTO AMBIENTAL
REDES E RAMAIS DE DISTRIBUIÇÃO DE GÁS, INSTALAÇÕES E APARELHOS A GÁS
INSTALAÇÕES DE PRODUTOS DE PETRÓLEO E DE POSTOS DE ABASTECIMENTO DE COMBUSTÍVEL
REDES DE AR COMPRIMIDO E VÁCUO
INSTALAÇÕES DE APOIO E SINALIZAÇÃO EM SISTEMAS DE TRANSPORTES
GESTÃO TÉCNICA CENTRALIZADA
OUTRAS INSTALAÇÕES MECÂNICAS E ELETROMECÂNICAS

electrical installations for use with low-voltage power up to 50 kva

stations processing up to 250 kva

transfomer stations above 250 kva

networks and electrical installations operating voltage up to 30 kv

networks and electrical installations oper ating voltage above 30 kv
electricity production plants up to 30 kV

electricity production plants above 30 kV

electric traction installations

telecommunications infrastructure

sprinkler systems, security and detection

lifting installations

heating, ventilation, air conditioning and refrigeration

environmental treatment plants

networks and gas distribution lines, gas installations and appliances

storage facilities for petroleum products and fuel filling stations

compressed air and vacuum networks

support facilities and signaling transport systems

centralized technical management

other mechanical and electromechanical installations

DEMOLIÇÕES
MOVIMENTAÇÃO DE TERRAS
TÚNEIS E OUTROS TRABALHOS DE GEOTÉCNICA

FUNDAÇÕES ESPECIAIS
REABILITAÇÃO DE ELEMENTOS ESTRUTURAIS DE BETÃO
PAREDES DE CONTENÇÃO E ANCORAGENS

DRENAGENS E TRATAMENTO DE TALUDES
ARMADURAS PARA BETÃO ARMADO
REPARAÇÕES E TRATAMENTOS SUPERFÍCIAIS EM ESTRUTURAS METÁLICAS
COFRAGENS
IMPERMEABILIZAÇÕES E ISOLAMENTOS
ANDAIMES E OUTRAS ESTRUTURAS PROVISÓRIAS

CAMINHOS AGRÍCOLAS E FLORESTAIS

demolitions



Instituto Superior de Engenharia do Porto

2012

Porto| Portugal

Beneficiação de Tetos e Iluminação da Sala de Refeições da Unidade Alimentar do ISEP 

improvement of  ceilings and lighting of  the meal room of  the isep food unit

||crescer e ser melhor
||grow and be better
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earthmoving

tunnels and other works of  geotechnical

special foundations

rehabilitation of  concrete structural elements

retaining walls and anchorages

drainage and treatment of  slopes

reinforcement for reinforced concrete

formwork

waterproofing and insulation

scaffolding and other temporary structures
paths agricultural and forestry

repairs and surface treatments in metal structures

buildings and built heritageEDIFÍCIOS E PATRIMÓNIO CONSTRUÍDO
ESTRUTURAS E ELEMENTOS DE BETÃO
ESTRUTURAS METÁLICAS
ESTRUTURAS DE MADEIRA
ALVENARIA, REBOCOS E ASSENTAMENTO DE CANTARIAS
ESTUQUES, PINTURAS E OUTROS REVESTIMENTOS
CARPINTARIAS
TRABALHOS EM PERFIS NÃO ESTRUTURAIS
CANALIZAÇÕES E CONDUTAS EM EDIFÍCIOS
INSTALAÇÕES SEM QUALIFICAÇÃO ESPECÍFICA
RESTAURO DE BENS IMÓVEIS HISTÓRICO-ARTÍSTICAS

structures and concrete elements

steel structures

wood structures

masonry, plaster and settlement stonework

stucco, paints and other coatings

not structural profiles work

carpentry

pipes and pipes in buildings

plants without specific qualification

restoration of  property historical and artistic

routes of communication, infrastructure works and other infrastructuresVIAS DE COMUNICAÇÃO, OBRAS DE URBANIZAÇÃO E OUTRAS INFRAESTRUTURAS
VIAS DE CIRCULAÇÃO RODOVIÁRIA E AERÓDROMOS
VIAS DE CIRCULAÇÃO FERROVIÁRIA
PONTES E VIADUTOS DE BETÃO
PONTES E VIADUTOS METÁLICOS
OBRAS DE ARTE CORRENTES
SANEAMENTO BÁSICO
OLEODUTOS E GASODUTOS
CALCETAMENTOS
AJARDINAMENTOS
INFRA-ESTRUTURAS DE DESPORTO E DE LAZER
SINALIZAÇÃO NÃO ELÉCTRICA E DISPOSITIVOS DE PROTECÇÃO E SEGURANÇA

bridges and concrete viaducts

bridges and viaducts metal

current artworks

basic sanitation

oil and gas pipelines

paving | trottoirs

gardening | green spaces

sports and leisure infrastructure

road traffic routes and aerodromes

railway traffic routes

no electrical signaling and safety and security devices

hydraulic worksOBRAS HIDRÁULICAS
OBRAS FLUVIAIS E APROVEITAMENTOS HIDRÁULICOS

OBRAS PORTUÁRIAS
OBRAS DE PROTEÇÃO COSTEIRA

BARRAGENS E DIQUES

DRAGAGENS

EMISSÁRIOS

port works

coastal protection works

dams and dykes

dredging

river works and hydraulic exploitations

emissaries

electrical and mechanical installationsINSTALAÇÕES ELÉCTRICAS E MECÂNICAS
INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE UTILIZAÇÃO DE BAIXA TENSÃO COM POTÊNCIA ATÉ 50 KVA

POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ATÉ 250 KVA
POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ACIMA DE 250 KVA

REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ATÉ 30 KV
REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ACIMA DE 30 KV

INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ATÉ 30 KV
INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ACIMA DE 30 KV
INSTALAÇÕES DE TRAÇÃO ELÉTRICA

INFRAESTRUTURAS DE TELECOMUNICAÇÕES
SISTEMAS DE EXTINÇÃO DE INCÊNDIOS, DE SEGURANÇA E DE DETEÇÃO

INSTALAÇÕES DE ELEVAÇÃO
AQUECIMENTO, VENTILAÇÃO, AR CONDICIONADO E REFRIGERAÇÃO

ESTAÇÕES DE TRATAMENTO AMBIENTAL
REDES E RAMAIS DE DISTRIBUIÇÃO DE GÁS, INSTALAÇÕES E APARELHOS A GÁS
INSTALAÇÕES DE PRODUTOS DE PETRÓLEO E DE POSTOS DE ABASTECIMENTO DE COMBUSTÍVEL
REDES DE AR COMPRIMIDO E VÁCUO
INSTALAÇÕES DE APOIO E SINALIZAÇÃO EM SISTEMAS DE TRANSPORTES
GESTÃO TÉCNICA CENTRALIZADA
OUTRAS INSTALAÇÕES MECÂNICAS E ELETROMECÂNICAS

electrical installations for use with low-voltage power up to 50 kva

stations processing up to 250 kva

transfomer stations above 250 kva

networks and electrical installations operating voltage up to 30 kv

networks and electrical installations oper ating voltage above 30 kv
electricity production plants up to 30 kV

electricity production plants above 30 kV

electric traction installations

telecommunications infrastructure

sprinkler systems, security and detection

lifting installations

heating, ventilation, air conditioning and refrigeration

environmental treatment plants

networks and gas distribution lines, gas installations and appliances

storage facilities for petroleum products and fuel filling stations

compressed air and vacuum networks

support facilities and signaling transport systems

centralized technical management

other mechanical and electromechanical installations

DEMOLIÇÕES
MOVIMENTAÇÃO DE TERRAS
TÚNEIS E OUTROS TRABALHOS DE GEOTÉCNICA

FUNDAÇÕES ESPECIAIS
REABILITAÇÃO DE ELEMENTOS ESTRUTURAIS DE BETÃO
PAREDES DE CONTENÇÃO E ANCORAGENS

DRENAGENS E TRATAMENTO DE TALUDES
ARMADURAS PARA BETÃO ARMADO
REPARAÇÕES E TRATAMENTOS SUPERFÍCIAIS EM ESTRUTURAS METÁLICAS
COFRAGENS
IMPERMEABILIZAÇÕES E ISOLAMENTOS
ANDAIMES E OUTRAS ESTRUTURAS PROVISÓRIAS

CAMINHOS AGRÍCOLAS E FLORESTAIS

demolitions



ACMA - Associação Cultural e Musical de Avintes

2016 | 2017

Avintes | Vila Nova de Gaia | Portugal

Edifício de Apoio para a Escola da Música

support building for the school of  music

||crescer e ser melhor
||grow and be better
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earthmoving

tunnels and other works of  geotechnical

special foundations

rehabilitation of  concrete structural elements

retaining walls and anchorages

drainage and treatment of  slopes

reinforcement for reinforced concrete

formwork

waterproofing and insulation

scaffolding and other temporary structures
paths agricultural and forestry

repairs and surface treatments in metal structures

buildings and built heritageEDIFÍCIOS E PATRIMÓNIO CONSTRUÍDO
ESTRUTURAS E ELEMENTOS DE BETÃO
ESTRUTURAS METÁLICAS
ESTRUTURAS DE MADEIRA
ALVENARIA, REBOCOS E ASSENTAMENTO DE CANTARIAS
ESTUQUES, PINTURAS E OUTROS REVESTIMENTOS
CARPINTARIAS
TRABALHOS EM PERFIS NÃO ESTRUTURAIS
CANALIZAÇÕES E CONDUTAS EM EDIFÍCIOS
INSTALAÇÕES SEM QUALIFICAÇÃO ESPECÍFICA
RESTAURO DE BENS IMÓVEIS HISTÓRICO-ARTÍSTICAS

structures and concrete elements

steel structures

wood structures

masonry, plaster and settlement stonework

stucco, paints and other coatings

not structural profiles work

carpentry

pipes and pipes in buildings

plants without specific qualification

restoration of  property historical and artistic

routes of communication, infrastructure works and other infrastructuresVIAS DE COMUNICAÇÃO, OBRAS DE URBANIZAÇÃO E OUTRAS INFRAESTRUTURAS
VIAS DE CIRCULAÇÃO RODOVIÁRIA E AERÓDROMOS
VIAS DE CIRCULAÇÃO FERROVIÁRIA
PONTES E VIADUTOS DE BETÃO
PONTES E VIADUTOS METÁLICOS
OBRAS DE ARTE CORRENTES
SANEAMENTO BÁSICO
OLEODUTOS E GASODUTOS
CALCETAMENTOS
AJARDINAMENTOS
INFRA-ESTRUTURAS DE DESPORTO E DE LAZER
SINALIZAÇÃO NÃO ELÉCTRICA E DISPOSITIVOS DE PROTECÇÃO E SEGURANÇA

bridges and concrete viaducts

bridges and viaducts metal

current artworks

basic sanitation

oil and gas pipelines

paving | trottoirs

gardening | green spaces

sports and leisure infrastructure

road traffic routes and aerodromes

railway traffic routes

no electrical signaling and safety and security devices

hydraulic worksOBRAS HIDRÁULICAS
OBRAS FLUVIAIS E APROVEITAMENTOS HIDRÁULICOS

OBRAS PORTUÁRIAS
OBRAS DE PROTEÇÃO COSTEIRA

BARRAGENS E DIQUES

DRAGAGENS

EMISSÁRIOS

port works

coastal protection works

dams and dykes

dredging

river works and hydraulic exploitations

emissaries

electrical and mechanical installationsINSTALAÇÕES ELÉCTRICAS E MECÂNICAS
INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE UTILIZAÇÃO DE BAIXA TENSÃO COM POTÊNCIA ATÉ 50 KVA

POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ATÉ 250 KVA
POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ACIMA DE 250 KVA

REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ATÉ 30 KV
REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ACIMA DE 30 KV

INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ATÉ 30 KV
INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ACIMA DE 30 KV
INSTALAÇÕES DE TRAÇÃO ELÉTRICA

INFRAESTRUTURAS DE TELECOMUNICAÇÕES
SISTEMAS DE EXTINÇÃO DE INCÊNDIOS, DE SEGURANÇA E DE DETEÇÃO

INSTALAÇÕES DE ELEVAÇÃO
AQUECIMENTO, VENTILAÇÃO, AR CONDICIONADO E REFRIGERAÇÃO

ESTAÇÕES DE TRATAMENTO AMBIENTAL
REDES E RAMAIS DE DISTRIBUIÇÃO DE GÁS, INSTALAÇÕES E APARELHOS A GÁS
INSTALAÇÕES DE PRODUTOS DE PETRÓLEO E DE POSTOS DE ABASTECIMENTO DE COMBUSTÍVEL
REDES DE AR COMPRIMIDO E VÁCUO
INSTALAÇÕES DE APOIO E SINALIZAÇÃO EM SISTEMAS DE TRANSPORTES
GESTÃO TÉCNICA CENTRALIZADA
OUTRAS INSTALAÇÕES MECÂNICAS E ELETROMECÂNICAS

electrical installations for use with low-voltage power up to 50 kva

stations processing up to 250 kva

transfomer stations above 250 kva

networks and electrical installations operating voltage up to 30 kv

networks and electrical installations oper ating voltage above 30 kv
electricity production plants up to 30 kV

electricity production plants above 30 kV

electric traction installations

telecommunications infrastructure

sprinkler systems, security and detection

lifting installations

heating, ventilation, air conditioning and refrigeration

environmental treatment plants

networks and gas distribution lines, gas installations and appliances

storage facilities for petroleum products and fuel filling stations

compressed air and vacuum networks

support facilities and signaling transport systems

centralized technical management

other mechanical and electromechanical installations

DEMOLIÇÕES
MOVIMENTAÇÃO DE TERRAS
TÚNEIS E OUTROS TRABALHOS DE GEOTÉCNICA

FUNDAÇÕES ESPECIAIS
REABILITAÇÃO DE ELEMENTOS ESTRUTURAIS DE BETÃO
PAREDES DE CONTENÇÃO E ANCORAGENS

DRENAGENS E TRATAMENTO DE TALUDES
ARMADURAS PARA BETÃO ARMADO
REPARAÇÕES E TRATAMENTOS SUPERFÍCIAIS EM ESTRUTURAS METÁLICAS
COFRAGENS
IMPERMEABILIZAÇÕES E ISOLAMENTOS
ANDAIMES E OUTRAS ESTRUTURAS PROVISÓRIAS

CAMINHOS AGRÍCOLAS E FLORESTAIS

demolitions



||crescer e ser melhor
||grow and be better

ENGENHARIA E CONSTRUÇÃO
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Portas de Gandra

2007 | 2008

Gandra | Paredes| Portugal

Edifício de Habitação e Comércio

housing and commerce building

||crescer e ser melhor
||grow and be better
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earthmoving

tunnels and other works of  geotechnical

special foundations

rehabilitation of  concrete structural elements

retaining walls and anchorages

drainage and treatment of  slopes

reinforcement for reinforced concrete

formwork

waterproofing and insulation

scaffolding and other temporary structures
paths agricultural and forestry

repairs and surface treatments in metal structures

buildings and built heritageEDIFÍCIOS E PATRIMÓNIO CONSTRUÍDO
ESTRUTURAS E ELEMENTOS DE BETÃO
ESTRUTURAS METÁLICAS
ESTRUTURAS DE MADEIRA
ALVENARIA, REBOCOS E ASSENTAMENTO DE CANTARIAS
ESTUQUES, PINTURAS E OUTROS REVESTIMENTOS
CARPINTARIAS
TRABALHOS EM PERFIS NÃO ESTRUTURAIS
CANALIZAÇÕES E CONDUTAS EM EDIFÍCIOS
INSTALAÇÕES SEM QUALIFICAÇÃO ESPECÍFICA
RESTAURO DE BENS IMÓVEIS HISTÓRICO-ARTÍSTICAS

structures and concrete elements

steel structures

wood structures

masonry, plaster and settlement stonework

stucco, paints and other coatings

not structural profiles work

carpentry

pipes and pipes in buildings

plants without specific qualification

restoration of  property historical and artistic

routes of communication, infrastructure works and other infrastructuresVIAS DE COMUNICAÇÃO, OBRAS DE URBANIZAÇÃO E OUTRAS INFRAESTRUTURAS
VIAS DE CIRCULAÇÃO RODOVIÁRIA E AERÓDROMOS
VIAS DE CIRCULAÇÃO FERROVIÁRIA
PONTES E VIADUTOS DE BETÃO
PONTES E VIADUTOS METÁLICOS
OBRAS DE ARTE CORRENTES
SANEAMENTO BÁSICO
OLEODUTOS E GASODUTOS
CALCETAMENTOS
AJARDINAMENTOS
INFRA-ESTRUTURAS DE DESPORTO E DE LAZER
SINALIZAÇÃO NÃO ELÉCTRICA E DISPOSITIVOS DE PROTECÇÃO E SEGURANÇA

bridges and concrete viaducts

bridges and viaducts metal

current artworks

basic sanitation

oil and gas pipelines

paving | trottoirs

gardening | green spaces

sports and leisure infrastructure

road traffic routes and aerodromes

railway traffic routes

no electrical signaling and safety and security devices

hydraulic worksOBRAS HIDRÁULICAS
OBRAS FLUVIAIS E APROVEITAMENTOS HIDRÁULICOS

OBRAS PORTUÁRIAS
OBRAS DE PROTEÇÃO COSTEIRA

BARRAGENS E DIQUES

DRAGAGENS

EMISSÁRIOS

port works

coastal protection works

dams and dykes

dredging

river works and hydraulic exploitations

emissaries

electrical and mechanical installationsINSTALAÇÕES ELÉCTRICAS E MECÂNICAS
INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE UTILIZAÇÃO DE BAIXA TENSÃO COM POTÊNCIA ATÉ 50 KVA

POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ATÉ 250 KVA
POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ACIMA DE 250 KVA

REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ATÉ 30 KV
REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ACIMA DE 30 KV

INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ATÉ 30 KV
INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ACIMA DE 30 KV
INSTALAÇÕES DE TRAÇÃO ELÉTRICA

INFRAESTRUTURAS DE TELECOMUNICAÇÕES
SISTEMAS DE EXTINÇÃO DE INCÊNDIOS, DE SEGURANÇA E DE DETEÇÃO

INSTALAÇÕES DE ELEVAÇÃO
AQUECIMENTO, VENTILAÇÃO, AR CONDICIONADO E REFRIGERAÇÃO

ESTAÇÕES DE TRATAMENTO AMBIENTAL
REDES E RAMAIS DE DISTRIBUIÇÃO DE GÁS, INSTALAÇÕES E APARELHOS A GÁS
INSTALAÇÕES DE PRODUTOS DE PETRÓLEO E DE POSTOS DE ABASTECIMENTO DE COMBUSTÍVEL
REDES DE AR COMPRIMIDO E VÁCUO
INSTALAÇÕES DE APOIO E SINALIZAÇÃO EM SISTEMAS DE TRANSPORTES
GESTÃO TÉCNICA CENTRALIZADA
OUTRAS INSTALAÇÕES MECÂNICAS E ELETROMECÂNICAS

electrical installations for use with low-voltage power up to 50 kva

stations processing up to 250 kva

transfomer stations above 250 kva

networks and electrical installations operating voltage up to 30 kv

networks and electrical installations oper ating voltage above 30 kv
electricity production plants up to 30 kV

electricity production plants above 30 kV

electric traction installations

telecommunications infrastructure

sprinkler systems, security and detection

lifting installations

heating, ventilation, air conditioning and refrigeration

environmental treatment plants

networks and gas distribution lines, gas installations and appliances

storage facilities for petroleum products and fuel filling stations

compressed air and vacuum networks

support facilities and signaling transport systems

centralized technical management

other mechanical and electromechanical installations

DEMOLIÇÕES
MOVIMENTAÇÃO DE TERRAS
TÚNEIS E OUTROS TRABALHOS DE GEOTÉCNICA

FUNDAÇÕES ESPECIAIS
REABILITAÇÃO DE ELEMENTOS ESTRUTURAIS DE BETÃO
PAREDES DE CONTENÇÃO E ANCORAGENS

DRENAGENS E TRATAMENTO DE TALUDES
ARMADURAS PARA BETÃO ARMADO
REPARAÇÕES E TRATAMENTOS SUPERFÍCIAIS EM ESTRUTURAS METÁLICAS
COFRAGENS
IMPERMEABILIZAÇÕES E ISOLAMENTOS
ANDAIMES E OUTRAS ESTRUTURAS PROVISÓRIAS

CAMINHOS AGRÍCOLAS E FLORESTAIS

demolitions



Viviendas, Promociones e Inversiones del Nordeste, S.L.

2008 | 2009

Abuin | Dena | Meaño | Pontevedra | Espanha

Construção de 12 Challets

construction of  12 chalets

||crescer e ser melhor
||grow and be better

ENGENHARIA E CONSTRUÇÃO

Atlântinível - Construção Civil, Lda.
Rua Nova da Costa, 300-306

4440-049 Campo | VLG | Portugal

+351 224 151 167

geral@atlantinivel.pt
www.atlantinivel.pt

pt-pt.facebook.com/atlantinivel/

habitation
HABITAÇÃO

®



earthmoving

tunnels and other works of  geotechnical

special foundations

rehabilitation of  concrete structural elements

retaining walls and anchorages

drainage and treatment of  slopes

reinforcement for reinforced concrete

formwork

waterproofing and insulation

scaffolding and other temporary structures
paths agricultural and forestry

repairs and surface treatments in metal structures

buildings and built heritageEDIFÍCIOS E PATRIMÓNIO CONSTRUÍDO
ESTRUTURAS E ELEMENTOS DE BETÃO
ESTRUTURAS METÁLICAS
ESTRUTURAS DE MADEIRA
ALVENARIA, REBOCOS E ASSENTAMENTO DE CANTARIAS
ESTUQUES, PINTURAS E OUTROS REVESTIMENTOS
CARPINTARIAS
TRABALHOS EM PERFIS NÃO ESTRUTURAIS
CANALIZAÇÕES E CONDUTAS EM EDIFÍCIOS
INSTALAÇÕES SEM QUALIFICAÇÃO ESPECÍFICA
RESTAURO DE BENS IMÓVEIS HISTÓRICO-ARTÍSTICAS

structures and concrete elements

steel structures

wood structures

masonry, plaster and settlement stonework

stucco, paints and other coatings

not structural profiles work

carpentry

pipes and pipes in buildings

plants without specific qualification

restoration of  property historical and artistic

routes of communication, infrastructure works and other infrastructuresVIAS DE COMUNICAÇÃO, OBRAS DE URBANIZAÇÃO E OUTRAS INFRAESTRUTURAS
VIAS DE CIRCULAÇÃO RODOVIÁRIA E AERÓDROMOS
VIAS DE CIRCULAÇÃO FERROVIÁRIA
PONTES E VIADUTOS DE BETÃO
PONTES E VIADUTOS METÁLICOS
OBRAS DE ARTE CORRENTES
SANEAMENTO BÁSICO
OLEODUTOS E GASODUTOS
CALCETAMENTOS
AJARDINAMENTOS
INFRA-ESTRUTURAS DE DESPORTO E DE LAZER
SINALIZAÇÃO NÃO ELÉCTRICA E DISPOSITIVOS DE PROTECÇÃO E SEGURANÇA

bridges and concrete viaducts

bridges and viaducts metal

current artworks

basic sanitation

oil and gas pipelines

paving | trottoirs

gardening | green spaces

sports and leisure infrastructure

road traffic routes and aerodromes

railway traffic routes

no electrical signaling and safety and security devices

hydraulic worksOBRAS HIDRÁULICAS
OBRAS FLUVIAIS E APROVEITAMENTOS HIDRÁULICOS

OBRAS PORTUÁRIAS
OBRAS DE PROTEÇÃO COSTEIRA

BARRAGENS E DIQUES

DRAGAGENS

EMISSÁRIOS

port works

coastal protection works

dams and dykes

dredging

river works and hydraulic exploitations

emissaries

electrical and mechanical installationsINSTALAÇÕES ELÉCTRICAS E MECÂNICAS
INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE UTILIZAÇÃO DE BAIXA TENSÃO COM POTÊNCIA ATÉ 50 KVA

POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ATÉ 250 KVA
POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ACIMA DE 250 KVA

REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ATÉ 30 KV
REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ACIMA DE 30 KV

INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ATÉ 30 KV
INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ACIMA DE 30 KV
INSTALAÇÕES DE TRAÇÃO ELÉTRICA

INFRAESTRUTURAS DE TELECOMUNICAÇÕES
SISTEMAS DE EXTINÇÃO DE INCÊNDIOS, DE SEGURANÇA E DE DETEÇÃO

INSTALAÇÕES DE ELEVAÇÃO
AQUECIMENTO, VENTILAÇÃO, AR CONDICIONADO E REFRIGERAÇÃO

ESTAÇÕES DE TRATAMENTO AMBIENTAL
REDES E RAMAIS DE DISTRIBUIÇÃO DE GÁS, INSTALAÇÕES E APARELHOS A GÁS
INSTALAÇÕES DE PRODUTOS DE PETRÓLEO E DE POSTOS DE ABASTECIMENTO DE COMBUSTÍVEL
REDES DE AR COMPRIMIDO E VÁCUO
INSTALAÇÕES DE APOIO E SINALIZAÇÃO EM SISTEMAS DE TRANSPORTES
GESTÃO TÉCNICA CENTRALIZADA
OUTRAS INSTALAÇÕES MECÂNICAS E ELETROMECÂNICAS

electrical installations for use with low-voltage power up to 50 kva

stations processing up to 250 kva

transfomer stations above 250 kva

networks and electrical installations operating voltage up to 30 kv

networks and electrical installations oper ating voltage above 30 kv
electricity production plants up to 30 kV

electricity production plants above 30 kV

electric traction installations

telecommunications infrastructure

sprinkler systems, security and detection

lifting installations

heating, ventilation, air conditioning and refrigeration

environmental treatment plants

networks and gas distribution lines, gas installations and appliances

storage facilities for petroleum products and fuel filling stations

compressed air and vacuum networks

support facilities and signaling transport systems

centralized technical management

other mechanical and electromechanical installations

DEMOLIÇÕES
MOVIMENTAÇÃO DE TERRAS
TÚNEIS E OUTROS TRABALHOS DE GEOTÉCNICA

FUNDAÇÕES ESPECIAIS
REABILITAÇÃO DE ELEMENTOS ESTRUTURAIS DE BETÃO
PAREDES DE CONTENÇÃO E ANCORAGENS

DRENAGENS E TRATAMENTO DE TALUDES
ARMADURAS PARA BETÃO ARMADO
REPARAÇÕES E TRATAMENTOS SUPERFÍCIAIS EM ESTRUTURAS METÁLICAS
COFRAGENS
IMPERMEABILIZAÇÕES E ISOLAMENTOS
ANDAIMES E OUTRAS ESTRUTURAS PROVISÓRIAS

CAMINHOS AGRÍCOLAS E FLORESTAIS

demolitions



Domape - Investimentos Imobiliários, Lda.

2008 | 2009

Espinho| Portugal

Edifício de Habitação

residential building

||crescer e ser melhor
||grow and be better

ENGENHARIA E CONSTRUÇÃO

Atlântinível - Construção Civil, Lda.
Rua Nova da Costa, 300-306

4440-049 Campo | VLG | Portugal

+351 224 151 167

geral@atlantinivel.pt
www.atlantinivel.pt

pt-pt.facebook.com/atlantinivel/

habitation
HABITAÇÃO

®



earthmoving

tunnels and other works of  geotechnical

special foundations

rehabilitation of  concrete structural elements

retaining walls and anchorages

drainage and treatment of  slopes

reinforcement for reinforced concrete

formwork

waterproofing and insulation

scaffolding and other temporary structures
paths agricultural and forestry

repairs and surface treatments in metal structures

buildings and built heritageEDIFÍCIOS E PATRIMÓNIO CONSTRUÍDO
ESTRUTURAS E ELEMENTOS DE BETÃO
ESTRUTURAS METÁLICAS
ESTRUTURAS DE MADEIRA
ALVENARIA, REBOCOS E ASSENTAMENTO DE CANTARIAS
ESTUQUES, PINTURAS E OUTROS REVESTIMENTOS
CARPINTARIAS
TRABALHOS EM PERFIS NÃO ESTRUTURAIS
CANALIZAÇÕES E CONDUTAS EM EDIFÍCIOS
INSTALAÇÕES SEM QUALIFICAÇÃO ESPECÍFICA
RESTAURO DE BENS IMÓVEIS HISTÓRICO-ARTÍSTICAS

structures and concrete elements

steel structures

wood structures

masonry, plaster and settlement stonework

stucco, paints and other coatings

not structural profiles work

carpentry

pipes and pipes in buildings

plants without specific qualification

restoration of  property historical and artistic

routes of communication, infrastructure works and other infrastructuresVIAS DE COMUNICAÇÃO, OBRAS DE URBANIZAÇÃO E OUTRAS INFRAESTRUTURAS
VIAS DE CIRCULAÇÃO RODOVIÁRIA E AERÓDROMOS
VIAS DE CIRCULAÇÃO FERROVIÁRIA
PONTES E VIADUTOS DE BETÃO
PONTES E VIADUTOS METÁLICOS
OBRAS DE ARTE CORRENTES
SANEAMENTO BÁSICO
OLEODUTOS E GASODUTOS
CALCETAMENTOS
AJARDINAMENTOS
INFRA-ESTRUTURAS DE DESPORTO E DE LAZER
SINALIZAÇÃO NÃO ELÉCTRICA E DISPOSITIVOS DE PROTECÇÃO E SEGURANÇA

bridges and concrete viaducts

bridges and viaducts metal

current artworks

basic sanitation

oil and gas pipelines

paving | trottoirs

gardening | green spaces

sports and leisure infrastructure

road traffic routes and aerodromes

railway traffic routes

no electrical signaling and safety and security devices

hydraulic worksOBRAS HIDRÁULICAS
OBRAS FLUVIAIS E APROVEITAMENTOS HIDRÁULICOS

OBRAS PORTUÁRIAS
OBRAS DE PROTEÇÃO COSTEIRA

BARRAGENS E DIQUES

DRAGAGENS

EMISSÁRIOS

port works

coastal protection works

dams and dykes

dredging

river works and hydraulic exploitations

emissaries

electrical and mechanical installationsINSTALAÇÕES ELÉCTRICAS E MECÂNICAS
INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE UTILIZAÇÃO DE BAIXA TENSÃO COM POTÊNCIA ATÉ 50 KVA

POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ATÉ 250 KVA
POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ACIMA DE 250 KVA

REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ATÉ 30 KV
REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ACIMA DE 30 KV

INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ATÉ 30 KV
INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ACIMA DE 30 KV
INSTALAÇÕES DE TRAÇÃO ELÉTRICA

INFRAESTRUTURAS DE TELECOMUNICAÇÕES
SISTEMAS DE EXTINÇÃO DE INCÊNDIOS, DE SEGURANÇA E DE DETEÇÃO

INSTALAÇÕES DE ELEVAÇÃO
AQUECIMENTO, VENTILAÇÃO, AR CONDICIONADO E REFRIGERAÇÃO

ESTAÇÕES DE TRATAMENTO AMBIENTAL
REDES E RAMAIS DE DISTRIBUIÇÃO DE GÁS, INSTALAÇÕES E APARELHOS A GÁS
INSTALAÇÕES DE PRODUTOS DE PETRÓLEO E DE POSTOS DE ABASTECIMENTO DE COMBUSTÍVEL
REDES DE AR COMPRIMIDO E VÁCUO
INSTALAÇÕES DE APOIO E SINALIZAÇÃO EM SISTEMAS DE TRANSPORTES
GESTÃO TÉCNICA CENTRALIZADA
OUTRAS INSTALAÇÕES MECÂNICAS E ELETROMECÂNICAS

electrical installations for use with low-voltage power up to 50 kva

stations processing up to 250 kva

transfomer stations above 250 kva

networks and electrical installations operating voltage up to 30 kv

networks and electrical installations oper ating voltage above 30 kv
electricity production plants up to 30 kV

electricity production plants above 30 kV

electric traction installations

telecommunications infrastructure

sprinkler systems, security and detection

lifting installations

heating, ventilation, air conditioning and refrigeration

environmental treatment plants

networks and gas distribution lines, gas installations and appliances

storage facilities for petroleum products and fuel filling stations

compressed air and vacuum networks

support facilities and signaling transport systems

centralized technical management

other mechanical and electromechanical installations

DEMOLIÇÕES
MOVIMENTAÇÃO DE TERRAS
TÚNEIS E OUTROS TRABALHOS DE GEOTÉCNICA

FUNDAÇÕES ESPECIAIS
REABILITAÇÃO DE ELEMENTOS ESTRUTURAIS DE BETÃO
PAREDES DE CONTENÇÃO E ANCORAGENS

DRENAGENS E TRATAMENTO DE TALUDES
ARMADURAS PARA BETÃO ARMADO
REPARAÇÕES E TRATAMENTOS SUPERFÍCIAIS EM ESTRUTURAS METÁLICAS
COFRAGENS
IMPERMEABILIZAÇÕES E ISOLAMENTOS
ANDAIMES E OUTRAS ESTRUTURAS PROVISÓRIAS

CAMINHOS AGRÍCOLAS E FLORESTAIS

demolitions



Cliente Particular

2010

Gandra | Paredes| Portugal

Moradia Unifamiliar

family house

||crescer e ser melhor
||grow and be better

ENGENHARIA E CONSTRUÇÃO

Atlântinível - Construção Civil, Lda.
Rua Nova da Costa, 300-306

4440-049 Campo | VLG | Portugal

+351 224 151 167

geral@atlantinivel.pt
www.atlantinivel.pt

pt-pt.facebook.com/atlantinivel/

habitation
HABITAÇÃO

®



earthmoving

tunnels and other works of  geotechnical

special foundations

rehabilitation of  concrete structural elements

retaining walls and anchorages

drainage and treatment of  slopes

reinforcement for reinforced concrete

formwork

waterproofing and insulation

scaffolding and other temporary structures
paths agricultural and forestry

repairs and surface treatments in metal structures

buildings and built heritageEDIFÍCIOS E PATRIMÓNIO CONSTRUÍDO
ESTRUTURAS E ELEMENTOS DE BETÃO
ESTRUTURAS METÁLICAS
ESTRUTURAS DE MADEIRA
ALVENARIA, REBOCOS E ASSENTAMENTO DE CANTARIAS
ESTUQUES, PINTURAS E OUTROS REVESTIMENTOS
CARPINTARIAS
TRABALHOS EM PERFIS NÃO ESTRUTURAIS
CANALIZAÇÕES E CONDUTAS EM EDIFÍCIOS
INSTALAÇÕES SEM QUALIFICAÇÃO ESPECÍFICA
RESTAURO DE BENS IMÓVEIS HISTÓRICO-ARTÍSTICAS

structures and concrete elements

steel structures

wood structures

masonry, plaster and settlement stonework

stucco, paints and other coatings

not structural profiles work

carpentry

pipes and pipes in buildings

plants without specific qualification

restoration of  property historical and artistic

routes of communication, infrastructure works and other infrastructuresVIAS DE COMUNICAÇÃO, OBRAS DE URBANIZAÇÃO E OUTRAS INFRAESTRUTURAS
VIAS DE CIRCULAÇÃO RODOVIÁRIA E AERÓDROMOS
VIAS DE CIRCULAÇÃO FERROVIÁRIA
PONTES E VIADUTOS DE BETÃO
PONTES E VIADUTOS METÁLICOS
OBRAS DE ARTE CORRENTES
SANEAMENTO BÁSICO
OLEODUTOS E GASODUTOS
CALCETAMENTOS
AJARDINAMENTOS
INFRA-ESTRUTURAS DE DESPORTO E DE LAZER
SINALIZAÇÃO NÃO ELÉCTRICA E DISPOSITIVOS DE PROTECÇÃO E SEGURANÇA

bridges and concrete viaducts

bridges and viaducts metal

current artworks

basic sanitation

oil and gas pipelines

paving | trottoirs

gardening | green spaces

sports and leisure infrastructure

road traffic routes and aerodromes

railway traffic routes

no electrical signaling and safety and security devices

hydraulic worksOBRAS HIDRÁULICAS
OBRAS FLUVIAIS E APROVEITAMENTOS HIDRÁULICOS

OBRAS PORTUÁRIAS
OBRAS DE PROTEÇÃO COSTEIRA

BARRAGENS E DIQUES

DRAGAGENS

EMISSÁRIOS

port works

coastal protection works

dams and dykes

dredging

river works and hydraulic exploitations

emissaries

electrical and mechanical installationsINSTALAÇÕES ELÉCTRICAS E MECÂNICAS
INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE UTILIZAÇÃO DE BAIXA TENSÃO COM POTÊNCIA ATÉ 50 KVA

POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ATÉ 250 KVA
POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ACIMA DE 250 KVA

REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ATÉ 30 KV
REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ACIMA DE 30 KV

INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ATÉ 30 KV
INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ACIMA DE 30 KV
INSTALAÇÕES DE TRAÇÃO ELÉTRICA

INFRAESTRUTURAS DE TELECOMUNICAÇÕES
SISTEMAS DE EXTINÇÃO DE INCÊNDIOS, DE SEGURANÇA E DE DETEÇÃO

INSTALAÇÕES DE ELEVAÇÃO
AQUECIMENTO, VENTILAÇÃO, AR CONDICIONADO E REFRIGERAÇÃO

ESTAÇÕES DE TRATAMENTO AMBIENTAL
REDES E RAMAIS DE DISTRIBUIÇÃO DE GÁS, INSTALAÇÕES E APARELHOS A GÁS
INSTALAÇÕES DE PRODUTOS DE PETRÓLEO E DE POSTOS DE ABASTECIMENTO DE COMBUSTÍVEL
REDES DE AR COMPRIMIDO E VÁCUO
INSTALAÇÕES DE APOIO E SINALIZAÇÃO EM SISTEMAS DE TRANSPORTES
GESTÃO TÉCNICA CENTRALIZADA
OUTRAS INSTALAÇÕES MECÂNICAS E ELETROMECÂNICAS

electrical installations for use with low-voltage power up to 50 kva

stations processing up to 250 kva

transfomer stations above 250 kva

networks and electrical installations operating voltage up to 30 kv

networks and electrical installations oper ating voltage above 30 kv
electricity production plants up to 30 kV

electricity production plants above 30 kV

electric traction installations

telecommunications infrastructure

sprinkler systems, security and detection

lifting installations

heating, ventilation, air conditioning and refrigeration

environmental treatment plants

networks and gas distribution lines, gas installations and appliances

storage facilities for petroleum products and fuel filling stations

compressed air and vacuum networks

support facilities and signaling transport systems

centralized technical management

other mechanical and electromechanical installations

DEMOLIÇÕES
MOVIMENTAÇÃO DE TERRAS
TÚNEIS E OUTROS TRABALHOS DE GEOTÉCNICA

FUNDAÇÕES ESPECIAIS
REABILITAÇÃO DE ELEMENTOS ESTRUTURAIS DE BETÃO
PAREDES DE CONTENÇÃO E ANCORAGENS

DRENAGENS E TRATAMENTO DE TALUDES
ARMADURAS PARA BETÃO ARMADO
REPARAÇÕES E TRATAMENTOS SUPERFÍCIAIS EM ESTRUTURAS METÁLICAS
COFRAGENS
IMPERMEABILIZAÇÕES E ISOLAMENTOS
ANDAIMES E OUTRAS ESTRUTURAS PROVISÓRIAS

CAMINHOS AGRÍCOLAS E FLORESTAIS

demolitions



Condomínio Central Park 

2011

Maia| Portugal

Reabilitação de Fachadas 

rehabilitation of  facades

||crescer e ser melhor
||grow and be better

ENGENHARIA E CONSTRUÇÃO

Atlântinível - Construção Civil, Lda.
Rua Nova da Costa, 300-306

4440-049 Campo | VLG | Portugal

+351 224 151 167

geral@atlantinivel.pt
www.atlantinivel.pt

pt-pt.facebook.com/atlantinivel/

habitation
HABITAÇÃO

®



earthmoving

tunnels and other works of  geotechnical

special foundations

rehabilitation of  concrete structural elements

retaining walls and anchorages

drainage and treatment of  slopes

reinforcement for reinforced concrete

formwork

waterproofing and insulation

scaffolding and other temporary structures
paths agricultural and forestry

repairs and surface treatments in metal structures

buildings and built heritageEDIFÍCIOS E PATRIMÓNIO CONSTRUÍDO
ESTRUTURAS E ELEMENTOS DE BETÃO
ESTRUTURAS METÁLICAS
ESTRUTURAS DE MADEIRA
ALVENARIA, REBOCOS E ASSENTAMENTO DE CANTARIAS
ESTUQUES, PINTURAS E OUTROS REVESTIMENTOS
CARPINTARIAS
TRABALHOS EM PERFIS NÃO ESTRUTURAIS
CANALIZAÇÕES E CONDUTAS EM EDIFÍCIOS
INSTALAÇÕES SEM QUALIFICAÇÃO ESPECÍFICA
RESTAURO DE BENS IMÓVEIS HISTÓRICO-ARTÍSTICAS

structures and concrete elements

steel structures

wood structures

masonry, plaster and settlement stonework

stucco, paints and other coatings

not structural profiles work

carpentry

pipes and pipes in buildings

plants without specific qualification

restoration of  property historical and artistic

routes of communication, infrastructure works and other infrastructuresVIAS DE COMUNICAÇÃO, OBRAS DE URBANIZAÇÃO E OUTRAS INFRAESTRUTURAS
VIAS DE CIRCULAÇÃO RODOVIÁRIA E AERÓDROMOS
VIAS DE CIRCULAÇÃO FERROVIÁRIA
PONTES E VIADUTOS DE BETÃO
PONTES E VIADUTOS METÁLICOS
OBRAS DE ARTE CORRENTES
SANEAMENTO BÁSICO
OLEODUTOS E GASODUTOS
CALCETAMENTOS
AJARDINAMENTOS
INFRA-ESTRUTURAS DE DESPORTO E DE LAZER
SINALIZAÇÃO NÃO ELÉCTRICA E DISPOSITIVOS DE PROTECÇÃO E SEGURANÇA

bridges and concrete viaducts

bridges and viaducts metal

current artworks

basic sanitation

oil and gas pipelines

paving | trottoirs

gardening | green spaces

sports and leisure infrastructure

road traffic routes and aerodromes

railway traffic routes

no electrical signaling and safety and security devices

hydraulic worksOBRAS HIDRÁULICAS
OBRAS FLUVIAIS E APROVEITAMENTOS HIDRÁULICOS

OBRAS PORTUÁRIAS
OBRAS DE PROTEÇÃO COSTEIRA

BARRAGENS E DIQUES

DRAGAGENS

EMISSÁRIOS

port works

coastal protection works

dams and dykes

dredging

river works and hydraulic exploitations

emissaries

electrical and mechanical installationsINSTALAÇÕES ELÉCTRICAS E MECÂNICAS
INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE UTILIZAÇÃO DE BAIXA TENSÃO COM POTÊNCIA ATÉ 50 KVA

POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ATÉ 250 KVA
POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ACIMA DE 250 KVA

REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ATÉ 30 KV
REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ACIMA DE 30 KV

INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ATÉ 30 KV
INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ACIMA DE 30 KV
INSTALAÇÕES DE TRAÇÃO ELÉTRICA

INFRAESTRUTURAS DE TELECOMUNICAÇÕES
SISTEMAS DE EXTINÇÃO DE INCÊNDIOS, DE SEGURANÇA E DE DETEÇÃO

INSTALAÇÕES DE ELEVAÇÃO
AQUECIMENTO, VENTILAÇÃO, AR CONDICIONADO E REFRIGERAÇÃO

ESTAÇÕES DE TRATAMENTO AMBIENTAL
REDES E RAMAIS DE DISTRIBUIÇÃO DE GÁS, INSTALAÇÕES E APARELHOS A GÁS
INSTALAÇÕES DE PRODUTOS DE PETRÓLEO E DE POSTOS DE ABASTECIMENTO DE COMBUSTÍVEL
REDES DE AR COMPRIMIDO E VÁCUO
INSTALAÇÕES DE APOIO E SINALIZAÇÃO EM SISTEMAS DE TRANSPORTES
GESTÃO TÉCNICA CENTRALIZADA
OUTRAS INSTALAÇÕES MECÂNICAS E ELETROMECÂNICAS

electrical installations for use with low-voltage power up to 50 kva

stations processing up to 250 kva

transfomer stations above 250 kva

networks and electrical installations operating voltage up to 30 kv

networks and electrical installations oper ating voltage above 30 kv
electricity production plants up to 30 kV

electricity production plants above 30 kV

electric traction installations

telecommunications infrastructure

sprinkler systems, security and detection

lifting installations

heating, ventilation, air conditioning and refrigeration

environmental treatment plants

networks and gas distribution lines, gas installations and appliances

storage facilities for petroleum products and fuel filling stations

compressed air and vacuum networks

support facilities and signaling transport systems

centralized technical management

other mechanical and electromechanical installations

DEMOLIÇÕES
MOVIMENTAÇÃO DE TERRAS
TÚNEIS E OUTROS TRABALHOS DE GEOTÉCNICA

FUNDAÇÕES ESPECIAIS
REABILITAÇÃO DE ELEMENTOS ESTRUTURAIS DE BETÃO
PAREDES DE CONTENÇÃO E ANCORAGENS

DRENAGENS E TRATAMENTO DE TALUDES
ARMADURAS PARA BETÃO ARMADO
REPARAÇÕES E TRATAMENTOS SUPERFÍCIAIS EM ESTRUTURAS METÁLICAS
COFRAGENS
IMPERMEABILIZAÇÕES E ISOLAMENTOS
ANDAIMES E OUTRAS ESTRUTURAS PROVISÓRIAS

CAMINHOS AGRÍCOLAS E FLORESTAIS

demolitions



CMPH - DomusSocial - Empresa de Habitação e Manutenção do Município do Porto, E.M.

2013

Bairro do Largateiro | Porto| Portugal

Obras de Beneficiação em Exterior e Interior em Edifícios Municipais no Bairro do Lagarteiro, Bloco 9

exterior and interior renovation works in municipal buildings in bairro do lagarteiro, block 9

||crescer e ser melhor
||grow and be better

ENGENHARIA E CONSTRUÇÃO

Atlântinível - Construção Civil, Lda.
Rua Nova da Costa, 300-306

4440-049 Campo | VLG | Portugal

+351 224 151 167

geral@atlantinivel.pt
www.atlantinivel.pt

pt-pt.facebook.com/atlantinivel/

habitation
HABITAÇÃO

®



earthmoving

tunnels and other works of  geotechnical

special foundations

rehabilitation of  concrete structural elements

retaining walls and anchorages

drainage and treatment of  slopes

reinforcement for reinforced concrete

formwork

waterproofing and insulation

scaffolding and other temporary structures
paths agricultural and forestry

repairs and surface treatments in metal structures

buildings and built heritageEDIFÍCIOS E PATRIMÓNIO CONSTRUÍDO
ESTRUTURAS E ELEMENTOS DE BETÃO
ESTRUTURAS METÁLICAS
ESTRUTURAS DE MADEIRA
ALVENARIA, REBOCOS E ASSENTAMENTO DE CANTARIAS
ESTUQUES, PINTURAS E OUTROS REVESTIMENTOS
CARPINTARIAS
TRABALHOS EM PERFIS NÃO ESTRUTURAIS
CANALIZAÇÕES E CONDUTAS EM EDIFÍCIOS
INSTALAÇÕES SEM QUALIFICAÇÃO ESPECÍFICA
RESTAURO DE BENS IMÓVEIS HISTÓRICO-ARTÍSTICAS

structures and concrete elements

steel structures

wood structures

masonry, plaster and settlement stonework

stucco, paints and other coatings

not structural profiles work

carpentry

pipes and pipes in buildings

plants without specific qualification

restoration of  property historical and artistic

routes of communication, infrastructure works and other infrastructuresVIAS DE COMUNICAÇÃO, OBRAS DE URBANIZAÇÃO E OUTRAS INFRAESTRUTURAS
VIAS DE CIRCULAÇÃO RODOVIÁRIA E AERÓDROMOS
VIAS DE CIRCULAÇÃO FERROVIÁRIA
PONTES E VIADUTOS DE BETÃO
PONTES E VIADUTOS METÁLICOS
OBRAS DE ARTE CORRENTES
SANEAMENTO BÁSICO
OLEODUTOS E GASODUTOS
CALCETAMENTOS
AJARDINAMENTOS
INFRA-ESTRUTURAS DE DESPORTO E DE LAZER
SINALIZAÇÃO NÃO ELÉCTRICA E DISPOSITIVOS DE PROTECÇÃO E SEGURANÇA

bridges and concrete viaducts

bridges and viaducts metal

current artworks

basic sanitation

oil and gas pipelines

paving | trottoirs

gardening | green spaces

sports and leisure infrastructure

road traffic routes and aerodromes

railway traffic routes

no electrical signaling and safety and security devices

hydraulic worksOBRAS HIDRÁULICAS
OBRAS FLUVIAIS E APROVEITAMENTOS HIDRÁULICOS

OBRAS PORTUÁRIAS
OBRAS DE PROTEÇÃO COSTEIRA

BARRAGENS E DIQUES

DRAGAGENS

EMISSÁRIOS

port works

coastal protection works

dams and dykes

dredging

river works and hydraulic exploitations

emissaries

electrical and mechanical installationsINSTALAÇÕES ELÉCTRICAS E MECÂNICAS
INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE UTILIZAÇÃO DE BAIXA TENSÃO COM POTÊNCIA ATÉ 50 KVA

POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ATÉ 250 KVA
POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ACIMA DE 250 KVA

REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ATÉ 30 KV
REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ACIMA DE 30 KV

INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ATÉ 30 KV
INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ACIMA DE 30 KV
INSTALAÇÕES DE TRAÇÃO ELÉTRICA

INFRAESTRUTURAS DE TELECOMUNICAÇÕES
SISTEMAS DE EXTINÇÃO DE INCÊNDIOS, DE SEGURANÇA E DE DETEÇÃO

INSTALAÇÕES DE ELEVAÇÃO
AQUECIMENTO, VENTILAÇÃO, AR CONDICIONADO E REFRIGERAÇÃO

ESTAÇÕES DE TRATAMENTO AMBIENTAL
REDES E RAMAIS DE DISTRIBUIÇÃO DE GÁS, INSTALAÇÕES E APARELHOS A GÁS
INSTALAÇÕES DE PRODUTOS DE PETRÓLEO E DE POSTOS DE ABASTECIMENTO DE COMBUSTÍVEL
REDES DE AR COMPRIMIDO E VÁCUO
INSTALAÇÕES DE APOIO E SINALIZAÇÃO EM SISTEMAS DE TRANSPORTES
GESTÃO TÉCNICA CENTRALIZADA
OUTRAS INSTALAÇÕES MECÂNICAS E ELETROMECÂNICAS

electrical installations for use with low-voltage power up to 50 kva

stations processing up to 250 kva

transfomer stations above 250 kva

networks and electrical installations operating voltage up to 30 kv

networks and electrical installations oper ating voltage above 30 kv
electricity production plants up to 30 kV

electricity production plants above 30 kV

electric traction installations

telecommunications infrastructure

sprinkler systems, security and detection

lifting installations

heating, ventilation, air conditioning and refrigeration

environmental treatment plants

networks and gas distribution lines, gas installations and appliances

storage facilities for petroleum products and fuel filling stations

compressed air and vacuum networks

support facilities and signaling transport systems

centralized technical management

other mechanical and electromechanical installations

DEMOLIÇÕES
MOVIMENTAÇÃO DE TERRAS
TÚNEIS E OUTROS TRABALHOS DE GEOTÉCNICA

FUNDAÇÕES ESPECIAIS
REABILITAÇÃO DE ELEMENTOS ESTRUTURAIS DE BETÃO
PAREDES DE CONTENÇÃO E ANCORAGENS

DRENAGENS E TRATAMENTO DE TALUDES
ARMADURAS PARA BETÃO ARMADO
REPARAÇÕES E TRATAMENTOS SUPERFÍCIAIS EM ESTRUTURAS METÁLICAS
COFRAGENS
IMPERMEABILIZAÇÕES E ISOLAMENTOS
ANDAIMES E OUTRAS ESTRUTURAS PROVISÓRIAS

CAMINHOS AGRÍCOLAS E FLORESTAIS

demolitions



Cliente Particular

2013

Grijó | Vila Nova de Gaia | Portugal

Moradia Unifamiliar

||crescer e ser melhor
||grow and be better

ENGENHARIA E CONSTRUÇÃO

Atlântinível - Construção Civil, Lda.
Rua Nova da Costa, 300-306

4440-049 Campo | VLG | Portugal

+351 224 151 167

geral@atlantinivel.pt
www.atlantinivel.pt

pt-pt.facebook.com/atlantinivel/

habitation
HABITAÇÃO

family house

®



earthmoving

tunnels and other works of  geotechnical

special foundations

rehabilitation of  concrete structural elements

retaining walls and anchorages

drainage and treatment of  slopes

reinforcement for reinforced concrete

formwork

waterproofing and insulation

scaffolding and other temporary structures
paths agricultural and forestry

repairs and surface treatments in metal structures

buildings and built heritageEDIFÍCIOS E PATRIMÓNIO CONSTRUÍDO
ESTRUTURAS E ELEMENTOS DE BETÃO
ESTRUTURAS METÁLICAS
ESTRUTURAS DE MADEIRA
ALVENARIA, REBOCOS E ASSENTAMENTO DE CANTARIAS
ESTUQUES, PINTURAS E OUTROS REVESTIMENTOS
CARPINTARIAS
TRABALHOS EM PERFIS NÃO ESTRUTURAIS
CANALIZAÇÕES E CONDUTAS EM EDIFÍCIOS
INSTALAÇÕES SEM QUALIFICAÇÃO ESPECÍFICA
RESTAURO DE BENS IMÓVEIS HISTÓRICO-ARTÍSTICAS

structures and concrete elements

steel structures

wood structures

masonry, plaster and settlement stonework

stucco, paints and other coatings

not structural profiles work

carpentry

pipes and pipes in buildings

plants without specific qualification

restoration of  property historical and artistic

routes of communication, infrastructure works and other infrastructuresVIAS DE COMUNICAÇÃO, OBRAS DE URBANIZAÇÃO E OUTRAS INFRAESTRUTURAS
VIAS DE CIRCULAÇÃO RODOVIÁRIA E AERÓDROMOS
VIAS DE CIRCULAÇÃO FERROVIÁRIA
PONTES E VIADUTOS DE BETÃO
PONTES E VIADUTOS METÁLICOS
OBRAS DE ARTE CORRENTES
SANEAMENTO BÁSICO
OLEODUTOS E GASODUTOS
CALCETAMENTOS
AJARDINAMENTOS
INFRA-ESTRUTURAS DE DESPORTO E DE LAZER
SINALIZAÇÃO NÃO ELÉCTRICA E DISPOSITIVOS DE PROTECÇÃO E SEGURANÇA

bridges and concrete viaducts

bridges and viaducts metal

current artworks

basic sanitation

oil and gas pipelines

paving | trottoirs

gardening | green spaces

sports and leisure infrastructure

road traffic routes and aerodromes

railway traffic routes

no electrical signaling and safety and security devices

hydraulic worksOBRAS HIDRÁULICAS
OBRAS FLUVIAIS E APROVEITAMENTOS HIDRÁULICOS

OBRAS PORTUÁRIAS
OBRAS DE PROTEÇÃO COSTEIRA

BARRAGENS E DIQUES

DRAGAGENS

EMISSÁRIOS

port works

coastal protection works

dams and dykes

dredging

river works and hydraulic exploitations

emissaries

electrical and mechanical installationsINSTALAÇÕES ELÉCTRICAS E MECÂNICAS
INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE UTILIZAÇÃO DE BAIXA TENSÃO COM POTÊNCIA ATÉ 50 KVA

POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ATÉ 250 KVA
POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ACIMA DE 250 KVA

REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ATÉ 30 KV
REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ACIMA DE 30 KV

INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ATÉ 30 KV
INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ACIMA DE 30 KV
INSTALAÇÕES DE TRAÇÃO ELÉTRICA

INFRAESTRUTURAS DE TELECOMUNICAÇÕES
SISTEMAS DE EXTINÇÃO DE INCÊNDIOS, DE SEGURANÇA E DE DETEÇÃO

INSTALAÇÕES DE ELEVAÇÃO
AQUECIMENTO, VENTILAÇÃO, AR CONDICIONADO E REFRIGERAÇÃO

ESTAÇÕES DE TRATAMENTO AMBIENTAL
REDES E RAMAIS DE DISTRIBUIÇÃO DE GÁS, INSTALAÇÕES E APARELHOS A GÁS
INSTALAÇÕES DE PRODUTOS DE PETRÓLEO E DE POSTOS DE ABASTECIMENTO DE COMBUSTÍVEL
REDES DE AR COMPRIMIDO E VÁCUO
INSTALAÇÕES DE APOIO E SINALIZAÇÃO EM SISTEMAS DE TRANSPORTES
GESTÃO TÉCNICA CENTRALIZADA
OUTRAS INSTALAÇÕES MECÂNICAS E ELETROMECÂNICAS

electrical installations for use with low-voltage power up to 50 kva

stations processing up to 250 kva

transfomer stations above 250 kva

networks and electrical installations operating voltage up to 30 kv

networks and electrical installations oper ating voltage above 30 kv
electricity production plants up to 30 kV

electricity production plants above 30 kV

electric traction installations

telecommunications infrastructure

sprinkler systems, security and detection

lifting installations

heating, ventilation, air conditioning and refrigeration

environmental treatment plants

networks and gas distribution lines, gas installations and appliances

storage facilities for petroleum products and fuel filling stations

compressed air and vacuum networks

support facilities and signaling transport systems

centralized technical management

other mechanical and electromechanical installations

DEMOLIÇÕES
MOVIMENTAÇÃO DE TERRAS
TÚNEIS E OUTROS TRABALHOS DE GEOTÉCNICA

FUNDAÇÕES ESPECIAIS
REABILITAÇÃO DE ELEMENTOS ESTRUTURAIS DE BETÃO
PAREDES DE CONTENÇÃO E ANCORAGENS

DRENAGENS E TRATAMENTO DE TALUDES
ARMADURAS PARA BETÃO ARMADO
REPARAÇÕES E TRATAMENTOS SUPERFÍCIAIS EM ESTRUTURAS METÁLICAS
COFRAGENS
IMPERMEABILIZAÇÕES E ISOLAMENTOS
ANDAIMES E OUTRAS ESTRUTURAS PROVISÓRIAS

CAMINHOS AGRÍCOLAS E FLORESTAIS

demolitions



Cliente Particular

2014 | 2016

Aguiar de Sousa | Paredes | Portugal

Moradia Unifamiliar

||crescer e ser melhor
||grow and be better

ENGENHARIA E CONSTRUÇÃO

Atlântinível - Construção Civil, Lda.
Rua Nova da Costa, 300-306

4440-049 Campo | VLG | Portugal

+351 224 151 167

geral@atlantinivel.pt
www.atlantinivel.pt

pt-pt.facebook.com/atlantinivel/

HABITAÇÃO

family house

habitation

®



earthmoving

tunnels and other works of  geotechnical

special foundations

rehabilitation of  concrete structural elements

retaining walls and anchorages

drainage and treatment of  slopes

reinforcement for reinforced concrete

formwork

waterproofing and insulation

scaffolding and other temporary structures
paths agricultural and forestry

repairs and surface treatments in metal structures

buildings and built heritageEDIFÍCIOS E PATRIMÓNIO CONSTRUÍDO
ESTRUTURAS E ELEMENTOS DE BETÃO
ESTRUTURAS METÁLICAS
ESTRUTURAS DE MADEIRA
ALVENARIA, REBOCOS E ASSENTAMENTO DE CANTARIAS
ESTUQUES, PINTURAS E OUTROS REVESTIMENTOS
CARPINTARIAS
TRABALHOS EM PERFIS NÃO ESTRUTURAIS
CANALIZAÇÕES E CONDUTAS EM EDIFÍCIOS
INSTALAÇÕES SEM QUALIFICAÇÃO ESPECÍFICA
RESTAURO DE BENS IMÓVEIS HISTÓRICO-ARTÍSTICAS

structures and concrete elements

steel structures

wood structures

masonry, plaster and settlement stonework

stucco, paints and other coatings

not structural profiles work

carpentry

pipes and pipes in buildings

plants without specific qualification

restoration of  property historical and artistic

routes of communication, infrastructure works and other infrastructuresVIAS DE COMUNICAÇÃO, OBRAS DE URBANIZAÇÃO E OUTRAS INFRAESTRUTURAS
VIAS DE CIRCULAÇÃO RODOVIÁRIA E AERÓDROMOS
VIAS DE CIRCULAÇÃO FERROVIÁRIA
PONTES E VIADUTOS DE BETÃO
PONTES E VIADUTOS METÁLICOS
OBRAS DE ARTE CORRENTES
SANEAMENTO BÁSICO
OLEODUTOS E GASODUTOS
CALCETAMENTOS
AJARDINAMENTOS
INFRA-ESTRUTURAS DE DESPORTO E DE LAZER
SINALIZAÇÃO NÃO ELÉCTRICA E DISPOSITIVOS DE PROTECÇÃO E SEGURANÇA

bridges and concrete viaducts

bridges and viaducts metal

current artworks

basic sanitation

oil and gas pipelines

paving | trottoirs

gardening | green spaces

sports and leisure infrastructure

road traffic routes and aerodromes

railway traffic routes

no electrical signaling and safety and security devices

hydraulic worksOBRAS HIDRÁULICAS
OBRAS FLUVIAIS E APROVEITAMENTOS HIDRÁULICOS

OBRAS PORTUÁRIAS
OBRAS DE PROTEÇÃO COSTEIRA

BARRAGENS E DIQUES

DRAGAGENS

EMISSÁRIOS

port works

coastal protection works

dams and dykes

dredging

river works and hydraulic exploitations

emissaries

electrical and mechanical installationsINSTALAÇÕES ELÉCTRICAS E MECÂNICAS
INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE UTILIZAÇÃO DE BAIXA TENSÃO COM POTÊNCIA ATÉ 50 KVA

POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ATÉ 250 KVA
POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ACIMA DE 250 KVA

REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ATÉ 30 KV
REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ACIMA DE 30 KV

INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ATÉ 30 KV
INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ACIMA DE 30 KV
INSTALAÇÕES DE TRAÇÃO ELÉTRICA

INFRAESTRUTURAS DE TELECOMUNICAÇÕES
SISTEMAS DE EXTINÇÃO DE INCÊNDIOS, DE SEGURANÇA E DE DETEÇÃO

INSTALAÇÕES DE ELEVAÇÃO
AQUECIMENTO, VENTILAÇÃO, AR CONDICIONADO E REFRIGERAÇÃO

ESTAÇÕES DE TRATAMENTO AMBIENTAL
REDES E RAMAIS DE DISTRIBUIÇÃO DE GÁS, INSTALAÇÕES E APARELHOS A GÁS
INSTALAÇÕES DE PRODUTOS DE PETRÓLEO E DE POSTOS DE ABASTECIMENTO DE COMBUSTÍVEL
REDES DE AR COMPRIMIDO E VÁCUO
INSTALAÇÕES DE APOIO E SINALIZAÇÃO EM SISTEMAS DE TRANSPORTES
GESTÃO TÉCNICA CENTRALIZADA
OUTRAS INSTALAÇÕES MECÂNICAS E ELETROMECÂNICAS

electrical installations for use with low-voltage power up to 50 kva

stations processing up to 250 kva

transfomer stations above 250 kva

networks and electrical installations operating voltage up to 30 kv

networks and electrical installations oper ating voltage above 30 kv
electricity production plants up to 30 kV

electricity production plants above 30 kV

electric traction installations

telecommunications infrastructure

sprinkler systems, security and detection

lifting installations

heating, ventilation, air conditioning and refrigeration

environmental treatment plants

networks and gas distribution lines, gas installations and appliances

storage facilities for petroleum products and fuel filling stations

compressed air and vacuum networks

support facilities and signaling transport systems

centralized technical management

other mechanical and electromechanical installations

DEMOLIÇÕES
MOVIMENTAÇÃO DE TERRAS
TÚNEIS E OUTROS TRABALHOS DE GEOTÉCNICA

FUNDAÇÕES ESPECIAIS
REABILITAÇÃO DE ELEMENTOS ESTRUTURAIS DE BETÃO
PAREDES DE CONTENÇÃO E ANCORAGENS

DRENAGENS E TRATAMENTO DE TALUDES
ARMADURAS PARA BETÃO ARMADO
REPARAÇÕES E TRATAMENTOS SUPERFÍCIAIS EM ESTRUTURAS METÁLICAS
COFRAGENS
IMPERMEABILIZAÇÕES E ISOLAMENTOS
ANDAIMES E OUTRAS ESTRUTURAS PROVISÓRIAS

CAMINHOS AGRÍCOLAS E FLORESTAIS

demolitions



Cliente Particular

2013

Porto | Portugal

Remodelação de Apartamento

apartment remodeling

||crescer e ser melhor
||grow and be better

ENGENHARIA E CONSTRUÇÃO

Atlântinível - Construção Civil, Lda.
Rua Nova da Costa, 300-306

4440-049 Campo | VLG | Portugal

+351 224 151 167

geral@atlantinivel.pt
www.atlantinivel.pt

pt-pt.facebook.com/atlantinivel/

HABITAÇÃO
habitation

®



earthmoving

tunnels and other works of  geotechnical

special foundations

rehabilitation of  concrete structural elements

retaining walls and anchorages

drainage and treatment of  slopes

reinforcement for reinforced concrete

formwork

waterproofing and insulation

scaffolding and other temporary structures
paths agricultural and forestry

repairs and surface treatments in metal structures

buildings and built heritageEDIFÍCIOS E PATRIMÓNIO CONSTRUÍDO
ESTRUTURAS E ELEMENTOS DE BETÃO
ESTRUTURAS METÁLICAS
ESTRUTURAS DE MADEIRA
ALVENARIA, REBOCOS E ASSENTAMENTO DE CANTARIAS
ESTUQUES, PINTURAS E OUTROS REVESTIMENTOS
CARPINTARIAS
TRABALHOS EM PERFIS NÃO ESTRUTURAIS
CANALIZAÇÕES E CONDUTAS EM EDIFÍCIOS
INSTALAÇÕES SEM QUALIFICAÇÃO ESPECÍFICA
RESTAURO DE BENS IMÓVEIS HISTÓRICO-ARTÍSTICAS

structures and concrete elements

steel structures

wood structures

masonry, plaster and settlement stonework

stucco, paints and other coatings

not structural profiles work

carpentry

pipes and pipes in buildings

plants without specific qualification

restoration of  property historical and artistic

routes of communication, infrastructure works and other infrastructuresVIAS DE COMUNICAÇÃO, OBRAS DE URBANIZAÇÃO E OUTRAS INFRAESTRUTURAS
VIAS DE CIRCULAÇÃO RODOVIÁRIA E AERÓDROMOS
VIAS DE CIRCULAÇÃO FERROVIÁRIA
PONTES E VIADUTOS DE BETÃO
PONTES E VIADUTOS METÁLICOS
OBRAS DE ARTE CORRENTES
SANEAMENTO BÁSICO
OLEODUTOS E GASODUTOS
CALCETAMENTOS
AJARDINAMENTOS
INFRA-ESTRUTURAS DE DESPORTO E DE LAZER
SINALIZAÇÃO NÃO ELÉCTRICA E DISPOSITIVOS DE PROTECÇÃO E SEGURANÇA

bridges and concrete viaducts

bridges and viaducts metal

current artworks

basic sanitation

oil and gas pipelines

paving | trottoirs

gardening | green spaces

sports and leisure infrastructure

road traffic routes and aerodromes

railway traffic routes

no electrical signaling and safety and security devices

hydraulic worksOBRAS HIDRÁULICAS
OBRAS FLUVIAIS E APROVEITAMENTOS HIDRÁULICOS

OBRAS PORTUÁRIAS
OBRAS DE PROTEÇÃO COSTEIRA

BARRAGENS E DIQUES

DRAGAGENS

EMISSÁRIOS

port works

coastal protection works

dams and dykes

dredging

river works and hydraulic exploitations

emissaries

electrical and mechanical installationsINSTALAÇÕES ELÉCTRICAS E MECÂNICAS
INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE UTILIZAÇÃO DE BAIXA TENSÃO COM POTÊNCIA ATÉ 50 KVA

POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ATÉ 250 KVA
POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ACIMA DE 250 KVA

REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ATÉ 30 KV
REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ACIMA DE 30 KV

INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ATÉ 30 KV
INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ACIMA DE 30 KV
INSTALAÇÕES DE TRAÇÃO ELÉTRICA

INFRAESTRUTURAS DE TELECOMUNICAÇÕES
SISTEMAS DE EXTINÇÃO DE INCÊNDIOS, DE SEGURANÇA E DE DETEÇÃO

INSTALAÇÕES DE ELEVAÇÃO
AQUECIMENTO, VENTILAÇÃO, AR CONDICIONADO E REFRIGERAÇÃO

ESTAÇÕES DE TRATAMENTO AMBIENTAL
REDES E RAMAIS DE DISTRIBUIÇÃO DE GÁS, INSTALAÇÕES E APARELHOS A GÁS
INSTALAÇÕES DE PRODUTOS DE PETRÓLEO E DE POSTOS DE ABASTECIMENTO DE COMBUSTÍVEL
REDES DE AR COMPRIMIDO E VÁCUO
INSTALAÇÕES DE APOIO E SINALIZAÇÃO EM SISTEMAS DE TRANSPORTES
GESTÃO TÉCNICA CENTRALIZADA
OUTRAS INSTALAÇÕES MECÂNICAS E ELETROMECÂNICAS

electrical installations for use with low-voltage power up to 50 kva

stations processing up to 250 kva

transfomer stations above 250 kva

networks and electrical installations operating voltage up to 30 kv

networks and electrical installations oper ating voltage above 30 kv
electricity production plants up to 30 kV

electricity production plants above 30 kV

electric traction installations

telecommunications infrastructure

sprinkler systems, security and detection

lifting installations

heating, ventilation, air conditioning and refrigeration

environmental treatment plants

networks and gas distribution lines, gas installations and appliances

storage facilities for petroleum products and fuel filling stations

compressed air and vacuum networks

support facilities and signaling transport systems

centralized technical management

other mechanical and electromechanical installations

DEMOLIÇÕES
MOVIMENTAÇÃO DE TERRAS
TÚNEIS E OUTROS TRABALHOS DE GEOTÉCNICA

FUNDAÇÕES ESPECIAIS
REABILITAÇÃO DE ELEMENTOS ESTRUTURAIS DE BETÃO
PAREDES DE CONTENÇÃO E ANCORAGENS

DRENAGENS E TRATAMENTO DE TALUDES
ARMADURAS PARA BETÃO ARMADO
REPARAÇÕES E TRATAMENTOS SUPERFÍCIAIS EM ESTRUTURAS METÁLICAS
COFRAGENS
IMPERMEABILIZAÇÕES E ISOLAMENTOS
ANDAIMES E OUTRAS ESTRUTURAS PROVISÓRIAS

CAMINHOS AGRÍCOLAS E FLORESTAIS

demolitions



Cliente Particular

2012

Perafita | Portugal

Moradia Unifamiliar

||crescer e ser melhor
||grow and be better

ENGENHARIA E CONSTRUÇÃO

Atlântinível - Construção Civil, Lda.
Rua Nova da Costa, 300-306

4440-049 Campo | VLG | Portugal

+351 224 151 167

geral@atlantinivel.pt
www.atlantinivel.pt

pt-pt.facebook.com/atlantinivel/

HABITAÇÃO

family house

habitation

®



earthmoving

tunnels and other works of  geotechnical

special foundations

rehabilitation of  concrete structural elements

retaining walls and anchorages

drainage and treatment of  slopes

reinforcement for reinforced concrete

formwork

waterproofing and insulation

scaffolding and other temporary structures
paths agricultural and forestry

repairs and surface treatments in metal structures

buildings and built heritageEDIFÍCIOS E PATRIMÓNIO CONSTRUÍDO
ESTRUTURAS E ELEMENTOS DE BETÃO
ESTRUTURAS METÁLICAS
ESTRUTURAS DE MADEIRA
ALVENARIA, REBOCOS E ASSENTAMENTO DE CANTARIAS
ESTUQUES, PINTURAS E OUTROS REVESTIMENTOS
CARPINTARIAS
TRABALHOS EM PERFIS NÃO ESTRUTURAIS
CANALIZAÇÕES E CONDUTAS EM EDIFÍCIOS
INSTALAÇÕES SEM QUALIFICAÇÃO ESPECÍFICA
RESTAURO DE BENS IMÓVEIS HISTÓRICO-ARTÍSTICAS

structures and concrete elements

steel structures

wood structures

masonry, plaster and settlement stonework

stucco, paints and other coatings

not structural profiles work

carpentry

pipes and pipes in buildings

plants without specific qualification

restoration of  property historical and artistic

routes of communication, infrastructure works and other infrastructuresVIAS DE COMUNICAÇÃO, OBRAS DE URBANIZAÇÃO E OUTRAS INFRAESTRUTURAS
VIAS DE CIRCULAÇÃO RODOVIÁRIA E AERÓDROMOS
VIAS DE CIRCULAÇÃO FERROVIÁRIA
PONTES E VIADUTOS DE BETÃO
PONTES E VIADUTOS METÁLICOS
OBRAS DE ARTE CORRENTES
SANEAMENTO BÁSICO
OLEODUTOS E GASODUTOS
CALCETAMENTOS
AJARDINAMENTOS
INFRA-ESTRUTURAS DE DESPORTO E DE LAZER
SINALIZAÇÃO NÃO ELÉCTRICA E DISPOSITIVOS DE PROTECÇÃO E SEGURANÇA

bridges and concrete viaducts

bridges and viaducts metal

current artworks

basic sanitation

oil and gas pipelines

paving | trottoirs

gardening | green spaces

sports and leisure infrastructure

road traffic routes and aerodromes

railway traffic routes

no electrical signaling and safety and security devices

hydraulic worksOBRAS HIDRÁULICAS
OBRAS FLUVIAIS E APROVEITAMENTOS HIDRÁULICOS

OBRAS PORTUÁRIAS
OBRAS DE PROTEÇÃO COSTEIRA

BARRAGENS E DIQUES

DRAGAGENS

EMISSÁRIOS

port works

coastal protection works

dams and dykes

dredging

river works and hydraulic exploitations

emissaries

electrical and mechanical installationsINSTALAÇÕES ELÉCTRICAS E MECÂNICAS
INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE UTILIZAÇÃO DE BAIXA TENSÃO COM POTÊNCIA ATÉ 50 KVA

POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ATÉ 250 KVA
POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ACIMA DE 250 KVA

REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ATÉ 30 KV
REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ACIMA DE 30 KV

INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ATÉ 30 KV
INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ACIMA DE 30 KV
INSTALAÇÕES DE TRAÇÃO ELÉTRICA

INFRAESTRUTURAS DE TELECOMUNICAÇÕES
SISTEMAS DE EXTINÇÃO DE INCÊNDIOS, DE SEGURANÇA E DE DETEÇÃO

INSTALAÇÕES DE ELEVAÇÃO
AQUECIMENTO, VENTILAÇÃO, AR CONDICIONADO E REFRIGERAÇÃO

ESTAÇÕES DE TRATAMENTO AMBIENTAL
REDES E RAMAIS DE DISTRIBUIÇÃO DE GÁS, INSTALAÇÕES E APARELHOS A GÁS
INSTALAÇÕES DE PRODUTOS DE PETRÓLEO E DE POSTOS DE ABASTECIMENTO DE COMBUSTÍVEL
REDES DE AR COMPRIMIDO E VÁCUO
INSTALAÇÕES DE APOIO E SINALIZAÇÃO EM SISTEMAS DE TRANSPORTES
GESTÃO TÉCNICA CENTRALIZADA
OUTRAS INSTALAÇÕES MECÂNICAS E ELETROMECÂNICAS

electrical installations for use with low-voltage power up to 50 kva

stations processing up to 250 kva

transfomer stations above 250 kva

networks and electrical installations operating voltage up to 30 kv

networks and electrical installations oper ating voltage above 30 kv
electricity production plants up to 30 kV

electricity production plants above 30 kV

electric traction installations

telecommunications infrastructure

sprinkler systems, security and detection

lifting installations

heating, ventilation, air conditioning and refrigeration

environmental treatment plants

networks and gas distribution lines, gas installations and appliances

storage facilities for petroleum products and fuel filling stations

compressed air and vacuum networks

support facilities and signaling transport systems

centralized technical management

other mechanical and electromechanical installations

DEMOLIÇÕES
MOVIMENTAÇÃO DE TERRAS
TÚNEIS E OUTROS TRABALHOS DE GEOTÉCNICA

FUNDAÇÕES ESPECIAIS
REABILITAÇÃO DE ELEMENTOS ESTRUTURAIS DE BETÃO
PAREDES DE CONTENÇÃO E ANCORAGENS

DRENAGENS E TRATAMENTO DE TALUDES
ARMADURAS PARA BETÃO ARMADO
REPARAÇÕES E TRATAMENTOS SUPERFÍCIAIS EM ESTRUTURAS METÁLICAS
COFRAGENS
IMPERMEABILIZAÇÕES E ISOLAMENTOS
ANDAIMES E OUTRAS ESTRUTURAS PROVISÓRIAS

CAMINHOS AGRÍCOLAS E FLORESTAIS

demolitions



Manuel Teixeira Monteiro

2016

Gandra | Paredes | Portugal

North House - Edifício Habitacional em Gandra, Paredes

||crescer e ser melhor
||grow and be better

ENGENHARIA E CONSTRUÇÃO

Atlântinível - Construção Civil, Lda.
Rua Nova da Costa, 300-306

4440-049 Campo | VLG | Portugal

+351 224 151 167

geral@atlantinivel.pt
www.atlantinivel.pt

pt-pt.facebook.com/atlantinivel/

HABITAÇÃO
habitation

north house - housing building in gandra, paredes

®



earthmoving

tunnels and other works of  geotechnical

special foundations

rehabilitation of  concrete structural elements

retaining walls and anchorages

drainage and treatment of  slopes

reinforcement for reinforced concrete

formwork

waterproofing and insulation

scaffolding and other temporary structures
paths agricultural and forestry

repairs and surface treatments in metal structures

buildings and built heritageEDIFÍCIOS E PATRIMÓNIO CONSTRUÍDO
ESTRUTURAS E ELEMENTOS DE BETÃO
ESTRUTURAS METÁLICAS
ESTRUTURAS DE MADEIRA
ALVENARIA, REBOCOS E ASSENTAMENTO DE CANTARIAS
ESTUQUES, PINTURAS E OUTROS REVESTIMENTOS
CARPINTARIAS
TRABALHOS EM PERFIS NÃO ESTRUTURAIS
CANALIZAÇÕES E CONDUTAS EM EDIFÍCIOS
INSTALAÇÕES SEM QUALIFICAÇÃO ESPECÍFICA
RESTAURO DE BENS IMÓVEIS HISTÓRICO-ARTÍSTICAS

structures and concrete elements

steel structures

wood structures

masonry, plaster and settlement stonework

stucco, paints and other coatings

not structural profiles work

carpentry

pipes and pipes in buildings

plants without specific qualification

restoration of  property historical and artistic

routes of communication, infrastructure works and other infrastructuresVIAS DE COMUNICAÇÃO, OBRAS DE URBANIZAÇÃO E OUTRAS INFRAESTRUTURAS
VIAS DE CIRCULAÇÃO RODOVIÁRIA E AERÓDROMOS
VIAS DE CIRCULAÇÃO FERROVIÁRIA
PONTES E VIADUTOS DE BETÃO
PONTES E VIADUTOS METÁLICOS
OBRAS DE ARTE CORRENTES
SANEAMENTO BÁSICO
OLEODUTOS E GASODUTOS
CALCETAMENTOS
AJARDINAMENTOS
INFRA-ESTRUTURAS DE DESPORTO E DE LAZER
SINALIZAÇÃO NÃO ELÉCTRICA E DISPOSITIVOS DE PROTECÇÃO E SEGURANÇA

bridges and concrete viaducts

bridges and viaducts metal

current artworks

basic sanitation

oil and gas pipelines

paving | trottoirs

gardening | green spaces

sports and leisure infrastructure

road traffic routes and aerodromes

railway traffic routes

no electrical signaling and safety and security devices

hydraulic worksOBRAS HIDRÁULICAS
OBRAS FLUVIAIS E APROVEITAMENTOS HIDRÁULICOS

OBRAS PORTUÁRIAS
OBRAS DE PROTEÇÃO COSTEIRA

BARRAGENS E DIQUES

DRAGAGENS

EMISSÁRIOS

port works

coastal protection works

dams and dykes

dredging

river works and hydraulic exploitations

emissaries

electrical and mechanical installationsINSTALAÇÕES ELÉCTRICAS E MECÂNICAS
INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE UTILIZAÇÃO DE BAIXA TENSÃO COM POTÊNCIA ATÉ 50 KVA

POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ATÉ 250 KVA
POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ACIMA DE 250 KVA

REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ATÉ 30 KV
REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ACIMA DE 30 KV

INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ATÉ 30 KV
INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ACIMA DE 30 KV
INSTALAÇÕES DE TRAÇÃO ELÉTRICA

INFRAESTRUTURAS DE TELECOMUNICAÇÕES
SISTEMAS DE EXTINÇÃO DE INCÊNDIOS, DE SEGURANÇA E DE DETEÇÃO

INSTALAÇÕES DE ELEVAÇÃO
AQUECIMENTO, VENTILAÇÃO, AR CONDICIONADO E REFRIGERAÇÃO

ESTAÇÕES DE TRATAMENTO AMBIENTAL
REDES E RAMAIS DE DISTRIBUIÇÃO DE GÁS, INSTALAÇÕES E APARELHOS A GÁS
INSTALAÇÕES DE PRODUTOS DE PETRÓLEO E DE POSTOS DE ABASTECIMENTO DE COMBUSTÍVEL
REDES DE AR COMPRIMIDO E VÁCUO
INSTALAÇÕES DE APOIO E SINALIZAÇÃO EM SISTEMAS DE TRANSPORTES
GESTÃO TÉCNICA CENTRALIZADA
OUTRAS INSTALAÇÕES MECÂNICAS E ELETROMECÂNICAS

electrical installations for use with low-voltage power up to 50 kva

stations processing up to 250 kva

transfomer stations above 250 kva

networks and electrical installations operating voltage up to 30 kv

networks and electrical installations oper ating voltage above 30 kv
electricity production plants up to 30 kV

electricity production plants above 30 kV

electric traction installations

telecommunications infrastructure

sprinkler systems, security and detection

lifting installations

heating, ventilation, air conditioning and refrigeration

environmental treatment plants

networks and gas distribution lines, gas installations and appliances

storage facilities for petroleum products and fuel filling stations

compressed air and vacuum networks

support facilities and signaling transport systems

centralized technical management

other mechanical and electromechanical installations

DEMOLIÇÕES
MOVIMENTAÇÃO DE TERRAS
TÚNEIS E OUTROS TRABALHOS DE GEOTÉCNICA

FUNDAÇÕES ESPECIAIS
REABILITAÇÃO DE ELEMENTOS ESTRUTURAIS DE BETÃO
PAREDES DE CONTENÇÃO E ANCORAGENS

DRENAGENS E TRATAMENTO DE TALUDES
ARMADURAS PARA BETÃO ARMADO
REPARAÇÕES E TRATAMENTOS SUPERFÍCIAIS EM ESTRUTURAS METÁLICAS
COFRAGENS
IMPERMEABILIZAÇÕES E ISOLAMENTOS
ANDAIMES E OUTRAS ESTRUTURAS PROVISÓRIAS

CAMINHOS AGRÍCOLAS E FLORESTAIS

demolitions



Santa Casa da Misericórdia do Porto 

2016 | 2017

Rua das Flores, n.º 83 | Porto | Portugal

Reabilitação do Edifício na Rua das Flores

||crescer e ser melhor
||grow and be better

ENGENHARIA E CONSTRUÇÃO

Atlântinível - Construção Civil, Lda.
Rua Nova da Costa, 300-306

4440-049 Campo | VLG | Portugal

+351 224 151 167

geral@atlantinivel.pt
www.atlantinivel.pt

pt-pt.facebook.com/atlantinivel/

HABITAÇÃO
habitation

building rehabilitation in rua das flores

®

Mofase



Santa Casa da Misericórdia do Porto 

2016 | 2017

Rua das Flores, n.º 83 | Porto | Portugal

Reabilitação do Edifício na Rua das Flores

||crescer e ser melhor
||grow and be better

ENGENHARIA E CONSTRUÇÃO

Atlântinível - Construção Civil, Lda.
Rua Nova da Costa, 300-306

4440-049 Campo | VLG | Portugal

+351 224 151 167

geral@atlantinivel.pt
www.atlantinivel.pt

pt-pt.facebook.com/atlantinivel/

HABITAÇÃO
habitation

building rehabilitation in rua das flores

Mofase



Santa Casa da Misericórdia do Porto 

2016 | 2017

Rua das Flores, n.º 83 | Porto | Portugal

Reabilitação do Edifício na Rua das Flores

||crescer e ser melhor
||grow and be better

ENGENHARIA E CONSTRUÇÃO

Atlântinível - Construção Civil, Lda.
Rua Nova da Costa, 300-306

4440-049 Campo | VLG | Portugal

+351 224 151 167

geral@atlantinivel.pt
www.atlantinivel.pt

pt-pt.facebook.com/atlantinivel/

HABITAÇÃO
habitation

building rehabilitation in rua das flores

Mofase



earthmoving

tunnels and other works of  geotechnical

special foundations

rehabilitation of  concrete structural elements

retaining walls and anchorages

drainage and treatment of  slopes

reinforcement for reinforced concrete

formwork

waterproofing and insulation

scaffolding and other temporary structures
paths agricultural and forestry

repairs and surface treatments in metal structures

buildings and built heritageEDIFÍCIOS E PATRIMÓNIO CONSTRUÍDO
ESTRUTURAS E ELEMENTOS DE BETÃO
ESTRUTURAS METÁLICAS
ESTRUTURAS DE MADEIRA
ALVENARIA, REBOCOS E ASSENTAMENTO DE CANTARIAS
ESTUQUES, PINTURAS E OUTROS REVESTIMENTOS
CARPINTARIAS
TRABALHOS EM PERFIS NÃO ESTRUTURAIS
CANALIZAÇÕES E CONDUTAS EM EDIFÍCIOS
INSTALAÇÕES SEM QUALIFICAÇÃO ESPECÍFICA
RESTAURO DE BENS IMÓVEIS HISTÓRICO-ARTÍSTICAS

structures and concrete elements

steel structures

wood structures

masonry, plaster and settlement stonework

stucco, paints and other coatings

not structural profiles work

carpentry

pipes and pipes in buildings

plants without specific qualification

restoration of  property historical and artistic

routes of communication, infrastructure works and other infrastructuresVIAS DE COMUNICAÇÃO, OBRAS DE URBANIZAÇÃO E OUTRAS INFRAESTRUTURAS
VIAS DE CIRCULAÇÃO RODOVIÁRIA E AERÓDROMOS
VIAS DE CIRCULAÇÃO FERROVIÁRIA
PONTES E VIADUTOS DE BETÃO
PONTES E VIADUTOS METÁLICOS
OBRAS DE ARTE CORRENTES
SANEAMENTO BÁSICO
OLEODUTOS E GASODUTOS
CALCETAMENTOS
AJARDINAMENTOS
INFRA-ESTRUTURAS DE DESPORTO E DE LAZER
SINALIZAÇÃO NÃO ELÉCTRICA E DISPOSITIVOS DE PROTECÇÃO E SEGURANÇA

bridges and concrete viaducts

bridges and viaducts metal

current artworks

basic sanitation

oil and gas pipelines

paving | trottoirs

gardening | green spaces

sports and leisure infrastructure

road traffic routes and aerodromes

railway traffic routes

no electrical signaling and safety and security devices

hydraulic worksOBRAS HIDRÁULICAS
OBRAS FLUVIAIS E APROVEITAMENTOS HIDRÁULICOS

OBRAS PORTUÁRIAS
OBRAS DE PROTEÇÃO COSTEIRA

BARRAGENS E DIQUES

DRAGAGENS

EMISSÁRIOS

port works

coastal protection works

dams and dykes

dredging

river works and hydraulic exploitations

emissaries

electrical and mechanical installationsINSTALAÇÕES ELÉCTRICAS E MECÂNICAS
INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE UTILIZAÇÃO DE BAIXA TENSÃO COM POTÊNCIA ATÉ 50 KVA

POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ATÉ 250 KVA
POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ACIMA DE 250 KVA

REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ATÉ 30 KV
REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ACIMA DE 30 KV

INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ATÉ 30 KV
INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ACIMA DE 30 KV
INSTALAÇÕES DE TRAÇÃO ELÉTRICA

INFRAESTRUTURAS DE TELECOMUNICAÇÕES
SISTEMAS DE EXTINÇÃO DE INCÊNDIOS, DE SEGURANÇA E DE DETEÇÃO

INSTALAÇÕES DE ELEVAÇÃO
AQUECIMENTO, VENTILAÇÃO, AR CONDICIONADO E REFRIGERAÇÃO

ESTAÇÕES DE TRATAMENTO AMBIENTAL
REDES E RAMAIS DE DISTRIBUIÇÃO DE GÁS, INSTALAÇÕES E APARELHOS A GÁS
INSTALAÇÕES DE PRODUTOS DE PETRÓLEO E DE POSTOS DE ABASTECIMENTO DE COMBUSTÍVEL
REDES DE AR COMPRIMIDO E VÁCUO
INSTALAÇÕES DE APOIO E SINALIZAÇÃO EM SISTEMAS DE TRANSPORTES
GESTÃO TÉCNICA CENTRALIZADA
OUTRAS INSTALAÇÕES MECÂNICAS E ELETROMECÂNICAS

electrical installations for use with low-voltage power up to 50 kva

stations processing up to 250 kva

transfomer stations above 250 kva

networks and electrical installations operating voltage up to 30 kv

networks and electrical installations oper ating voltage above 30 kv
electricity production plants up to 30 kV

electricity production plants above 30 kV

electric traction installations

telecommunications infrastructure

sprinkler systems, security and detection

lifting installations

heating, ventilation, air conditioning and refrigeration

environmental treatment plants

networks and gas distribution lines, gas installations and appliances

storage facilities for petroleum products and fuel filling stations

compressed air and vacuum networks

support facilities and signaling transport systems

centralized technical management

other mechanical and electromechanical installations

DEMOLIÇÕES
MOVIMENTAÇÃO DE TERRAS
TÚNEIS E OUTROS TRABALHOS DE GEOTÉCNICA

FUNDAÇÕES ESPECIAIS
REABILITAÇÃO DE ELEMENTOS ESTRUTURAIS DE BETÃO
PAREDES DE CONTENÇÃO E ANCORAGENS

DRENAGENS E TRATAMENTO DE TALUDES
ARMADURAS PARA BETÃO ARMADO
REPARAÇÕES E TRATAMENTOS SUPERFÍCIAIS EM ESTRUTURAS METÁLICAS
COFRAGENS
IMPERMEABILIZAÇÕES E ISOLAMENTOS
ANDAIMES E OUTRAS ESTRUTURAS PROVISÓRIAS

CAMINHOS AGRÍCOLAS E FLORESTAIS

demolitions



Condomínio do “Edifício Modelo”

2016

Soutelo | Rio Tinto | Gondomar | Portugal

Reabilitação dos Terraços e Fachada dos Corpos Frontal e Torre do Edifício Modelo

||crescer e ser melhor
||grow and be better

ENGENHARIA E CONSTRUÇÃO

Atlântinível - Construção Civil, Lda.
Rua Nova da Costa, 300-306

4440-049 Campo | VLG | Portugal

+351 224 151 167

geral@atlantinivel.pt
www.atlantinivel.pt

pt-pt.facebook.com/atlantinivel/

HABITAÇÃO
habitation

rehabilitation of  terraces and facade of  frontal bodies and tower of  the model building

®



earthmoving

tunnels and other works of  geotechnical

special foundations

rehabilitation of  concrete structural elements

retaining walls and anchorages

drainage and treatment of  slopes

reinforcement for reinforced concrete

formwork

waterproofing and insulation

scaffolding and other temporary structures
paths agricultural and forestry

repairs and surface treatments in metal structures

buildings and built heritageEDIFÍCIOS E PATRIMÓNIO CONSTRUÍDO
ESTRUTURAS E ELEMENTOS DE BETÃO
ESTRUTURAS METÁLICAS
ESTRUTURAS DE MADEIRA
ALVENARIA, REBOCOS E ASSENTAMENTO DE CANTARIAS
ESTUQUES, PINTURAS E OUTROS REVESTIMENTOS
CARPINTARIAS
TRABALHOS EM PERFIS NÃO ESTRUTURAIS
CANALIZAÇÕES E CONDUTAS EM EDIFÍCIOS
INSTALAÇÕES SEM QUALIFICAÇÃO ESPECÍFICA
RESTAURO DE BENS IMÓVEIS HISTÓRICO-ARTÍSTICAS

structures and concrete elements

steel structures

wood structures

masonry, plaster and settlement stonework

stucco, paints and other coatings

not structural profiles work

carpentry

pipes and pipes in buildings

plants without specific qualification

restoration of  property historical and artistic

routes of communication, infrastructure works and other infrastructuresVIAS DE COMUNICAÇÃO, OBRAS DE URBANIZAÇÃO E OUTRAS INFRAESTRUTURAS
VIAS DE CIRCULAÇÃO RODOVIÁRIA E AERÓDROMOS
VIAS DE CIRCULAÇÃO FERROVIÁRIA
PONTES E VIADUTOS DE BETÃO
PONTES E VIADUTOS METÁLICOS
OBRAS DE ARTE CORRENTES
SANEAMENTO BÁSICO
OLEODUTOS E GASODUTOS
CALCETAMENTOS
AJARDINAMENTOS
INFRA-ESTRUTURAS DE DESPORTO E DE LAZER
SINALIZAÇÃO NÃO ELÉCTRICA E DISPOSITIVOS DE PROTECÇÃO E SEGURANÇA

bridges and concrete viaducts

bridges and viaducts metal

current artworks

basic sanitation

oil and gas pipelines

paving | trottoirs

gardening | green spaces

sports and leisure infrastructure

road traffic routes and aerodromes

railway traffic routes

no electrical signaling and safety and security devices

hydraulic worksOBRAS HIDRÁULICAS
OBRAS FLUVIAIS E APROVEITAMENTOS HIDRÁULICOS

OBRAS PORTUÁRIAS
OBRAS DE PROTEÇÃO COSTEIRA

BARRAGENS E DIQUES

DRAGAGENS

EMISSÁRIOS

port works

coastal protection works

dams and dykes

dredging

river works and hydraulic exploitations

emissaries

electrical and mechanical installationsINSTALAÇÕES ELÉCTRICAS E MECÂNICAS
INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE UTILIZAÇÃO DE BAIXA TENSÃO COM POTÊNCIA ATÉ 50 KVA

POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ATÉ 250 KVA
POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ACIMA DE 250 KVA

REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ATÉ 30 KV
REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ACIMA DE 30 KV

INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ATÉ 30 KV
INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ACIMA DE 30 KV
INSTALAÇÕES DE TRAÇÃO ELÉTRICA

INFRAESTRUTURAS DE TELECOMUNICAÇÕES
SISTEMAS DE EXTINÇÃO DE INCÊNDIOS, DE SEGURANÇA E DE DETEÇÃO

INSTALAÇÕES DE ELEVAÇÃO
AQUECIMENTO, VENTILAÇÃO, AR CONDICIONADO E REFRIGERAÇÃO

ESTAÇÕES DE TRATAMENTO AMBIENTAL
REDES E RAMAIS DE DISTRIBUIÇÃO DE GÁS, INSTALAÇÕES E APARELHOS A GÁS
INSTALAÇÕES DE PRODUTOS DE PETRÓLEO E DE POSTOS DE ABASTECIMENTO DE COMBUSTÍVEL
REDES DE AR COMPRIMIDO E VÁCUO
INSTALAÇÕES DE APOIO E SINALIZAÇÃO EM SISTEMAS DE TRANSPORTES
GESTÃO TÉCNICA CENTRALIZADA
OUTRAS INSTALAÇÕES MECÂNICAS E ELETROMECÂNICAS

electrical installations for use with low-voltage power up to 50 kva

stations processing up to 250 kva

transfomer stations above 250 kva

networks and electrical installations operating voltage up to 30 kv

networks and electrical installations oper ating voltage above 30 kv
electricity production plants up to 30 kV

electricity production plants above 30 kV

electric traction installations

telecommunications infrastructure

sprinkler systems, security and detection

lifting installations

heating, ventilation, air conditioning and refrigeration

environmental treatment plants

networks and gas distribution lines, gas installations and appliances

storage facilities for petroleum products and fuel filling stations

compressed air and vacuum networks

support facilities and signaling transport systems

centralized technical management

other mechanical and electromechanical installations

DEMOLIÇÕES
MOVIMENTAÇÃO DE TERRAS
TÚNEIS E OUTROS TRABALHOS DE GEOTÉCNICA

FUNDAÇÕES ESPECIAIS
REABILITAÇÃO DE ELEMENTOS ESTRUTURAIS DE BETÃO
PAREDES DE CONTENÇÃO E ANCORAGENS

DRENAGENS E TRATAMENTO DE TALUDES
ARMADURAS PARA BETÃO ARMADO
REPARAÇÕES E TRATAMENTOS SUPERFÍCIAIS EM ESTRUTURAS METÁLICAS
COFRAGENS
IMPERMEABILIZAÇÕES E ISOLAMENTOS
ANDAIMES E OUTRAS ESTRUTURAS PROVISÓRIAS

CAMINHOS AGRÍCOLAS E FLORESTAIS

demolitions



Santa Casa da Misericórdia do Porto 

2016 | 2017

Rua de Trás, n.º 63/67 | Porto | Portugal

Reabilitação do Edifício na Rua de Trás

||crescer e ser melhor
||grow and be better

ENGENHARIA E CONSTRUÇÃO

Atlântinível - Construção Civil, Lda.
Rua Nova da Costa, 300-306

4440-049 Campo | VLG | Portugal

+351 224 151 167

geral@atlantinivel.pt
www.atlantinivel.pt

pt-pt.facebook.com/atlantinivel/

HABITAÇÃO
habitation

rehabilitation of  the building on rua de tras

®



earthmoving

tunnels and other works of  geotechnical

special foundations

rehabilitation of  concrete structural elements

retaining walls and anchorages

drainage and treatment of  slopes

reinforcement for reinforced concrete

formwork

waterproofing and insulation

scaffolding and other temporary structures
paths agricultural and forestry

repairs and surface treatments in metal structures

buildings and built heritageEDIFÍCIOS E PATRIMÓNIO CONSTRUÍDO
ESTRUTURAS E ELEMENTOS DE BETÃO
ESTRUTURAS METÁLICAS
ESTRUTURAS DE MADEIRA
ALVENARIA, REBOCOS E ASSENTAMENTO DE CANTARIAS
ESTUQUES, PINTURAS E OUTROS REVESTIMENTOS
CARPINTARIAS
TRABALHOS EM PERFIS NÃO ESTRUTURAIS
CANALIZAÇÕES E CONDUTAS EM EDIFÍCIOS
INSTALAÇÕES SEM QUALIFICAÇÃO ESPECÍFICA
RESTAURO DE BENS IMÓVEIS HISTÓRICO-ARTÍSTICAS

structures and concrete elements

steel structures

wood structures

masonry, plaster and settlement stonework

stucco, paints and other coatings

not structural profiles work

carpentry

pipes and pipes in buildings

plants without specific qualification

restoration of  property historical and artistic

routes of communication, infrastructure works and other infrastructuresVIAS DE COMUNICAÇÃO, OBRAS DE URBANIZAÇÃO E OUTRAS INFRAESTRUTURAS
VIAS DE CIRCULAÇÃO RODOVIÁRIA E AERÓDROMOS
VIAS DE CIRCULAÇÃO FERROVIÁRIA
PONTES E VIADUTOS DE BETÃO
PONTES E VIADUTOS METÁLICOS
OBRAS DE ARTE CORRENTES
SANEAMENTO BÁSICO
OLEODUTOS E GASODUTOS
CALCETAMENTOS
AJARDINAMENTOS
INFRA-ESTRUTURAS DE DESPORTO E DE LAZER
SINALIZAÇÃO NÃO ELÉCTRICA E DISPOSITIVOS DE PROTECÇÃO E SEGURANÇA

bridges and concrete viaducts

bridges and viaducts metal

current artworks

basic sanitation

oil and gas pipelines

paving | trottoirs

gardening | green spaces

sports and leisure infrastructure

road traffic routes and aerodromes

railway traffic routes

no electrical signaling and safety and security devices

hydraulic worksOBRAS HIDRÁULICAS
OBRAS FLUVIAIS E APROVEITAMENTOS HIDRÁULICOS

OBRAS PORTUÁRIAS
OBRAS DE PROTEÇÃO COSTEIRA

BARRAGENS E DIQUES

DRAGAGENS

EMISSÁRIOS

port works

coastal protection works

dams and dykes

dredging

river works and hydraulic exploitations

emissaries

electrical and mechanical installationsINSTALAÇÕES ELÉCTRICAS E MECÂNICAS
INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE UTILIZAÇÃO DE BAIXA TENSÃO COM POTÊNCIA ATÉ 50 KVA

POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ATÉ 250 KVA
POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ACIMA DE 250 KVA

REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ATÉ 30 KV
REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ACIMA DE 30 KV

INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ATÉ 30 KV
INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ACIMA DE 30 KV
INSTALAÇÕES DE TRAÇÃO ELÉTRICA

INFRAESTRUTURAS DE TELECOMUNICAÇÕES
SISTEMAS DE EXTINÇÃO DE INCÊNDIOS, DE SEGURANÇA E DE DETEÇÃO

INSTALAÇÕES DE ELEVAÇÃO
AQUECIMENTO, VENTILAÇÃO, AR CONDICIONADO E REFRIGERAÇÃO

ESTAÇÕES DE TRATAMENTO AMBIENTAL
REDES E RAMAIS DE DISTRIBUIÇÃO DE GÁS, INSTALAÇÕES E APARELHOS A GÁS
INSTALAÇÕES DE PRODUTOS DE PETRÓLEO E DE POSTOS DE ABASTECIMENTO DE COMBUSTÍVEL
REDES DE AR COMPRIMIDO E VÁCUO
INSTALAÇÕES DE APOIO E SINALIZAÇÃO EM SISTEMAS DE TRANSPORTES
GESTÃO TÉCNICA CENTRALIZADA
OUTRAS INSTALAÇÕES MECÂNICAS E ELETROMECÂNICAS

electrical installations for use with low-voltage power up to 50 kva

stations processing up to 250 kva

transfomer stations above 250 kva

networks and electrical installations operating voltage up to 30 kv

networks and electrical installations oper ating voltage above 30 kv
electricity production plants up to 30 kV

electricity production plants above 30 kV

electric traction installations

telecommunications infrastructure

sprinkler systems, security and detection

lifting installations

heating, ventilation, air conditioning and refrigeration

environmental treatment plants

networks and gas distribution lines, gas installations and appliances

storage facilities for petroleum products and fuel filling stations

compressed air and vacuum networks

support facilities and signaling transport systems

centralized technical management

other mechanical and electromechanical installations

DEMOLIÇÕES
MOVIMENTAÇÃO DE TERRAS
TÚNEIS E OUTROS TRABALHOS DE GEOTÉCNICA

FUNDAÇÕES ESPECIAIS
REABILITAÇÃO DE ELEMENTOS ESTRUTURAIS DE BETÃO
PAREDES DE CONTENÇÃO E ANCORAGENS

DRENAGENS E TRATAMENTO DE TALUDES
ARMADURAS PARA BETÃO ARMADO
REPARAÇÕES E TRATAMENTOS SUPERFÍCIAIS EM ESTRUTURAS METÁLICAS
COFRAGENS
IMPERMEABILIZAÇÕES E ISOLAMENTOS
ANDAIMES E OUTRAS ESTRUTURAS PROVISÓRIAS

CAMINHOS AGRÍCOLAS E FLORESTAIS

demolitions



Condomínio do “Edifício São João Bosco”

2016

Rua das Andresas | 227| Porto | Portugal

Reabilitação da Envolvente Exterior da "Torre de S. João Bosco"

||crescer e ser melhor
||grow and be better

ENGENHARIA E CONSTRUÇÃO

Atlântinível - Construção Civil, Lda.
Rua Nova da Costa, 300-306

4440-049 Campo | VLG | Portugal

+351 224 151 167

geral@atlantinivel.pt
www.atlantinivel.pt

pt-pt.facebook.com/atlantinivel/

HABITAÇÃO
habitation

rehabilitation of  the external surroundings of  the "tower of  s. joão bosco»

®



earthmoving

tunnels and other works of  geotechnical

special foundations

rehabilitation of  concrete structural elements

retaining walls and anchorages

drainage and treatment of  slopes

reinforcement for reinforced concrete

formwork

waterproofing and insulation

scaffolding and other temporary structures
paths agricultural and forestry

repairs and surface treatments in metal structures

buildings and built heritageEDIFÍCIOS E PATRIMÓNIO CONSTRUÍDO
ESTRUTURAS E ELEMENTOS DE BETÃO
ESTRUTURAS METÁLICAS
ESTRUTURAS DE MADEIRA
ALVENARIA, REBOCOS E ASSENTAMENTO DE CANTARIAS
ESTUQUES, PINTURAS E OUTROS REVESTIMENTOS
CARPINTARIAS
TRABALHOS EM PERFIS NÃO ESTRUTURAIS
CANALIZAÇÕES E CONDUTAS EM EDIFÍCIOS
INSTALAÇÕES SEM QUALIFICAÇÃO ESPECÍFICA
RESTAURO DE BENS IMÓVEIS HISTÓRICO-ARTÍSTICAS

structures and concrete elements

steel structures

wood structures

masonry, plaster and settlement stonework

stucco, paints and other coatings

not structural profiles work

carpentry

pipes and pipes in buildings

plants without specific qualification

restoration of  property historical and artistic

routes of communication, infrastructure works and other infrastructuresVIAS DE COMUNICAÇÃO, OBRAS DE URBANIZAÇÃO E OUTRAS INFRAESTRUTURAS
VIAS DE CIRCULAÇÃO RODOVIÁRIA E AERÓDROMOS
VIAS DE CIRCULAÇÃO FERROVIÁRIA
PONTES E VIADUTOS DE BETÃO
PONTES E VIADUTOS METÁLICOS
OBRAS DE ARTE CORRENTES
SANEAMENTO BÁSICO
OLEODUTOS E GASODUTOS
CALCETAMENTOS
AJARDINAMENTOS
INFRA-ESTRUTURAS DE DESPORTO E DE LAZER
SINALIZAÇÃO NÃO ELÉCTRICA E DISPOSITIVOS DE PROTECÇÃO E SEGURANÇA

bridges and concrete viaducts

bridges and viaducts metal

current artworks

basic sanitation

oil and gas pipelines

paving | trottoirs

gardening | green spaces

sports and leisure infrastructure

road traffic routes and aerodromes

railway traffic routes

no electrical signaling and safety and security devices

hydraulic worksOBRAS HIDRÁULICAS
OBRAS FLUVIAIS E APROVEITAMENTOS HIDRÁULICOS

OBRAS PORTUÁRIAS
OBRAS DE PROTEÇÃO COSTEIRA

BARRAGENS E DIQUES

DRAGAGENS

EMISSÁRIOS

port works

coastal protection works

dams and dykes

dredging

river works and hydraulic exploitations

emissaries

electrical and mechanical installationsINSTALAÇÕES ELÉCTRICAS E MECÂNICAS
INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE UTILIZAÇÃO DE BAIXA TENSÃO COM POTÊNCIA ATÉ 50 KVA

POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ATÉ 250 KVA
POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ACIMA DE 250 KVA

REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ATÉ 30 KV
REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ACIMA DE 30 KV

INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ATÉ 30 KV
INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ACIMA DE 30 KV
INSTALAÇÕES DE TRAÇÃO ELÉTRICA

INFRAESTRUTURAS DE TELECOMUNICAÇÕES
SISTEMAS DE EXTINÇÃO DE INCÊNDIOS, DE SEGURANÇA E DE DETEÇÃO

INSTALAÇÕES DE ELEVAÇÃO
AQUECIMENTO, VENTILAÇÃO, AR CONDICIONADO E REFRIGERAÇÃO

ESTAÇÕES DE TRATAMENTO AMBIENTAL
REDES E RAMAIS DE DISTRIBUIÇÃO DE GÁS, INSTALAÇÕES E APARELHOS A GÁS
INSTALAÇÕES DE PRODUTOS DE PETRÓLEO E DE POSTOS DE ABASTECIMENTO DE COMBUSTÍVEL
REDES DE AR COMPRIMIDO E VÁCUO
INSTALAÇÕES DE APOIO E SINALIZAÇÃO EM SISTEMAS DE TRANSPORTES
GESTÃO TÉCNICA CENTRALIZADA
OUTRAS INSTALAÇÕES MECÂNICAS E ELETROMECÂNICAS

electrical installations for use with low-voltage power up to 50 kva

stations processing up to 250 kva

transfomer stations above 250 kva

networks and electrical installations operating voltage up to 30 kv

networks and electrical installations oper ating voltage above 30 kv
electricity production plants up to 30 kV

electricity production plants above 30 kV

electric traction installations

telecommunications infrastructure

sprinkler systems, security and detection

lifting installations

heating, ventilation, air conditioning and refrigeration

environmental treatment plants

networks and gas distribution lines, gas installations and appliances

storage facilities for petroleum products and fuel filling stations

compressed air and vacuum networks

support facilities and signaling transport systems

centralized technical management

other mechanical and electromechanical installations

DEMOLIÇÕES
MOVIMENTAÇÃO DE TERRAS
TÚNEIS E OUTROS TRABALHOS DE GEOTÉCNICA

FUNDAÇÕES ESPECIAIS
REABILITAÇÃO DE ELEMENTOS ESTRUTURAIS DE BETÃO
PAREDES DE CONTENÇÃO E ANCORAGENS

DRENAGENS E TRATAMENTO DE TALUDES
ARMADURAS PARA BETÃO ARMADO
REPARAÇÕES E TRATAMENTOS SUPERFÍCIAIS EM ESTRUTURAS METÁLICAS
COFRAGENS
IMPERMEABILIZAÇÕES E ISOLAMENTOS
ANDAIMES E OUTRAS ESTRUTURAS PROVISÓRIAS

CAMINHOS AGRÍCOLAS E FLORESTAIS

demolitions



Rambras - Imobiliária, Lda.

2016 | 2017

Travessa Alferes Malheiro, n.º 59/64 e 65/75 | Porto | Portugal

Edifício Multifamiliar

||crescer e ser melhor
||grow and be better

ENGENHARIA E CONSTRUÇÃO

Atlântinível - Construção Civil, Lda.
Rua Nova da Costa, 300-306

4440-049 Campo | VLG | Portugal

+351 224 151 167

geral@atlantinivel.pt
www.atlantinivel.pt

pt-pt.facebook.com/atlantinivel/

HABITAÇÃO
habitation

multifamily building

®

Franca Arquitectura, Lda.



Rambras - Imobiliária, Lda.

2016 | 2017

Travessa Alferes Malheiro, n.º 59/64 e 65/75 | Porto | Portugal

Edifício Multifamiliar

||crescer e ser melhor
||grow and be better

ENGENHARIA E CONSTRUÇÃO

Atlântinível - Construção Civil, Lda.
Rua Nova da Costa, 300-306

4440-049 Campo | VLG | Portugal

+351 224 151 167

geral@atlantinivel.pt
www.atlantinivel.pt

pt-pt.facebook.com/atlantinivel/

HABITAÇÃO
habitation

multifamily building

®

Franca Arquitectura, Lda.



Rambras - Imobiliária, Lda.

2016 | 2017

Travessa Alferes Malheiro, n.º 59/64 e 65/75 | Porto | Portugal

Edifício Multifamiliar

||crescer e ser melhor
||grow and be better

ENGENHARIA E CONSTRUÇÃO

Atlântinível - Construção Civil, Lda.
Rua Nova da Costa, 300-306

4440-049 Campo | VLG | Portugal

+351 224 151 167

geral@atlantinivel.pt
www.atlantinivel.pt

pt-pt.facebook.com/atlantinivel/

HABITAÇÃO
habitation

multifamily building

®

Franca Arquitectura, Lda.



earthmoving

tunnels and other works of  geotechnical

special foundations

rehabilitation of  concrete structural elements

retaining walls and anchorages

drainage and treatment of  slopes

reinforcement for reinforced concrete

formwork

waterproofing and insulation

scaffolding and other temporary structures
paths agricultural and forestry

repairs and surface treatments in metal structures

buildings and built heritageEDIFÍCIOS E PATRIMÓNIO CONSTRUÍDO
ESTRUTURAS E ELEMENTOS DE BETÃO
ESTRUTURAS METÁLICAS
ESTRUTURAS DE MADEIRA
ALVENARIA, REBOCOS E ASSENTAMENTO DE CANTARIAS
ESTUQUES, PINTURAS E OUTROS REVESTIMENTOS
CARPINTARIAS
TRABALHOS EM PERFIS NÃO ESTRUTURAIS
CANALIZAÇÕES E CONDUTAS EM EDIFÍCIOS
INSTALAÇÕES SEM QUALIFICAÇÃO ESPECÍFICA
RESTAURO DE BENS IMÓVEIS HISTÓRICO-ARTÍSTICAS

structures and concrete elements

steel structures

wood structures

masonry, plaster and settlement stonework

stucco, paints and other coatings

not structural profiles work

carpentry

pipes and pipes in buildings

plants without specific qualification

restoration of  property historical and artistic

routes of communication, infrastructure works and other infrastructuresVIAS DE COMUNICAÇÃO, OBRAS DE URBANIZAÇÃO E OUTRAS INFRAESTRUTURAS
VIAS DE CIRCULAÇÃO RODOVIÁRIA E AERÓDROMOS
VIAS DE CIRCULAÇÃO FERROVIÁRIA
PONTES E VIADUTOS DE BETÃO
PONTES E VIADUTOS METÁLICOS
OBRAS DE ARTE CORRENTES
SANEAMENTO BÁSICO
OLEODUTOS E GASODUTOS
CALCETAMENTOS
AJARDINAMENTOS
INFRA-ESTRUTURAS DE DESPORTO E DE LAZER
SINALIZAÇÃO NÃO ELÉCTRICA E DISPOSITIVOS DE PROTECÇÃO E SEGURANÇA

bridges and concrete viaducts

bridges and viaducts metal

current artworks

basic sanitation

oil and gas pipelines

paving | trottoirs

gardening | green spaces

sports and leisure infrastructure

road traffic routes and aerodromes

railway traffic routes

no electrical signaling and safety and security devices

hydraulic worksOBRAS HIDRÁULICAS
OBRAS FLUVIAIS E APROVEITAMENTOS HIDRÁULICOS

OBRAS PORTUÁRIAS
OBRAS DE PROTEÇÃO COSTEIRA

BARRAGENS E DIQUES

DRAGAGENS

EMISSÁRIOS

port works

coastal protection works

dams and dykes

dredging

river works and hydraulic exploitations

emissaries

electrical and mechanical installationsINSTALAÇÕES ELÉCTRICAS E MECÂNICAS
INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE UTILIZAÇÃO DE BAIXA TENSÃO COM POTÊNCIA ATÉ 50 KVA

POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ATÉ 250 KVA
POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ACIMA DE 250 KVA

REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ATÉ 30 KV
REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ACIMA DE 30 KV

INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ATÉ 30 KV
INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ACIMA DE 30 KV
INSTALAÇÕES DE TRAÇÃO ELÉTRICA

INFRAESTRUTURAS DE TELECOMUNICAÇÕES
SISTEMAS DE EXTINÇÃO DE INCÊNDIOS, DE SEGURANÇA E DE DETEÇÃO

INSTALAÇÕES DE ELEVAÇÃO
AQUECIMENTO, VENTILAÇÃO, AR CONDICIONADO E REFRIGERAÇÃO

ESTAÇÕES DE TRATAMENTO AMBIENTAL
REDES E RAMAIS DE DISTRIBUIÇÃO DE GÁS, INSTALAÇÕES E APARELHOS A GÁS
INSTALAÇÕES DE PRODUTOS DE PETRÓLEO E DE POSTOS DE ABASTECIMENTO DE COMBUSTÍVEL
REDES DE AR COMPRIMIDO E VÁCUO
INSTALAÇÕES DE APOIO E SINALIZAÇÃO EM SISTEMAS DE TRANSPORTES
GESTÃO TÉCNICA CENTRALIZADA
OUTRAS INSTALAÇÕES MECÂNICAS E ELETROMECÂNICAS

electrical installations for use with low-voltage power up to 50 kva

stations processing up to 250 kva

transfomer stations above 250 kva

networks and electrical installations operating voltage up to 30 kv

networks and electrical installations oper ating voltage above 30 kv
electricity production plants up to 30 kV

electricity production plants above 30 kV

electric traction installations

telecommunications infrastructure

sprinkler systems, security and detection

lifting installations

heating, ventilation, air conditioning and refrigeration

environmental treatment plants

networks and gas distribution lines, gas installations and appliances

storage facilities for petroleum products and fuel filling stations

compressed air and vacuum networks

support facilities and signaling transport systems

centralized technical management

other mechanical and electromechanical installations

DEMOLIÇÕES
MOVIMENTAÇÃO DE TERRAS
TÚNEIS E OUTROS TRABALHOS DE GEOTÉCNICA

FUNDAÇÕES ESPECIAIS
REABILITAÇÃO DE ELEMENTOS ESTRUTURAIS DE BETÃO
PAREDES DE CONTENÇÃO E ANCORAGENS

DRENAGENS E TRATAMENTO DE TALUDES
ARMADURAS PARA BETÃO ARMADO
REPARAÇÕES E TRATAMENTOS SUPERFÍCIAIS EM ESTRUTURAS METÁLICAS
COFRAGENS
IMPERMEABILIZAÇÕES E ISOLAMENTOS
ANDAIMES E OUTRAS ESTRUTURAS PROVISÓRIAS

CAMINHOS AGRÍCOLAS E FLORESTAIS

demolitions



Cliente Particular

2016 | 2017

Rua da Gestosa | Campo | Valongo | Portugal

Moradia Unifamiliar

||crescer e ser melhor
||grow and be better

ENGENHARIA E CONSTRUÇÃO

Atlântinível - Construção Civil, Lda.
Rua Nova da Costa, 300-306

4440-049 Campo | VLG | Portugal

+351 224 151 167

geral@atlantinivel.pt
www.atlantinivel.pt

pt-pt.facebook.com/atlantinivel/

HABITAÇÃO
habitation

family house

®



earthmoving

tunnels and other works of  geotechnical

special foundations

rehabilitation of  concrete structural elements

retaining walls and anchorages

drainage and treatment of  slopes

reinforcement for reinforced concrete

formwork

waterproofing and insulation

scaffolding and other temporary structures
paths agricultural and forestry

repairs and surface treatments in metal structures

buildings and built heritageEDIFÍCIOS E PATRIMÓNIO CONSTRUÍDO
ESTRUTURAS E ELEMENTOS DE BETÃO
ESTRUTURAS METÁLICAS
ESTRUTURAS DE MADEIRA
ALVENARIA, REBOCOS E ASSENTAMENTO DE CANTARIAS
ESTUQUES, PINTURAS E OUTROS REVESTIMENTOS
CARPINTARIAS
TRABALHOS EM PERFIS NÃO ESTRUTURAIS
CANALIZAÇÕES E CONDUTAS EM EDIFÍCIOS
INSTALAÇÕES SEM QUALIFICAÇÃO ESPECÍFICA
RESTAURO DE BENS IMÓVEIS HISTÓRICO-ARTÍSTICAS

structures and concrete elements

steel structures

wood structures

masonry, plaster and settlement stonework

stucco, paints and other coatings

not structural profiles work

carpentry

pipes and pipes in buildings

plants without specific qualification

restoration of  property historical and artistic

routes of communication, infrastructure works and other infrastructuresVIAS DE COMUNICAÇÃO, OBRAS DE URBANIZAÇÃO E OUTRAS INFRAESTRUTURAS
VIAS DE CIRCULAÇÃO RODOVIÁRIA E AERÓDROMOS
VIAS DE CIRCULAÇÃO FERROVIÁRIA
PONTES E VIADUTOS DE BETÃO
PONTES E VIADUTOS METÁLICOS
OBRAS DE ARTE CORRENTES
SANEAMENTO BÁSICO
OLEODUTOS E GASODUTOS
CALCETAMENTOS
AJARDINAMENTOS
INFRA-ESTRUTURAS DE DESPORTO E DE LAZER
SINALIZAÇÃO NÃO ELÉCTRICA E DISPOSITIVOS DE PROTECÇÃO E SEGURANÇA

bridges and concrete viaducts

bridges and viaducts metal

current artworks

basic sanitation

oil and gas pipelines

paving | trottoirs

gardening | green spaces

sports and leisure infrastructure

road traffic routes and aerodromes

railway traffic routes

no electrical signaling and safety and security devices

hydraulic worksOBRAS HIDRÁULICAS
OBRAS FLUVIAIS E APROVEITAMENTOS HIDRÁULICOS

OBRAS PORTUÁRIAS
OBRAS DE PROTEÇÃO COSTEIRA

BARRAGENS E DIQUES

DRAGAGENS

EMISSÁRIOS

port works

coastal protection works

dams and dykes

dredging

river works and hydraulic exploitations

emissaries

electrical and mechanical installationsINSTALAÇÕES ELÉCTRICAS E MECÂNICAS
INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE UTILIZAÇÃO DE BAIXA TENSÃO COM POTÊNCIA ATÉ 50 KVA

POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ATÉ 250 KVA
POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ACIMA DE 250 KVA

REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ATÉ 30 KV
REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ACIMA DE 30 KV

INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ATÉ 30 KV
INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ACIMA DE 30 KV
INSTALAÇÕES DE TRAÇÃO ELÉTRICA

INFRAESTRUTURAS DE TELECOMUNICAÇÕES
SISTEMAS DE EXTINÇÃO DE INCÊNDIOS, DE SEGURANÇA E DE DETEÇÃO

INSTALAÇÕES DE ELEVAÇÃO
AQUECIMENTO, VENTILAÇÃO, AR CONDICIONADO E REFRIGERAÇÃO

ESTAÇÕES DE TRATAMENTO AMBIENTAL
REDES E RAMAIS DE DISTRIBUIÇÃO DE GÁS, INSTALAÇÕES E APARELHOS A GÁS
INSTALAÇÕES DE PRODUTOS DE PETRÓLEO E DE POSTOS DE ABASTECIMENTO DE COMBUSTÍVEL
REDES DE AR COMPRIMIDO E VÁCUO
INSTALAÇÕES DE APOIO E SINALIZAÇÃO EM SISTEMAS DE TRANSPORTES
GESTÃO TÉCNICA CENTRALIZADA
OUTRAS INSTALAÇÕES MECÂNICAS E ELETROMECÂNICAS

electrical installations for use with low-voltage power up to 50 kva

stations processing up to 250 kva

transfomer stations above 250 kva

networks and electrical installations operating voltage up to 30 kv

networks and electrical installations oper ating voltage above 30 kv
electricity production plants up to 30 kV

electricity production plants above 30 kV

electric traction installations

telecommunications infrastructure

sprinkler systems, security and detection

lifting installations

heating, ventilation, air conditioning and refrigeration

environmental treatment plants

networks and gas distribution lines, gas installations and appliances

storage facilities for petroleum products and fuel filling stations

compressed air and vacuum networks

support facilities and signaling transport systems

centralized technical management

other mechanical and electromechanical installations

DEMOLIÇÕES
MOVIMENTAÇÃO DE TERRAS
TÚNEIS E OUTROS TRABALHOS DE GEOTÉCNICA

FUNDAÇÕES ESPECIAIS
REABILITAÇÃO DE ELEMENTOS ESTRUTURAIS DE BETÃO
PAREDES DE CONTENÇÃO E ANCORAGENS

DRENAGENS E TRATAMENTO DE TALUDES
ARMADURAS PARA BETÃO ARMADO
REPARAÇÕES E TRATAMENTOS SUPERFÍCIAIS EM ESTRUTURAS METÁLICAS
COFRAGENS
IMPERMEABILIZAÇÕES E ISOLAMENTOS
ANDAIMES E OUTRAS ESTRUTURAS PROVISÓRIAS

CAMINHOS AGRÍCOLAS E FLORESTAIS

demolitions



Cliente Particular

2016 | 2017

 Travessa Padre Américo | Valongo | Portugal

Moradia Unifamiliar

||crescer e ser melhor
||grow and be better

ENGENHARIA E CONSTRUÇÃO

Atlântinível - Construção Civil, Lda.
Rua Nova da Costa, 300-306

4440-049 Campo | VLG | Portugal

+351 224 151 167

geral@atlantinivel.pt
www.atlantinivel.pt

pt-pt.facebook.com/atlantinivel/

HABITAÇÃO
habitation

family house

®



earthmoving

tunnels and other works of  geotechnical

special foundations

rehabilitation of  concrete structural elements

retaining walls and anchorages

drainage and treatment of  slopes

reinforcement for reinforced concrete

formwork

waterproofing and insulation

scaffolding and other temporary structures
paths agricultural and forestry

repairs and surface treatments in metal structures

buildings and built heritageEDIFÍCIOS E PATRIMÓNIO CONSTRUÍDO
ESTRUTURAS E ELEMENTOS DE BETÃO
ESTRUTURAS METÁLICAS
ESTRUTURAS DE MADEIRA
ALVENARIA, REBOCOS E ASSENTAMENTO DE CANTARIAS
ESTUQUES, PINTURAS E OUTROS REVESTIMENTOS
CARPINTARIAS
TRABALHOS EM PERFIS NÃO ESTRUTURAIS
CANALIZAÇÕES E CONDUTAS EM EDIFÍCIOS
INSTALAÇÕES SEM QUALIFICAÇÃO ESPECÍFICA
RESTAURO DE BENS IMÓVEIS HISTÓRICO-ARTÍSTICAS

structures and concrete elements

steel structures

wood structures

masonry, plaster and settlement stonework

stucco, paints and other coatings

not structural profiles work

carpentry

pipes and pipes in buildings

plants without specific qualification

restoration of  property historical and artistic

routes of communication, infrastructure works and other infrastructuresVIAS DE COMUNICAÇÃO, OBRAS DE URBANIZAÇÃO E OUTRAS INFRAESTRUTURAS
VIAS DE CIRCULAÇÃO RODOVIÁRIA E AERÓDROMOS
VIAS DE CIRCULAÇÃO FERROVIÁRIA
PONTES E VIADUTOS DE BETÃO
PONTES E VIADUTOS METÁLICOS
OBRAS DE ARTE CORRENTES
SANEAMENTO BÁSICO
OLEODUTOS E GASODUTOS
CALCETAMENTOS
AJARDINAMENTOS
INFRA-ESTRUTURAS DE DESPORTO E DE LAZER
SINALIZAÇÃO NÃO ELÉCTRICA E DISPOSITIVOS DE PROTECÇÃO E SEGURANÇA

bridges and concrete viaducts

bridges and viaducts metal

current artworks

basic sanitation

oil and gas pipelines

paving | trottoirs

gardening | green spaces

sports and leisure infrastructure

road traffic routes and aerodromes

railway traffic routes

no electrical signaling and safety and security devices

hydraulic worksOBRAS HIDRÁULICAS
OBRAS FLUVIAIS E APROVEITAMENTOS HIDRÁULICOS

OBRAS PORTUÁRIAS
OBRAS DE PROTEÇÃO COSTEIRA

BARRAGENS E DIQUES

DRAGAGENS

EMISSÁRIOS

port works

coastal protection works

dams and dykes

dredging

river works and hydraulic exploitations

emissaries

electrical and mechanical installationsINSTALAÇÕES ELÉCTRICAS E MECÂNICAS
INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE UTILIZAÇÃO DE BAIXA TENSÃO COM POTÊNCIA ATÉ 50 KVA

POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ATÉ 250 KVA
POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ACIMA DE 250 KVA

REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ATÉ 30 KV
REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ACIMA DE 30 KV

INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ATÉ 30 KV
INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ACIMA DE 30 KV
INSTALAÇÕES DE TRAÇÃO ELÉTRICA

INFRAESTRUTURAS DE TELECOMUNICAÇÕES
SISTEMAS DE EXTINÇÃO DE INCÊNDIOS, DE SEGURANÇA E DE DETEÇÃO

INSTALAÇÕES DE ELEVAÇÃO
AQUECIMENTO, VENTILAÇÃO, AR CONDICIONADO E REFRIGERAÇÃO

ESTAÇÕES DE TRATAMENTO AMBIENTAL
REDES E RAMAIS DE DISTRIBUIÇÃO DE GÁS, INSTALAÇÕES E APARELHOS A GÁS
INSTALAÇÕES DE PRODUTOS DE PETRÓLEO E DE POSTOS DE ABASTECIMENTO DE COMBUSTÍVEL
REDES DE AR COMPRIMIDO E VÁCUO
INSTALAÇÕES DE APOIO E SINALIZAÇÃO EM SISTEMAS DE TRANSPORTES
GESTÃO TÉCNICA CENTRALIZADA
OUTRAS INSTALAÇÕES MECÂNICAS E ELETROMECÂNICAS

electrical installations for use with low-voltage power up to 50 kva

stations processing up to 250 kva

transfomer stations above 250 kva

networks and electrical installations operating voltage up to 30 kv

networks and electrical installations oper ating voltage above 30 kv
electricity production plants up to 30 kV

electricity production plants above 30 kV

electric traction installations

telecommunications infrastructure

sprinkler systems, security and detection

lifting installations

heating, ventilation, air conditioning and refrigeration

environmental treatment plants

networks and gas distribution lines, gas installations and appliances

storage facilities for petroleum products and fuel filling stations

compressed air and vacuum networks

support facilities and signaling transport systems

centralized technical management

other mechanical and electromechanical installations

DEMOLIÇÕES
MOVIMENTAÇÃO DE TERRAS
TÚNEIS E OUTROS TRABALHOS DE GEOTÉCNICA

FUNDAÇÕES ESPECIAIS
REABILITAÇÃO DE ELEMENTOS ESTRUTURAIS DE BETÃO
PAREDES DE CONTENÇÃO E ANCORAGENS

DRENAGENS E TRATAMENTO DE TALUDES
ARMADURAS PARA BETÃO ARMADO
REPARAÇÕES E TRATAMENTOS SUPERFÍCIAIS EM ESTRUTURAS METÁLICAS
COFRAGENS
IMPERMEABILIZAÇÕES E ISOLAMENTOS
ANDAIMES E OUTRAS ESTRUTURAS PROVISÓRIAS

CAMINHOS AGRÍCOLAS E FLORESTAIS

demolitions



Cliente Particular

2016 | 2017

Calle Santa Catalina | Ourense | Espanha

 Reabilitação  de Moradia Unifamiliar

||crescer e ser melhor
||grow and be better

ENGENHARIA E CONSTRUÇÃO

Atlântinível - Construção Civil, Lda.
Rua Nova da Costa, 300-306

4440-049 Campo | VLG | Portugal

+351 224 151 167

geral@atlantinivel.pt
www.atlantinivel.pt

pt-pt.facebook.com/atlantinivel/

HABITAÇÃO
habitation

family house

®



earthmoving

tunnels and other works of  geotechnical

special foundations

rehabilitation of  concrete structural elements

retaining walls and anchorages

drainage and treatment of  slopes

reinforcement for reinforced concrete

formwork

waterproofing and insulation

scaffolding and other temporary structures
paths agricultural and forestry

repairs and surface treatments in metal structures

buildings and built heritageEDIFÍCIOS E PATRIMÓNIO CONSTRUÍDO
ESTRUTURAS E ELEMENTOS DE BETÃO
ESTRUTURAS METÁLICAS
ESTRUTURAS DE MADEIRA
ALVENARIA, REBOCOS E ASSENTAMENTO DE CANTARIAS
ESTUQUES, PINTURAS E OUTROS REVESTIMENTOS
CARPINTARIAS
TRABALHOS EM PERFIS NÃO ESTRUTURAIS
CANALIZAÇÕES E CONDUTAS EM EDIFÍCIOS
INSTALAÇÕES SEM QUALIFICAÇÃO ESPECÍFICA
RESTAURO DE BENS IMÓVEIS HISTÓRICO-ARTÍSTICAS

structures and concrete elements

steel structures

wood structures

masonry, plaster and settlement stonework

stucco, paints and other coatings

not structural profiles work

carpentry

pipes and pipes in buildings

plants without specific qualification

restoration of  property historical and artistic

routes of communication, infrastructure works and other infrastructuresVIAS DE COMUNICAÇÃO, OBRAS DE URBANIZAÇÃO E OUTRAS INFRAESTRUTURAS
VIAS DE CIRCULAÇÃO RODOVIÁRIA E AERÓDROMOS
VIAS DE CIRCULAÇÃO FERROVIÁRIA
PONTES E VIADUTOS DE BETÃO
PONTES E VIADUTOS METÁLICOS
OBRAS DE ARTE CORRENTES
SANEAMENTO BÁSICO
OLEODUTOS E GASODUTOS
CALCETAMENTOS
AJARDINAMENTOS
INFRA-ESTRUTURAS DE DESPORTO E DE LAZER
SINALIZAÇÃO NÃO ELÉCTRICA E DISPOSITIVOS DE PROTECÇÃO E SEGURANÇA

bridges and concrete viaducts

bridges and viaducts metal

current artworks

basic sanitation

oil and gas pipelines

paving | trottoirs

gardening | green spaces

sports and leisure infrastructure

road traffic routes and aerodromes

railway traffic routes

no electrical signaling and safety and security devices

hydraulic worksOBRAS HIDRÁULICAS
OBRAS FLUVIAIS E APROVEITAMENTOS HIDRÁULICOS

OBRAS PORTUÁRIAS
OBRAS DE PROTEÇÃO COSTEIRA

BARRAGENS E DIQUES

DRAGAGENS

EMISSÁRIOS

port works

coastal protection works

dams and dykes

dredging

river works and hydraulic exploitations

emissaries

electrical and mechanical installationsINSTALAÇÕES ELÉCTRICAS E MECÂNICAS
INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE UTILIZAÇÃO DE BAIXA TENSÃO COM POTÊNCIA ATÉ 50 KVA

POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ATÉ 250 KVA
POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ACIMA DE 250 KVA

REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ATÉ 30 KV
REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ACIMA DE 30 KV

INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ATÉ 30 KV
INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ACIMA DE 30 KV
INSTALAÇÕES DE TRAÇÃO ELÉTRICA

INFRAESTRUTURAS DE TELECOMUNICAÇÕES
SISTEMAS DE EXTINÇÃO DE INCÊNDIOS, DE SEGURANÇA E DE DETEÇÃO

INSTALAÇÕES DE ELEVAÇÃO
AQUECIMENTO, VENTILAÇÃO, AR CONDICIONADO E REFRIGERAÇÃO

ESTAÇÕES DE TRATAMENTO AMBIENTAL
REDES E RAMAIS DE DISTRIBUIÇÃO DE GÁS, INSTALAÇÕES E APARELHOS A GÁS
INSTALAÇÕES DE PRODUTOS DE PETRÓLEO E DE POSTOS DE ABASTECIMENTO DE COMBUSTÍVEL
REDES DE AR COMPRIMIDO E VÁCUO
INSTALAÇÕES DE APOIO E SINALIZAÇÃO EM SISTEMAS DE TRANSPORTES
GESTÃO TÉCNICA CENTRALIZADA
OUTRAS INSTALAÇÕES MECÂNICAS E ELETROMECÂNICAS

electrical installations for use with low-voltage power up to 50 kva

stations processing up to 250 kva

transfomer stations above 250 kva

networks and electrical installations operating voltage up to 30 kv

networks and electrical installations oper ating voltage above 30 kv
electricity production plants up to 30 kV

electricity production plants above 30 kV

electric traction installations

telecommunications infrastructure

sprinkler systems, security and detection

lifting installations

heating, ventilation, air conditioning and refrigeration

environmental treatment plants

networks and gas distribution lines, gas installations and appliances

storage facilities for petroleum products and fuel filling stations

compressed air and vacuum networks

support facilities and signaling transport systems

centralized technical management

other mechanical and electromechanical installations

DEMOLIÇÕES
MOVIMENTAÇÃO DE TERRAS
TÚNEIS E OUTROS TRABALHOS DE GEOTÉCNICA

FUNDAÇÕES ESPECIAIS
REABILITAÇÃO DE ELEMENTOS ESTRUTURAIS DE BETÃO
PAREDES DE CONTENÇÃO E ANCORAGENS

DRENAGENS E TRATAMENTO DE TALUDES
ARMADURAS PARA BETÃO ARMADO
REPARAÇÕES E TRATAMENTOS SUPERFÍCIAIS EM ESTRUTURAS METÁLICAS
COFRAGENS
IMPERMEABILIZAÇÕES E ISOLAMENTOS
ANDAIMES E OUTRAS ESTRUTURAS PROVISÓRIAS

CAMINHOS AGRÍCOLAS E FLORESTAIS

demolitions



CREA-Cliente Particular

2017

Rua Barão Forrester | Porto | Portugal

 Reabilitação  de Moradia Unifamiliar

||crescer e ser melhor
||grow and be better

ENGENHARIA E CONSTRUÇÃO

Atlântinível - Construção Civil, Lda.
Rua Nova da Costa, 300-306

4440-049 Campo | VLG | Portugal

+351 224 151 167

geral@atlantinivel.pt
www.atlantinivel.pt

pt-pt.facebook.com/atlantinivel/

HABITAÇÃO
habitation

family house

®



earthmoving

tunnels and other works of  geotechnical

special foundations

rehabilitation of  concrete structural elements

retaining walls and anchorages

drainage and treatment of  slopes

reinforcement for reinforced concrete

formwork

waterproofing and insulation

scaffolding and other temporary structures
paths agricultural and forestry

repairs and surface treatments in metal structures

buildings and built heritageEDIFÍCIOS E PATRIMÓNIO CONSTRUÍDO
ESTRUTURAS E ELEMENTOS DE BETÃO
ESTRUTURAS METÁLICAS
ESTRUTURAS DE MADEIRA
ALVENARIA, REBOCOS E ASSENTAMENTO DE CANTARIAS
ESTUQUES, PINTURAS E OUTROS REVESTIMENTOS
CARPINTARIAS
TRABALHOS EM PERFIS NÃO ESTRUTURAIS
CANALIZAÇÕES E CONDUTAS EM EDIFÍCIOS
INSTALAÇÕES SEM QUALIFICAÇÃO ESPECÍFICA
RESTAURO DE BENS IMÓVEIS HISTÓRICO-ARTÍSTICAS

structures and concrete elements

steel structures

wood structures

masonry, plaster and settlement stonework

stucco, paints and other coatings

not structural profiles work

carpentry

pipes and pipes in buildings

plants without specific qualification

restoration of  property historical and artistic

routes of communication, infrastructure works and other infrastructuresVIAS DE COMUNICAÇÃO, OBRAS DE URBANIZAÇÃO E OUTRAS INFRAESTRUTURAS
VIAS DE CIRCULAÇÃO RODOVIÁRIA E AERÓDROMOS
VIAS DE CIRCULAÇÃO FERROVIÁRIA
PONTES E VIADUTOS DE BETÃO
PONTES E VIADUTOS METÁLICOS
OBRAS DE ARTE CORRENTES
SANEAMENTO BÁSICO
OLEODUTOS E GASODUTOS
CALCETAMENTOS
AJARDINAMENTOS
INFRA-ESTRUTURAS DE DESPORTO E DE LAZER
SINALIZAÇÃO NÃO ELÉCTRICA E DISPOSITIVOS DE PROTECÇÃO E SEGURANÇA

bridges and concrete viaducts

bridges and viaducts metal

current artworks

basic sanitation

oil and gas pipelines

paving | trottoirs

gardening | green spaces

sports and leisure infrastructure

road traffic routes and aerodromes

railway traffic routes

no electrical signaling and safety and security devices

hydraulic worksOBRAS HIDRÁULICAS
OBRAS FLUVIAIS E APROVEITAMENTOS HIDRÁULICOS

OBRAS PORTUÁRIAS
OBRAS DE PROTEÇÃO COSTEIRA

BARRAGENS E DIQUES

DRAGAGENS

EMISSÁRIOS

port works

coastal protection works

dams and dykes

dredging

river works and hydraulic exploitations

emissaries

electrical and mechanical installationsINSTALAÇÕES ELÉCTRICAS E MECÂNICAS
INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE UTILIZAÇÃO DE BAIXA TENSÃO COM POTÊNCIA ATÉ 50 KVA

POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ATÉ 250 KVA
POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ACIMA DE 250 KVA

REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ATÉ 30 KV
REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ACIMA DE 30 KV

INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ATÉ 30 KV
INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ACIMA DE 30 KV
INSTALAÇÕES DE TRAÇÃO ELÉTRICA

INFRAESTRUTURAS DE TELECOMUNICAÇÕES
SISTEMAS DE EXTINÇÃO DE INCÊNDIOS, DE SEGURANÇA E DE DETEÇÃO

INSTALAÇÕES DE ELEVAÇÃO
AQUECIMENTO, VENTILAÇÃO, AR CONDICIONADO E REFRIGERAÇÃO

ESTAÇÕES DE TRATAMENTO AMBIENTAL
REDES E RAMAIS DE DISTRIBUIÇÃO DE GÁS, INSTALAÇÕES E APARELHOS A GÁS
INSTALAÇÕES DE PRODUTOS DE PETRÓLEO E DE POSTOS DE ABASTECIMENTO DE COMBUSTÍVEL
REDES DE AR COMPRIMIDO E VÁCUO
INSTALAÇÕES DE APOIO E SINALIZAÇÃO EM SISTEMAS DE TRANSPORTES
GESTÃO TÉCNICA CENTRALIZADA
OUTRAS INSTALAÇÕES MECÂNICAS E ELETROMECÂNICAS

electrical installations for use with low-voltage power up to 50 kva

stations processing up to 250 kva

transfomer stations above 250 kva

networks and electrical installations operating voltage up to 30 kv

networks and electrical installations oper ating voltage above 30 kv
electricity production plants up to 30 kV

electricity production plants above 30 kV

electric traction installations

telecommunications infrastructure

sprinkler systems, security and detection

lifting installations

heating, ventilation, air conditioning and refrigeration

environmental treatment plants

networks and gas distribution lines, gas installations and appliances

storage facilities for petroleum products and fuel filling stations

compressed air and vacuum networks

support facilities and signaling transport systems

centralized technical management

other mechanical and electromechanical installations

DEMOLIÇÕES
MOVIMENTAÇÃO DE TERRAS
TÚNEIS E OUTROS TRABALHOS DE GEOTÉCNICA

FUNDAÇÕES ESPECIAIS
REABILITAÇÃO DE ELEMENTOS ESTRUTURAIS DE BETÃO
PAREDES DE CONTENÇÃO E ANCORAGENS

DRENAGENS E TRATAMENTO DE TALUDES
ARMADURAS PARA BETÃO ARMADO
REPARAÇÕES E TRATAMENTOS SUPERFÍCIAIS EM ESTRUTURAS METÁLICAS
COFRAGENS
IMPERMEABILIZAÇÕES E ISOLAMENTOS
ANDAIMES E OUTRAS ESTRUTURAS PROVISÓRIAS

CAMINHOS AGRÍCOLAS E FLORESTAIS

demolitions



Rua Heróis de África | Leça Da Palmeira | Matosinhos | Portugal

||crescer e ser melhor
||grow and be better

ENGENHARIA E CONSTRUÇÃO

Atlântinível - Construção Civil, Lda.
Rua Nova da Costa, 300-306

4440-049 Campo | VLG | Portugal

+351 224 151 167

geral@atlantinivel.pt
www.atlantinivel.pt

pt-pt.facebook.com/atlantinivel/

HABITAÇÃO
habitation

family house

CREA-Cliente Particular

2017

 Reabilitação  de Moradia Unifamiliar

®



Rua Heróis de África | Leça Da Palmeira | Matosinhos | Portugal

||crescer e ser melhor
||grow and be better

ENGENHARIA E CONSTRUÇÃO

Atlântinível - Construção Civil, Lda.
Rua Nova da Costa, 300-306

4440-049 Campo | VLG | Portugal

+351 224 151 167

geral@atlantinivel.pt
www.atlantinivel.pt

pt-pt.facebook.com/atlantinivel/

HABITAÇÃO
habitation

family house

CREA-Cliente Particular

2017

 Reabilitação  de Moradia Unifamiliar

®



Rua Heróis de África | Leça Da Palmeira | Matosinhos | Portugal

||crescer e ser melhor
||grow and be better

ENGENHARIA E CONSTRUÇÃO

Atlântinível - Construção Civil, Lda.
Rua Nova da Costa, 300-306

4440-049 Campo | VLG | Portugal

+351 224 151 167

geral@atlantinivel.pt
www.atlantinivel.pt

pt-pt.facebook.com/atlantinivel/

HABITAÇÃO
habitation

family house

CREA-Cliente Particular

2017

 Reabilitação  de Moradia Unifamiliar

®



earthmoving

tunnels and other works of  geotechnical

special foundations

rehabilitation of  concrete structural elements

retaining walls and anchorages

drainage and treatment of  slopes

reinforcement for reinforced concrete

formwork

waterproofing and insulation

scaffolding and other temporary structures
paths agricultural and forestry

repairs and surface treatments in metal structures

buildings and built heritageEDIFÍCIOS E PATRIMÓNIO CONSTRUÍDO
ESTRUTURAS E ELEMENTOS DE BETÃO
ESTRUTURAS METÁLICAS
ESTRUTURAS DE MADEIRA
ALVENARIA, REBOCOS E ASSENTAMENTO DE CANTARIAS
ESTUQUES, PINTURAS E OUTROS REVESTIMENTOS
CARPINTARIAS
TRABALHOS EM PERFIS NÃO ESTRUTURAIS
CANALIZAÇÕES E CONDUTAS EM EDIFÍCIOS
INSTALAÇÕES SEM QUALIFICAÇÃO ESPECÍFICA
RESTAURO DE BENS IMÓVEIS HISTÓRICO-ARTÍSTICAS

structures and concrete elements

steel structures

wood structures

masonry, plaster and settlement stonework

stucco, paints and other coatings

not structural profiles work

carpentry

pipes and pipes in buildings

plants without specific qualification

restoration of  property historical and artistic

routes of communication, infrastructure works and other infrastructuresVIAS DE COMUNICAÇÃO, OBRAS DE URBANIZAÇÃO E OUTRAS INFRAESTRUTURAS
VIAS DE CIRCULAÇÃO RODOVIÁRIA E AERÓDROMOS
VIAS DE CIRCULAÇÃO FERROVIÁRIA
PONTES E VIADUTOS DE BETÃO
PONTES E VIADUTOS METÁLICOS
OBRAS DE ARTE CORRENTES
SANEAMENTO BÁSICO
OLEODUTOS E GASODUTOS
CALCETAMENTOS
AJARDINAMENTOS
INFRA-ESTRUTURAS DE DESPORTO E DE LAZER
SINALIZAÇÃO NÃO ELÉCTRICA E DISPOSITIVOS DE PROTECÇÃO E SEGURANÇA

bridges and concrete viaducts

bridges and viaducts metal

current artworks

basic sanitation

oil and gas pipelines

paving | trottoirs

gardening | green spaces

sports and leisure infrastructure

road traffic routes and aerodromes

railway traffic routes

no electrical signaling and safety and security devices

hydraulic worksOBRAS HIDRÁULICAS
OBRAS FLUVIAIS E APROVEITAMENTOS HIDRÁULICOS

OBRAS PORTUÁRIAS
OBRAS DE PROTEÇÃO COSTEIRA

BARRAGENS E DIQUES

DRAGAGENS

EMISSÁRIOS

port works

coastal protection works

dams and dykes

dredging

river works and hydraulic exploitations

emissaries

electrical and mechanical installationsINSTALAÇÕES ELÉCTRICAS E MECÂNICAS
INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE UTILIZAÇÃO DE BAIXA TENSÃO COM POTÊNCIA ATÉ 50 KVA

POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ATÉ 250 KVA
POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ACIMA DE 250 KVA

REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ATÉ 30 KV
REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ACIMA DE 30 KV

INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ATÉ 30 KV
INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ACIMA DE 30 KV
INSTALAÇÕES DE TRAÇÃO ELÉTRICA

INFRAESTRUTURAS DE TELECOMUNICAÇÕES
SISTEMAS DE EXTINÇÃO DE INCÊNDIOS, DE SEGURANÇA E DE DETEÇÃO

INSTALAÇÕES DE ELEVAÇÃO
AQUECIMENTO, VENTILAÇÃO, AR CONDICIONADO E REFRIGERAÇÃO

ESTAÇÕES DE TRATAMENTO AMBIENTAL
REDES E RAMAIS DE DISTRIBUIÇÃO DE GÁS, INSTALAÇÕES E APARELHOS A GÁS
INSTALAÇÕES DE PRODUTOS DE PETRÓLEO E DE POSTOS DE ABASTECIMENTO DE COMBUSTÍVEL
REDES DE AR COMPRIMIDO E VÁCUO
INSTALAÇÕES DE APOIO E SINALIZAÇÃO EM SISTEMAS DE TRANSPORTES
GESTÃO TÉCNICA CENTRALIZADA
OUTRAS INSTALAÇÕES MECÂNICAS E ELETROMECÂNICAS

electrical installations for use with low-voltage power up to 50 kva

stations processing up to 250 kva

transfomer stations above 250 kva

networks and electrical installations operating voltage up to 30 kv

networks and electrical installations oper ating voltage above 30 kv
electricity production plants up to 30 kV

electricity production plants above 30 kV

electric traction installations

telecommunications infrastructure

sprinkler systems, security and detection

lifting installations

heating, ventilation, air conditioning and refrigeration

environmental treatment plants

networks and gas distribution lines, gas installations and appliances

storage facilities for petroleum products and fuel filling stations

compressed air and vacuum networks

support facilities and signaling transport systems

centralized technical management

other mechanical and electromechanical installations

DEMOLIÇÕES
MOVIMENTAÇÃO DE TERRAS
TÚNEIS E OUTROS TRABALHOS DE GEOTÉCNICA

FUNDAÇÕES ESPECIAIS
REABILITAÇÃO DE ELEMENTOS ESTRUTURAIS DE BETÃO
PAREDES DE CONTENÇÃO E ANCORAGENS

DRENAGENS E TRATAMENTO DE TALUDES
ARMADURAS PARA BETÃO ARMADO
REPARAÇÕES E TRATAMENTOS SUPERFÍCIAIS EM ESTRUTURAS METÁLICAS
COFRAGENS
IMPERMEABILIZAÇÕES E ISOLAMENTOS
ANDAIMES E OUTRAS ESTRUTURAS PROVISÓRIAS

CAMINHOS AGRÍCOLAS E FLORESTAIS

demolitions
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2017 | 2018
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 Habitação Multifamiliar (9 Frações Tipologia T2, 11 Frações Tipologia T3)

||crescer e ser melhor
||grow and be better

ENGENHARIA E CONSTRUÇÃO

Atlântinível - Construção Civil, Lda.
Rua Nova da Costa, 300-306

4440-049 Campo | VLG | Portugal

+351 224 151 167

geral@atlantinivel.pt
www.atlantinivel.pt

pt-pt.facebook.com/atlantinivel/

HABITAÇÃO
habitation

multifamily housing (9 fractions typology t2, 11 fractions typology t3)

®

De Carvalho Moreia (Arq.º)
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habitation
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earthmoving

tunnels and other works of  geotechnical

special foundations

rehabilitation of  concrete structural elements

retaining walls and anchorages

drainage and treatment of  slopes

reinforcement for reinforced concrete

formwork

waterproofing and insulation

scaffolding and other temporary structures
paths agricultural and forestry

repairs and surface treatments in metal structures

buildings and built heritageEDIFÍCIOS E PATRIMÓNIO CONSTRUÍDO
ESTRUTURAS E ELEMENTOS DE BETÃO
ESTRUTURAS METÁLICAS
ESTRUTURAS DE MADEIRA
ALVENARIA, REBOCOS E ASSENTAMENTO DE CANTARIAS
ESTUQUES, PINTURAS E OUTROS REVESTIMENTOS
CARPINTARIAS
TRABALHOS EM PERFIS NÃO ESTRUTURAIS
CANALIZAÇÕES E CONDUTAS EM EDIFÍCIOS
INSTALAÇÕES SEM QUALIFICAÇÃO ESPECÍFICA
RESTAURO DE BENS IMÓVEIS HISTÓRICO-ARTÍSTICAS

structures and concrete elements

steel structures

wood structures

masonry, plaster and settlement stonework

stucco, paints and other coatings

not structural profiles work

carpentry

pipes and pipes in buildings

plants without specific qualification

restoration of  property historical and artistic

routes of communication, infrastructure works and other infrastructuresVIAS DE COMUNICAÇÃO, OBRAS DE URBANIZAÇÃO E OUTRAS INFRAESTRUTURAS
VIAS DE CIRCULAÇÃO RODOVIÁRIA E AERÓDROMOS
VIAS DE CIRCULAÇÃO FERROVIÁRIA
PONTES E VIADUTOS DE BETÃO
PONTES E VIADUTOS METÁLICOS
OBRAS DE ARTE CORRENTES
SANEAMENTO BÁSICO
OLEODUTOS E GASODUTOS
CALCETAMENTOS
AJARDINAMENTOS
INFRA-ESTRUTURAS DE DESPORTO E DE LAZER
SINALIZAÇÃO NÃO ELÉCTRICA E DISPOSITIVOS DE PROTECÇÃO E SEGURANÇA

bridges and concrete viaducts

bridges and viaducts metal

current artworks

basic sanitation

oil and gas pipelines

paving | trottoirs

gardening | green spaces

sports and leisure infrastructure

road traffic routes and aerodromes

railway traffic routes

no electrical signaling and safety and security devices

hydraulic worksOBRAS HIDRÁULICAS
OBRAS FLUVIAIS E APROVEITAMENTOS HIDRÁULICOS

OBRAS PORTUÁRIAS
OBRAS DE PROTEÇÃO COSTEIRA

BARRAGENS E DIQUES

DRAGAGENS

EMISSÁRIOS

port works

coastal protection works

dams and dykes

dredging

river works and hydraulic exploitations

emissaries

electrical and mechanical installationsINSTALAÇÕES ELÉCTRICAS E MECÂNICAS
INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE UTILIZAÇÃO DE BAIXA TENSÃO COM POTÊNCIA ATÉ 50 KVA

POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ATÉ 250 KVA
POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ACIMA DE 250 KVA

REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ATÉ 30 KV
REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ACIMA DE 30 KV

INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ATÉ 30 KV
INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ACIMA DE 30 KV
INSTALAÇÕES DE TRAÇÃO ELÉTRICA

INFRAESTRUTURAS DE TELECOMUNICAÇÕES
SISTEMAS DE EXTINÇÃO DE INCÊNDIOS, DE SEGURANÇA E DE DETEÇÃO

INSTALAÇÕES DE ELEVAÇÃO
AQUECIMENTO, VENTILAÇÃO, AR CONDICIONADO E REFRIGERAÇÃO

ESTAÇÕES DE TRATAMENTO AMBIENTAL
REDES E RAMAIS DE DISTRIBUIÇÃO DE GÁS, INSTALAÇÕES E APARELHOS A GÁS
INSTALAÇÕES DE PRODUTOS DE PETRÓLEO E DE POSTOS DE ABASTECIMENTO DE COMBUSTÍVEL
REDES DE AR COMPRIMIDO E VÁCUO
INSTALAÇÕES DE APOIO E SINALIZAÇÃO EM SISTEMAS DE TRANSPORTES
GESTÃO TÉCNICA CENTRALIZADA
OUTRAS INSTALAÇÕES MECÂNICAS E ELETROMECÂNICAS

electrical installations for use with low-voltage power up to 50 kva

stations processing up to 250 kva

transfomer stations above 250 kva

networks and electrical installations operating voltage up to 30 kv

networks and electrical installations oper ating voltage above 30 kv
electricity production plants up to 30 kV

electricity production plants above 30 kV

electric traction installations

telecommunications infrastructure

sprinkler systems, security and detection

lifting installations

heating, ventilation, air conditioning and refrigeration

environmental treatment plants

networks and gas distribution lines, gas installations and appliances

storage facilities for petroleum products and fuel filling stations

compressed air and vacuum networks

support facilities and signaling transport systems

centralized technical management

other mechanical and electromechanical installations

DEMOLIÇÕES
MOVIMENTAÇÃO DE TERRAS
TÚNEIS E OUTROS TRABALHOS DE GEOTÉCNICA

FUNDAÇÕES ESPECIAIS
REABILITAÇÃO DE ELEMENTOS ESTRUTURAIS DE BETÃO
PAREDES DE CONTENÇÃO E ANCORAGENS

DRENAGENS E TRATAMENTO DE TALUDES
ARMADURAS PARA BETÃO ARMADO
REPARAÇÕES E TRATAMENTOS SUPERFÍCIAIS EM ESTRUTURAS METÁLICAS
COFRAGENS
IMPERMEABILIZAÇÕES E ISOLAMENTOS
ANDAIMES E OUTRAS ESTRUTURAS PROVISÓRIAS

CAMINHOS AGRÍCOLAS E FLORESTAIS

demolitions



Cliente Particular

2017

Rua do Amial e Armando Cardoso | Porto | Portugal

Reabilitação e Alteração de Um Prédio de Habitação

||crescer e ser melhor
||grow and be better

ENGENHARIA E CONSTRUÇÃO

Atlântinível - Construção Civil, Lda.
Rua Nova da Costa, 300-306

4440-049 Campo | VLG | Portugal

+351 224 151 167

geral@atlantinivel.pt
www.atlantinivel.pt

pt-pt.facebook.com/atlantinivel/

HABITAÇÃO
habitation

rehabilitation and alteration of  a residential building

®



earthmoving

tunnels and other works of  geotechnical

special foundations

rehabilitation of  concrete structural elements

retaining walls and anchorages

drainage and treatment of  slopes

reinforcement for reinforced concrete

formwork

waterproofing and insulation

scaffolding and other temporary structures
paths agricultural and forestry

repairs and surface treatments in metal structures

buildings and built heritageEDIFÍCIOS E PATRIMÓNIO CONSTRUÍDO
ESTRUTURAS E ELEMENTOS DE BETÃO
ESTRUTURAS METÁLICAS
ESTRUTURAS DE MADEIRA
ALVENARIA, REBOCOS E ASSENTAMENTO DE CANTARIAS
ESTUQUES, PINTURAS E OUTROS REVESTIMENTOS
CARPINTARIAS
TRABALHOS EM PERFIS NÃO ESTRUTURAIS
CANALIZAÇÕES E CONDUTAS EM EDIFÍCIOS
INSTALAÇÕES SEM QUALIFICAÇÃO ESPECÍFICA
RESTAURO DE BENS IMÓVEIS HISTÓRICO-ARTÍSTICAS

structures and concrete elements

steel structures

wood structures

masonry, plaster and settlement stonework

stucco, paints and other coatings

not structural profiles work

carpentry

pipes and pipes in buildings

plants without specific qualification

restoration of  property historical and artistic

routes of communication, infrastructure works and other infrastructuresVIAS DE COMUNICAÇÃO, OBRAS DE URBANIZAÇÃO E OUTRAS INFRAESTRUTURAS
VIAS DE CIRCULAÇÃO RODOVIÁRIA E AERÓDROMOS
VIAS DE CIRCULAÇÃO FERROVIÁRIA
PONTES E VIADUTOS DE BETÃO
PONTES E VIADUTOS METÁLICOS
OBRAS DE ARTE CORRENTES
SANEAMENTO BÁSICO
OLEODUTOS E GASODUTOS
CALCETAMENTOS
AJARDINAMENTOS
INFRA-ESTRUTURAS DE DESPORTO E DE LAZER
SINALIZAÇÃO NÃO ELÉCTRICA E DISPOSITIVOS DE PROTECÇÃO E SEGURANÇA

bridges and concrete viaducts

bridges and viaducts metal

current artworks

basic sanitation

oil and gas pipelines

paving | trottoirs

gardening | green spaces

sports and leisure infrastructure

road traffic routes and aerodromes

railway traffic routes

no electrical signaling and safety and security devices

hydraulic worksOBRAS HIDRÁULICAS
OBRAS FLUVIAIS E APROVEITAMENTOS HIDRÁULICOS

OBRAS PORTUÁRIAS
OBRAS DE PROTEÇÃO COSTEIRA

BARRAGENS E DIQUES

DRAGAGENS

EMISSÁRIOS

port works

coastal protection works

dams and dykes

dredging

river works and hydraulic exploitations

emissaries

electrical and mechanical installationsINSTALAÇÕES ELÉCTRICAS E MECÂNICAS
INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE UTILIZAÇÃO DE BAIXA TENSÃO COM POTÊNCIA ATÉ 50 KVA

POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ATÉ 250 KVA
POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ACIMA DE 250 KVA

REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ATÉ 30 KV
REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ACIMA DE 30 KV

INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ATÉ 30 KV
INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ACIMA DE 30 KV
INSTALAÇÕES DE TRAÇÃO ELÉTRICA

INFRAESTRUTURAS DE TELECOMUNICAÇÕES
SISTEMAS DE EXTINÇÃO DE INCÊNDIOS, DE SEGURANÇA E DE DETEÇÃO

INSTALAÇÕES DE ELEVAÇÃO
AQUECIMENTO, VENTILAÇÃO, AR CONDICIONADO E REFRIGERAÇÃO

ESTAÇÕES DE TRATAMENTO AMBIENTAL
REDES E RAMAIS DE DISTRIBUIÇÃO DE GÁS, INSTALAÇÕES E APARELHOS A GÁS
INSTALAÇÕES DE PRODUTOS DE PETRÓLEO E DE POSTOS DE ABASTECIMENTO DE COMBUSTÍVEL
REDES DE AR COMPRIMIDO E VÁCUO
INSTALAÇÕES DE APOIO E SINALIZAÇÃO EM SISTEMAS DE TRANSPORTES
GESTÃO TÉCNICA CENTRALIZADA
OUTRAS INSTALAÇÕES MECÂNICAS E ELETROMECÂNICAS

electrical installations for use with low-voltage power up to 50 kva

stations processing up to 250 kva

transfomer stations above 250 kva

networks and electrical installations operating voltage up to 30 kv

networks and electrical installations oper ating voltage above 30 kv
electricity production plants up to 30 kV

electricity production plants above 30 kV

electric traction installations

telecommunications infrastructure

sprinkler systems, security and detection

lifting installations

heating, ventilation, air conditioning and refrigeration

environmental treatment plants

networks and gas distribution lines, gas installations and appliances

storage facilities for petroleum products and fuel filling stations

compressed air and vacuum networks

support facilities and signaling transport systems

centralized technical management

other mechanical and electromechanical installations

DEMOLIÇÕES
MOVIMENTAÇÃO DE TERRAS
TÚNEIS E OUTROS TRABALHOS DE GEOTÉCNICA

FUNDAÇÕES ESPECIAIS
REABILITAÇÃO DE ELEMENTOS ESTRUTURAIS DE BETÃO
PAREDES DE CONTENÇÃO E ANCORAGENS

DRENAGENS E TRATAMENTO DE TALUDES
ARMADURAS PARA BETÃO ARMADO
REPARAÇÕES E TRATAMENTOS SUPERFÍCIAIS EM ESTRUTURAS METÁLICAS
COFRAGENS
IMPERMEABILIZAÇÕES E ISOLAMENTOS
ANDAIMES E OUTRAS ESTRUTURAS PROVISÓRIAS

CAMINHOS AGRÍCOLAS E FLORESTAIS

demolitions



Cliente Particular

2017

Rua Roberto Ivens e Gago Coutinho | Matosinhos | Portugal

 Reabilitação  de Moradia Unifamiliar

||crescer e ser melhor
||grow and be better

ENGENHARIA E CONSTRUÇÃO

Atlântinível - Construção Civil, Lda.
Rua Nova da Costa, 300-306

4440-049 Campo | VLG | Portugal

+351 224 151 167

geral@atlantinivel.pt
www.atlantinivel.pt

pt-pt.facebook.com/atlantinivel/

HABITAÇÃO
habitation

family house

®



earthmoving

tunnels and other works of  geotechnical

special foundations

rehabilitation of  concrete structural elements

retaining walls and anchorages

drainage and treatment of  slopes

reinforcement for reinforced concrete

formwork

waterproofing and insulation

scaffolding and other temporary structures
paths agricultural and forestry

repairs and surface treatments in metal structures

buildings and built heritageEDIFÍCIOS E PATRIMÓNIO CONSTRUÍDO
ESTRUTURAS E ELEMENTOS DE BETÃO
ESTRUTURAS METÁLICAS
ESTRUTURAS DE MADEIRA
ALVENARIA, REBOCOS E ASSENTAMENTO DE CANTARIAS
ESTUQUES, PINTURAS E OUTROS REVESTIMENTOS
CARPINTARIAS
TRABALHOS EM PERFIS NÃO ESTRUTURAIS
CANALIZAÇÕES E CONDUTAS EM EDIFÍCIOS
INSTALAÇÕES SEM QUALIFICAÇÃO ESPECÍFICA
RESTAURO DE BENS IMÓVEIS HISTÓRICO-ARTÍSTICAS

structures and concrete elements

steel structures

wood structures

masonry, plaster and settlement stonework

stucco, paints and other coatings

not structural profiles work

carpentry

pipes and pipes in buildings

plants without specific qualification

restoration of  property historical and artistic

routes of communication, infrastructure works and other infrastructuresVIAS DE COMUNICAÇÃO, OBRAS DE URBANIZAÇÃO E OUTRAS INFRAESTRUTURAS
VIAS DE CIRCULAÇÃO RODOVIÁRIA E AERÓDROMOS
VIAS DE CIRCULAÇÃO FERROVIÁRIA
PONTES E VIADUTOS DE BETÃO
PONTES E VIADUTOS METÁLICOS
OBRAS DE ARTE CORRENTES
SANEAMENTO BÁSICO
OLEODUTOS E GASODUTOS
CALCETAMENTOS
AJARDINAMENTOS
INFRA-ESTRUTURAS DE DESPORTO E DE LAZER
SINALIZAÇÃO NÃO ELÉCTRICA E DISPOSITIVOS DE PROTECÇÃO E SEGURANÇA

bridges and concrete viaducts

bridges and viaducts metal

current artworks

basic sanitation

oil and gas pipelines

paving | trottoirs

gardening | green spaces

sports and leisure infrastructure

road traffic routes and aerodromes

railway traffic routes

no electrical signaling and safety and security devices

hydraulic worksOBRAS HIDRÁULICAS
OBRAS FLUVIAIS E APROVEITAMENTOS HIDRÁULICOS

OBRAS PORTUÁRIAS
OBRAS DE PROTEÇÃO COSTEIRA

BARRAGENS E DIQUES

DRAGAGENS

EMISSÁRIOS

port works

coastal protection works

dams and dykes

dredging

river works and hydraulic exploitations

emissaries

electrical and mechanical installationsINSTALAÇÕES ELÉCTRICAS E MECÂNICAS
INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE UTILIZAÇÃO DE BAIXA TENSÃO COM POTÊNCIA ATÉ 50 KVA

POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ATÉ 250 KVA
POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ACIMA DE 250 KVA

REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ATÉ 30 KV
REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ACIMA DE 30 KV

INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ATÉ 30 KV
INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ACIMA DE 30 KV
INSTALAÇÕES DE TRAÇÃO ELÉTRICA

INFRAESTRUTURAS DE TELECOMUNICAÇÕES
SISTEMAS DE EXTINÇÃO DE INCÊNDIOS, DE SEGURANÇA E DE DETEÇÃO

INSTALAÇÕES DE ELEVAÇÃO
AQUECIMENTO, VENTILAÇÃO, AR CONDICIONADO E REFRIGERAÇÃO

ESTAÇÕES DE TRATAMENTO AMBIENTAL
REDES E RAMAIS DE DISTRIBUIÇÃO DE GÁS, INSTALAÇÕES E APARELHOS A GÁS
INSTALAÇÕES DE PRODUTOS DE PETRÓLEO E DE POSTOS DE ABASTECIMENTO DE COMBUSTÍVEL
REDES DE AR COMPRIMIDO E VÁCUO
INSTALAÇÕES DE APOIO E SINALIZAÇÃO EM SISTEMAS DE TRANSPORTES
GESTÃO TÉCNICA CENTRALIZADA
OUTRAS INSTALAÇÕES MECÂNICAS E ELETROMECÂNICAS

electrical installations for use with low-voltage power up to 50 kva

stations processing up to 250 kva

transfomer stations above 250 kva

networks and electrical installations operating voltage up to 30 kv

networks and electrical installations oper ating voltage above 30 kv
electricity production plants up to 30 kV

electricity production plants above 30 kV

electric traction installations

telecommunications infrastructure

sprinkler systems, security and detection

lifting installations

heating, ventilation, air conditioning and refrigeration

environmental treatment plants

networks and gas distribution lines, gas installations and appliances

storage facilities for petroleum products and fuel filling stations

compressed air and vacuum networks

support facilities and signaling transport systems

centralized technical management

other mechanical and electromechanical installations

DEMOLIÇÕES
MOVIMENTAÇÃO DE TERRAS
TÚNEIS E OUTROS TRABALHOS DE GEOTÉCNICA

FUNDAÇÕES ESPECIAIS
REABILITAÇÃO DE ELEMENTOS ESTRUTURAIS DE BETÃO
PAREDES DE CONTENÇÃO E ANCORAGENS

DRENAGENS E TRATAMENTO DE TALUDES
ARMADURAS PARA BETÃO ARMADO
REPARAÇÕES E TRATAMENTOS SUPERFÍCIAIS EM ESTRUTURAS METÁLICAS
COFRAGENS
IMPERMEABILIZAÇÕES E ISOLAMENTOS
ANDAIMES E OUTRAS ESTRUTURAS PROVISÓRIAS

CAMINHOS AGRÍCOLAS E FLORESTAIS

demolitions



Cliente Particular

2017 | 2018

Passeio das Fontainhas | 44  | Porto | Portugal

 Reabilitação de Edifício

||crescer e ser melhor
||grow and be better

ENGENHARIA E CONSTRUÇÃO

Atlântinível - Construção Civil, Lda.
Rua Nova da Costa, 300-306

4440-049 Campo | VLG | Portugal

+351 224 151 167

geral@atlantinivel.pt
www.atlantinivel.pt

pt-pt.facebook.com/atlantinivel/

HABITAÇÃO
habitation

family house

®

AVA Architects



earthmoving

tunnels and other works of  geotechnical

special foundations

rehabilitation of  concrete structural elements

retaining walls and anchorages

drainage and treatment of  slopes

reinforcement for reinforced concrete

formwork

waterproofing and insulation

scaffolding and other temporary structures
paths agricultural and forestry

repairs and surface treatments in metal structures

buildings and built heritageEDIFÍCIOS E PATRIMÓNIO CONSTRUÍDO
ESTRUTURAS E ELEMENTOS DE BETÃO
ESTRUTURAS METÁLICAS
ESTRUTURAS DE MADEIRA
ALVENARIA, REBOCOS E ASSENTAMENTO DE CANTARIAS
ESTUQUES, PINTURAS E OUTROS REVESTIMENTOS
CARPINTARIAS
TRABALHOS EM PERFIS NÃO ESTRUTURAIS
CANALIZAÇÕES E CONDUTAS EM EDIFÍCIOS
INSTALAÇÕES SEM QUALIFICAÇÃO ESPECÍFICA
RESTAURO DE BENS IMÓVEIS HISTÓRICO-ARTÍSTICAS

structures and concrete elements

steel structures

wood structures

masonry, plaster and settlement stonework

stucco, paints and other coatings

not structural profiles work

carpentry

pipes and pipes in buildings

plants without specific qualification

restoration of  property historical and artistic

routes of communication, infrastructure works and other infrastructuresVIAS DE COMUNICAÇÃO, OBRAS DE URBANIZAÇÃO E OUTRAS INFRAESTRUTURAS
VIAS DE CIRCULAÇÃO RODOVIÁRIA E AERÓDROMOS
VIAS DE CIRCULAÇÃO FERROVIÁRIA
PONTES E VIADUTOS DE BETÃO
PONTES E VIADUTOS METÁLICOS
OBRAS DE ARTE CORRENTES
SANEAMENTO BÁSICO
OLEODUTOS E GASODUTOS
CALCETAMENTOS
AJARDINAMENTOS
INFRA-ESTRUTURAS DE DESPORTO E DE LAZER
SINALIZAÇÃO NÃO ELÉCTRICA E DISPOSITIVOS DE PROTECÇÃO E SEGURANÇA

bridges and concrete viaducts

bridges and viaducts metal

current artworks

basic sanitation

oil and gas pipelines

paving | trottoirs

gardening | green spaces

sports and leisure infrastructure

road traffic routes and aerodromes

railway traffic routes

no electrical signaling and safety and security devices

hydraulic worksOBRAS HIDRÁULICAS
OBRAS FLUVIAIS E APROVEITAMENTOS HIDRÁULICOS

OBRAS PORTUÁRIAS
OBRAS DE PROTEÇÃO COSTEIRA

BARRAGENS E DIQUES

DRAGAGENS

EMISSÁRIOS

port works

coastal protection works

dams and dykes

dredging

river works and hydraulic exploitations

emissaries

electrical and mechanical installationsINSTALAÇÕES ELÉCTRICAS E MECÂNICAS
INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE UTILIZAÇÃO DE BAIXA TENSÃO COM POTÊNCIA ATÉ 50 KVA

POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ATÉ 250 KVA
POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ACIMA DE 250 KVA

REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ATÉ 30 KV
REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ACIMA DE 30 KV

INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ATÉ 30 KV
INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ACIMA DE 30 KV
INSTALAÇÕES DE TRAÇÃO ELÉTRICA

INFRAESTRUTURAS DE TELECOMUNICAÇÕES
SISTEMAS DE EXTINÇÃO DE INCÊNDIOS, DE SEGURANÇA E DE DETEÇÃO

INSTALAÇÕES DE ELEVAÇÃO
AQUECIMENTO, VENTILAÇÃO, AR CONDICIONADO E REFRIGERAÇÃO

ESTAÇÕES DE TRATAMENTO AMBIENTAL
REDES E RAMAIS DE DISTRIBUIÇÃO DE GÁS, INSTALAÇÕES E APARELHOS A GÁS
INSTALAÇÕES DE PRODUTOS DE PETRÓLEO E DE POSTOS DE ABASTECIMENTO DE COMBUSTÍVEL
REDES DE AR COMPRIMIDO E VÁCUO
INSTALAÇÕES DE APOIO E SINALIZAÇÃO EM SISTEMAS DE TRANSPORTES
GESTÃO TÉCNICA CENTRALIZADA
OUTRAS INSTALAÇÕES MECÂNICAS E ELETROMECÂNICAS

electrical installations for use with low-voltage power up to 50 kva

stations processing up to 250 kva

transfomer stations above 250 kva

networks and electrical installations operating voltage up to 30 kv

networks and electrical installations oper ating voltage above 30 kv
electricity production plants up to 30 kV

electricity production plants above 30 kV

electric traction installations

telecommunications infrastructure

sprinkler systems, security and detection

lifting installations

heating, ventilation, air conditioning and refrigeration

environmental treatment plants

networks and gas distribution lines, gas installations and appliances

storage facilities for petroleum products and fuel filling stations

compressed air and vacuum networks

support facilities and signaling transport systems

centralized technical management

other mechanical and electromechanical installations

DEMOLIÇÕES
MOVIMENTAÇÃO DE TERRAS
TÚNEIS E OUTROS TRABALHOS DE GEOTÉCNICA

FUNDAÇÕES ESPECIAIS
REABILITAÇÃO DE ELEMENTOS ESTRUTURAIS DE BETÃO
PAREDES DE CONTENÇÃO E ANCORAGENS

DRENAGENS E TRATAMENTO DE TALUDES
ARMADURAS PARA BETÃO ARMADO
REPARAÇÕES E TRATAMENTOS SUPERFÍCIAIS EM ESTRUTURAS METÁLICAS
COFRAGENS
IMPERMEABILIZAÇÕES E ISOLAMENTOS
ANDAIMES E OUTRAS ESTRUTURAS PROVISÓRIAS

CAMINHOS AGRÍCOLAS E FLORESTAIS

demolitions



Janela Sorridente, Lda.

2018 | 2019

Rua António F. A. P. Tavares | Lote N.º 19 | Madalena| Vila Nova De Gaia | Portugal

 Habitação Multifamiliar (7 Frações Tipologia T3 e 9 Frações Tipologia T2)

||crescer e ser melhor
||grow and be better

ENGENHARIA E CONSTRUÇÃO
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Rua Nova da Costa, 300-306

4440-049 Campo | VLG | Portugal

+351 224 151 167
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HABITAÇÃO
habitation

multifamily housing (7 fractions typology t2 and 9 fractions typology t2)

®

De Carvalho Moreia (Arq.º)



earthmoving

tunnels and other works of  geotechnical

special foundations

rehabilitation of  concrete structural elements

retaining walls and anchorages

drainage and treatment of  slopes

reinforcement for reinforced concrete

formwork

waterproofing and insulation

scaffolding and other temporary structures
paths agricultural and forestry

repairs and surface treatments in metal structures

buildings and built heritageEDIFÍCIOS E PATRIMÓNIO CONSTRUÍDO
ESTRUTURAS E ELEMENTOS DE BETÃO
ESTRUTURAS METÁLICAS
ESTRUTURAS DE MADEIRA
ALVENARIA, REBOCOS E ASSENTAMENTO DE CANTARIAS
ESTUQUES, PINTURAS E OUTROS REVESTIMENTOS
CARPINTARIAS
TRABALHOS EM PERFIS NÃO ESTRUTURAIS
CANALIZAÇÕES E CONDUTAS EM EDIFÍCIOS
INSTALAÇÕES SEM QUALIFICAÇÃO ESPECÍFICA
RESTAURO DE BENS IMÓVEIS HISTÓRICO-ARTÍSTICAS

structures and concrete elements

steel structures

wood structures

masonry, plaster and settlement stonework

stucco, paints and other coatings

not structural profiles work

carpentry

pipes and pipes in buildings

plants without specific qualification

restoration of  property historical and artistic

routes of communication, infrastructure works and other infrastructuresVIAS DE COMUNICAÇÃO, OBRAS DE URBANIZAÇÃO E OUTRAS INFRAESTRUTURAS
VIAS DE CIRCULAÇÃO RODOVIÁRIA E AERÓDROMOS
VIAS DE CIRCULAÇÃO FERROVIÁRIA
PONTES E VIADUTOS DE BETÃO
PONTES E VIADUTOS METÁLICOS
OBRAS DE ARTE CORRENTES
SANEAMENTO BÁSICO
OLEODUTOS E GASODUTOS
CALCETAMENTOS
AJARDINAMENTOS
INFRA-ESTRUTURAS DE DESPORTO E DE LAZER
SINALIZAÇÃO NÃO ELÉCTRICA E DISPOSITIVOS DE PROTECÇÃO E SEGURANÇA

bridges and concrete viaducts

bridges and viaducts metal

current artworks

basic sanitation

oil and gas pipelines

paving | trottoirs

gardening | green spaces

sports and leisure infrastructure

road traffic routes and aerodromes

railway traffic routes

no electrical signaling and safety and security devices

hydraulic worksOBRAS HIDRÁULICAS
OBRAS FLUVIAIS E APROVEITAMENTOS HIDRÁULICOS

OBRAS PORTUÁRIAS
OBRAS DE PROTEÇÃO COSTEIRA

BARRAGENS E DIQUES

DRAGAGENS

EMISSÁRIOS

port works

coastal protection works

dams and dykes

dredging

river works and hydraulic exploitations

emissaries

electrical and mechanical installationsINSTALAÇÕES ELÉCTRICAS E MECÂNICAS
INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE UTILIZAÇÃO DE BAIXA TENSÃO COM POTÊNCIA ATÉ 50 KVA

POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ATÉ 250 KVA
POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ACIMA DE 250 KVA

REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ATÉ 30 KV
REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ACIMA DE 30 KV

INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ATÉ 30 KV
INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ACIMA DE 30 KV
INSTALAÇÕES DE TRAÇÃO ELÉTRICA

INFRAESTRUTURAS DE TELECOMUNICAÇÕES
SISTEMAS DE EXTINÇÃO DE INCÊNDIOS, DE SEGURANÇA E DE DETEÇÃO

INSTALAÇÕES DE ELEVAÇÃO
AQUECIMENTO, VENTILAÇÃO, AR CONDICIONADO E REFRIGERAÇÃO

ESTAÇÕES DE TRATAMENTO AMBIENTAL
REDES E RAMAIS DE DISTRIBUIÇÃO DE GÁS, INSTALAÇÕES E APARELHOS A GÁS
INSTALAÇÕES DE PRODUTOS DE PETRÓLEO E DE POSTOS DE ABASTECIMENTO DE COMBUSTÍVEL
REDES DE AR COMPRIMIDO E VÁCUO
INSTALAÇÕES DE APOIO E SINALIZAÇÃO EM SISTEMAS DE TRANSPORTES
GESTÃO TÉCNICA CENTRALIZADA
OUTRAS INSTALAÇÕES MECÂNICAS E ELETROMECÂNICAS

electrical installations for use with low-voltage power up to 50 kva

stations processing up to 250 kva

transfomer stations above 250 kva

networks and electrical installations operating voltage up to 30 kv

networks and electrical installations oper ating voltage above 30 kv
electricity production plants up to 30 kV

electricity production plants above 30 kV

electric traction installations

telecommunications infrastructure

sprinkler systems, security and detection

lifting installations

heating, ventilation, air conditioning and refrigeration

environmental treatment plants

networks and gas distribution lines, gas installations and appliances

storage facilities for petroleum products and fuel filling stations

compressed air and vacuum networks

support facilities and signaling transport systems

centralized technical management

other mechanical and electromechanical installations

DEMOLIÇÕES
MOVIMENTAÇÃO DE TERRAS
TÚNEIS E OUTROS TRABALHOS DE GEOTÉCNICA

FUNDAÇÕES ESPECIAIS
REABILITAÇÃO DE ELEMENTOS ESTRUTURAIS DE BETÃO
PAREDES DE CONTENÇÃO E ANCORAGENS

DRENAGENS E TRATAMENTO DE TALUDES
ARMADURAS PARA BETÃO ARMADO
REPARAÇÕES E TRATAMENTOS SUPERFÍCIAIS EM ESTRUTURAS METÁLICAS
COFRAGENS
IMPERMEABILIZAÇÕES E ISOLAMENTOS
ANDAIMES E OUTRAS ESTRUTURAS PROVISÓRIAS

CAMINHOS AGRÍCOLAS E FLORESTAIS

demolitions
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PORTEFÓLIO
portfolio

hotels
HOTELARIA
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Alto de Valongo Motel

2007

Valongo | Portugal

Motel (acabamentos)

motel (finishes)

||crescer e ser melhor
||grow and be better

ENGENHARIA E CONSTRUÇÃO
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earthmoving

tunnels and other works of  geotechnical

special foundations

rehabilitation of  concrete structural elements

retaining walls and anchorages

drainage and treatment of  slopes

reinforcement for reinforced concrete

formwork

waterproofing and insulation

scaffolding and other temporary structures
paths agricultural and forestry

repairs and surface treatments in metal structures

buildings and built heritageEDIFÍCIOS E PATRIMÓNIO CONSTRUÍDO
ESTRUTURAS E ELEMENTOS DE BETÃO
ESTRUTURAS METÁLICAS
ESTRUTURAS DE MADEIRA
ALVENARIA, REBOCOS E ASSENTAMENTO DE CANTARIAS
ESTUQUES, PINTURAS E OUTROS REVESTIMENTOS
CARPINTARIAS
TRABALHOS EM PERFIS NÃO ESTRUTURAIS
CANALIZAÇÕES E CONDUTAS EM EDIFÍCIOS
INSTALAÇÕES SEM QUALIFICAÇÃO ESPECÍFICA
RESTAURO DE BENS IMÓVEIS HISTÓRICO-ARTÍSTICAS

structures and concrete elements

steel structures

wood structures

masonry, plaster and settlement stonework

stucco, paints and other coatings

not structural profiles work

carpentry

pipes and pipes in buildings

plants without specific qualification

restoration of  property historical and artistic

routes of communication, infrastructure works and other infrastructuresVIAS DE COMUNICAÇÃO, OBRAS DE URBANIZAÇÃO E OUTRAS INFRAESTRUTURAS
VIAS DE CIRCULAÇÃO RODOVIÁRIA E AERÓDROMOS
VIAS DE CIRCULAÇÃO FERROVIÁRIA
PONTES E VIADUTOS DE BETÃO
PONTES E VIADUTOS METÁLICOS
OBRAS DE ARTE CORRENTES
SANEAMENTO BÁSICO
OLEODUTOS E GASODUTOS
CALCETAMENTOS
AJARDINAMENTOS
INFRA-ESTRUTURAS DE DESPORTO E DE LAZER
SINALIZAÇÃO NÃO ELÉCTRICA E DISPOSITIVOS DE PROTECÇÃO E SEGURANÇA

bridges and concrete viaducts

bridges and viaducts metal

current artworks

basic sanitation

oil and gas pipelines

paving | trottoirs

gardening | green spaces

sports and leisure infrastructure

road traffic routes and aerodromes

railway traffic routes

no electrical signaling and safety and security devices

hydraulic worksOBRAS HIDRÁULICAS
OBRAS FLUVIAIS E APROVEITAMENTOS HIDRÁULICOS

OBRAS PORTUÁRIAS
OBRAS DE PROTEÇÃO COSTEIRA

BARRAGENS E DIQUES

DRAGAGENS

EMISSÁRIOS

port works

coastal protection works

dams and dykes

dredging

river works and hydraulic exploitations

emissaries

electrical and mechanical installationsINSTALAÇÕES ELÉCTRICAS E MECÂNICAS
INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE UTILIZAÇÃO DE BAIXA TENSÃO COM POTÊNCIA ATÉ 50 KVA

POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ATÉ 250 KVA
POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ACIMA DE 250 KVA

REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ATÉ 30 KV
REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ACIMA DE 30 KV

INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ATÉ 30 KV
INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ACIMA DE 30 KV
INSTALAÇÕES DE TRAÇÃO ELÉTRICA

INFRAESTRUTURAS DE TELECOMUNICAÇÕES
SISTEMAS DE EXTINÇÃO DE INCÊNDIOS, DE SEGURANÇA E DE DETEÇÃO

INSTALAÇÕES DE ELEVAÇÃO
AQUECIMENTO, VENTILAÇÃO, AR CONDICIONADO E REFRIGERAÇÃO

ESTAÇÕES DE TRATAMENTO AMBIENTAL
REDES E RAMAIS DE DISTRIBUIÇÃO DE GÁS, INSTALAÇÕES E APARELHOS A GÁS
INSTALAÇÕES DE PRODUTOS DE PETRÓLEO E DE POSTOS DE ABASTECIMENTO DE COMBUSTÍVEL
REDES DE AR COMPRIMIDO E VÁCUO
INSTALAÇÕES DE APOIO E SINALIZAÇÃO EM SISTEMAS DE TRANSPORTES
GESTÃO TÉCNICA CENTRALIZADA
OUTRAS INSTALAÇÕES MECÂNICAS E ELETROMECÂNICAS

electrical installations for use with low-voltage power up to 50 kva

stations processing up to 250 kva

transfomer stations above 250 kva

networks and electrical installations operating voltage up to 30 kv

networks and electrical installations oper ating voltage above 30 kv
electricity production plants up to 30 kV

electricity production plants above 30 kV

electric traction installations

telecommunications infrastructure

sprinkler systems, security and detection

lifting installations

heating, ventilation, air conditioning and refrigeration

environmental treatment plants

networks and gas distribution lines, gas installations and appliances

storage facilities for petroleum products and fuel filling stations

compressed air and vacuum networks

support facilities and signaling transport systems

centralized technical management

other mechanical and electromechanical installations

DEMOLIÇÕES
MOVIMENTAÇÃO DE TERRAS
TÚNEIS E OUTROS TRABALHOS DE GEOTÉCNICA

FUNDAÇÕES ESPECIAIS
REABILITAÇÃO DE ELEMENTOS ESTRUTURAIS DE BETÃO
PAREDES DE CONTENÇÃO E ANCORAGENS

DRENAGENS E TRATAMENTO DE TALUDES
ARMADURAS PARA BETÃO ARMADO
REPARAÇÕES E TRATAMENTOS SUPERFÍCIAIS EM ESTRUTURAS METÁLICAS
COFRAGENS
IMPERMEABILIZAÇÕES E ISOLAMENTOS
ANDAIMES E OUTRAS ESTRUTURAS PROVISÓRIAS

CAMINHOS AGRÍCOLAS E FLORESTAIS

demolitions



Habiserve - SGPS, S.A.

2007

Paredes | Portugal

Hotel - Apartamentos (acabamentos)

hotel - apartments (finishing)

||crescer e ser melhor
||grow and be better
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4440-049 Campo | VLG | Portugal
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earthmoving

tunnels and other works of  geotechnical

special foundations

rehabilitation of  concrete structural elements

retaining walls and anchorages

drainage and treatment of  slopes

reinforcement for reinforced concrete

formwork

waterproofing and insulation

scaffolding and other temporary structures
paths agricultural and forestry

repairs and surface treatments in metal structures

buildings and built heritageEDIFÍCIOS E PATRIMÓNIO CONSTRUÍDO
ESTRUTURAS E ELEMENTOS DE BETÃO
ESTRUTURAS METÁLICAS
ESTRUTURAS DE MADEIRA
ALVENARIA, REBOCOS E ASSENTAMENTO DE CANTARIAS
ESTUQUES, PINTURAS E OUTROS REVESTIMENTOS
CARPINTARIAS
TRABALHOS EM PERFIS NÃO ESTRUTURAIS
CANALIZAÇÕES E CONDUTAS EM EDIFÍCIOS
INSTALAÇÕES SEM QUALIFICAÇÃO ESPECÍFICA
RESTAURO DE BENS IMÓVEIS HISTÓRICO-ARTÍSTICAS

structures and concrete elements

steel structures

wood structures

masonry, plaster and settlement stonework

stucco, paints and other coatings

not structural profiles work

carpentry

pipes and pipes in buildings

plants without specific qualification

restoration of  property historical and artistic

routes of communication, infrastructure works and other infrastructuresVIAS DE COMUNICAÇÃO, OBRAS DE URBANIZAÇÃO E OUTRAS INFRAESTRUTURAS
VIAS DE CIRCULAÇÃO RODOVIÁRIA E AERÓDROMOS
VIAS DE CIRCULAÇÃO FERROVIÁRIA
PONTES E VIADUTOS DE BETÃO
PONTES E VIADUTOS METÁLICOS
OBRAS DE ARTE CORRENTES
SANEAMENTO BÁSICO
OLEODUTOS E GASODUTOS
CALCETAMENTOS
AJARDINAMENTOS
INFRA-ESTRUTURAS DE DESPORTO E DE LAZER
SINALIZAÇÃO NÃO ELÉCTRICA E DISPOSITIVOS DE PROTECÇÃO E SEGURANÇA

bridges and concrete viaducts

bridges and viaducts metal

current artworks

basic sanitation

oil and gas pipelines

paving | trottoirs

gardening | green spaces

sports and leisure infrastructure

road traffic routes and aerodromes

railway traffic routes

no electrical signaling and safety and security devices

hydraulic worksOBRAS HIDRÁULICAS
OBRAS FLUVIAIS E APROVEITAMENTOS HIDRÁULICOS

OBRAS PORTUÁRIAS
OBRAS DE PROTEÇÃO COSTEIRA

BARRAGENS E DIQUES

DRAGAGENS

EMISSÁRIOS

port works

coastal protection works

dams and dykes

dredging

river works and hydraulic exploitations

emissaries

electrical and mechanical installationsINSTALAÇÕES ELÉCTRICAS E MECÂNICAS
INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE UTILIZAÇÃO DE BAIXA TENSÃO COM POTÊNCIA ATÉ 50 KVA

POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ATÉ 250 KVA
POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ACIMA DE 250 KVA

REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ATÉ 30 KV
REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ACIMA DE 30 KV

INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ATÉ 30 KV
INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ACIMA DE 30 KV
INSTALAÇÕES DE TRAÇÃO ELÉTRICA

INFRAESTRUTURAS DE TELECOMUNICAÇÕES
SISTEMAS DE EXTINÇÃO DE INCÊNDIOS, DE SEGURANÇA E DE DETEÇÃO

INSTALAÇÕES DE ELEVAÇÃO
AQUECIMENTO, VENTILAÇÃO, AR CONDICIONADO E REFRIGERAÇÃO

ESTAÇÕES DE TRATAMENTO AMBIENTAL
REDES E RAMAIS DE DISTRIBUIÇÃO DE GÁS, INSTALAÇÕES E APARELHOS A GÁS
INSTALAÇÕES DE PRODUTOS DE PETRÓLEO E DE POSTOS DE ABASTECIMENTO DE COMBUSTÍVEL
REDES DE AR COMPRIMIDO E VÁCUO
INSTALAÇÕES DE APOIO E SINALIZAÇÃO EM SISTEMAS DE TRANSPORTES
GESTÃO TÉCNICA CENTRALIZADA
OUTRAS INSTALAÇÕES MECÂNICAS E ELETROMECÂNICAS

electrical installations for use with low-voltage power up to 50 kva

stations processing up to 250 kva

transfomer stations above 250 kva

networks and electrical installations operating voltage up to 30 kv

networks and electrical installations oper ating voltage above 30 kv
electricity production plants up to 30 kV

electricity production plants above 30 kV

electric traction installations

telecommunications infrastructure

sprinkler systems, security and detection

lifting installations

heating, ventilation, air conditioning and refrigeration

environmental treatment plants

networks and gas distribution lines, gas installations and appliances

storage facilities for petroleum products and fuel filling stations

compressed air and vacuum networks

support facilities and signaling transport systems

centralized technical management

other mechanical and electromechanical installations

DEMOLIÇÕES
MOVIMENTAÇÃO DE TERRAS
TÚNEIS E OUTROS TRABALHOS DE GEOTÉCNICA

FUNDAÇÕES ESPECIAIS
REABILITAÇÃO DE ELEMENTOS ESTRUTURAIS DE BETÃO
PAREDES DE CONTENÇÃO E ANCORAGENS

DRENAGENS E TRATAMENTO DE TALUDES
ARMADURAS PARA BETÃO ARMADO
REPARAÇÕES E TRATAMENTOS SUPERFÍCIAIS EM ESTRUTURAS METÁLICAS
COFRAGENS
IMPERMEABILIZAÇÕES E ISOLAMENTOS
ANDAIMES E OUTRAS ESTRUTURAS PROVISÓRIAS

CAMINHOS AGRÍCOLAS E FLORESTAIS

demolitions



Mims, Unipessoal, Lda.

2014 | 2015
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Hotel de Charme

charming hotel

||crescer e ser melhor
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EPOCA - Gestão, estudos e Projectos, Lda.
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earthmoving

tunnels and other works of  geotechnical

special foundations

rehabilitation of  concrete structural elements

retaining walls and anchorages

drainage and treatment of  slopes

reinforcement for reinforced concrete

formwork

waterproofing and insulation

scaffolding and other temporary structures
paths agricultural and forestry

repairs and surface treatments in metal structures

buildings and built heritageEDIFÍCIOS E PATRIMÓNIO CONSTRUÍDO
ESTRUTURAS E ELEMENTOS DE BETÃO
ESTRUTURAS METÁLICAS
ESTRUTURAS DE MADEIRA
ALVENARIA, REBOCOS E ASSENTAMENTO DE CANTARIAS
ESTUQUES, PINTURAS E OUTROS REVESTIMENTOS
CARPINTARIAS
TRABALHOS EM PERFIS NÃO ESTRUTURAIS
CANALIZAÇÕES E CONDUTAS EM EDIFÍCIOS
INSTALAÇÕES SEM QUALIFICAÇÃO ESPECÍFICA
RESTAURO DE BENS IMÓVEIS HISTÓRICO-ARTÍSTICAS

structures and concrete elements

steel structures

wood structures

masonry, plaster and settlement stonework

stucco, paints and other coatings

not structural profiles work

carpentry

pipes and pipes in buildings

plants without specific qualification

restoration of  property historical and artistic

routes of communication, infrastructure works and other infrastructuresVIAS DE COMUNICAÇÃO, OBRAS DE URBANIZAÇÃO E OUTRAS INFRAESTRUTURAS
VIAS DE CIRCULAÇÃO RODOVIÁRIA E AERÓDROMOS
VIAS DE CIRCULAÇÃO FERROVIÁRIA
PONTES E VIADUTOS DE BETÃO
PONTES E VIADUTOS METÁLICOS
OBRAS DE ARTE CORRENTES
SANEAMENTO BÁSICO
OLEODUTOS E GASODUTOS
CALCETAMENTOS
AJARDINAMENTOS
INFRA-ESTRUTURAS DE DESPORTO E DE LAZER
SINALIZAÇÃO NÃO ELÉCTRICA E DISPOSITIVOS DE PROTECÇÃO E SEGURANÇA

bridges and concrete viaducts

bridges and viaducts metal

current artworks

basic sanitation

oil and gas pipelines

paving | trottoirs

gardening | green spaces

sports and leisure infrastructure

road traffic routes and aerodromes

railway traffic routes

no electrical signaling and safety and security devices

hydraulic worksOBRAS HIDRÁULICAS
OBRAS FLUVIAIS E APROVEITAMENTOS HIDRÁULICOS

OBRAS PORTUÁRIAS
OBRAS DE PROTEÇÃO COSTEIRA

BARRAGENS E DIQUES

DRAGAGENS

EMISSÁRIOS

port works

coastal protection works

dams and dykes

dredging

river works and hydraulic exploitations

emissaries

electrical and mechanical installationsINSTALAÇÕES ELÉCTRICAS E MECÂNICAS
INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE UTILIZAÇÃO DE BAIXA TENSÃO COM POTÊNCIA ATÉ 50 KVA

POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ATÉ 250 KVA
POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ACIMA DE 250 KVA

REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ATÉ 30 KV
REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ACIMA DE 30 KV

INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ATÉ 30 KV
INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ACIMA DE 30 KV
INSTALAÇÕES DE TRAÇÃO ELÉTRICA

INFRAESTRUTURAS DE TELECOMUNICAÇÕES
SISTEMAS DE EXTINÇÃO DE INCÊNDIOS, DE SEGURANÇA E DE DETEÇÃO

INSTALAÇÕES DE ELEVAÇÃO
AQUECIMENTO, VENTILAÇÃO, AR CONDICIONADO E REFRIGERAÇÃO

ESTAÇÕES DE TRATAMENTO AMBIENTAL
REDES E RAMAIS DE DISTRIBUIÇÃO DE GÁS, INSTALAÇÕES E APARELHOS A GÁS
INSTALAÇÕES DE PRODUTOS DE PETRÓLEO E DE POSTOS DE ABASTECIMENTO DE COMBUSTÍVEL
REDES DE AR COMPRIMIDO E VÁCUO
INSTALAÇÕES DE APOIO E SINALIZAÇÃO EM SISTEMAS DE TRANSPORTES
GESTÃO TÉCNICA CENTRALIZADA
OUTRAS INSTALAÇÕES MECÂNICAS E ELETROMECÂNICAS

electrical installations for use with low-voltage power up to 50 kva

stations processing up to 250 kva

transfomer stations above 250 kva

networks and electrical installations operating voltage up to 30 kv

networks and electrical installations oper ating voltage above 30 kv
electricity production plants up to 30 kV

electricity production plants above 30 kV

electric traction installations

telecommunications infrastructure

sprinkler systems, security and detection

lifting installations

heating, ventilation, air conditioning and refrigeration

environmental treatment plants

networks and gas distribution lines, gas installations and appliances

storage facilities for petroleum products and fuel filling stations

compressed air and vacuum networks

support facilities and signaling transport systems

centralized technical management

other mechanical and electromechanical installations

DEMOLIÇÕES
MOVIMENTAÇÃO DE TERRAS
TÚNEIS E OUTROS TRABALHOS DE GEOTÉCNICA

FUNDAÇÕES ESPECIAIS
REABILITAÇÃO DE ELEMENTOS ESTRUTURAIS DE BETÃO
PAREDES DE CONTENÇÃO E ANCORAGENS

DRENAGENS E TRATAMENTO DE TALUDES
ARMADURAS PARA BETÃO ARMADO
REPARAÇÕES E TRATAMENTOS SUPERFÍCIAIS EM ESTRUTURAS METÁLICAS
COFRAGENS
IMPERMEABILIZAÇÕES E ISOLAMENTOS
ANDAIMES E OUTRAS ESTRUTURAS PROVISÓRIAS

CAMINHOS AGRÍCOLAS E FLORESTAIS

demolitions
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earthmoving

tunnels and other works of  geotechnical

special foundations

rehabilitation of  concrete structural elements

retaining walls and anchorages

drainage and treatment of  slopes

reinforcement for reinforced concrete

formwork

waterproofing and insulation

scaffolding and other temporary structures
paths agricultural and forestry

repairs and surface treatments in metal structures

buildings and built heritageEDIFÍCIOS E PATRIMÓNIO CONSTRUÍDO
ESTRUTURAS E ELEMENTOS DE BETÃO
ESTRUTURAS METÁLICAS
ESTRUTURAS DE MADEIRA
ALVENARIA, REBOCOS E ASSENTAMENTO DE CANTARIAS
ESTUQUES, PINTURAS E OUTROS REVESTIMENTOS
CARPINTARIAS
TRABALHOS EM PERFIS NÃO ESTRUTURAIS
CANALIZAÇÕES E CONDUTAS EM EDIFÍCIOS
INSTALAÇÕES SEM QUALIFICAÇÃO ESPECÍFICA
RESTAURO DE BENS IMÓVEIS HISTÓRICO-ARTÍSTICAS

structures and concrete elements

steel structures

wood structures

masonry, plaster and settlement stonework

stucco, paints and other coatings

not structural profiles work

carpentry

pipes and pipes in buildings

plants without specific qualification

restoration of  property historical and artistic

routes of communication, infrastructure works and other infrastructuresVIAS DE COMUNICAÇÃO, OBRAS DE URBANIZAÇÃO E OUTRAS INFRAESTRUTURAS
VIAS DE CIRCULAÇÃO RODOVIÁRIA E AERÓDROMOS
VIAS DE CIRCULAÇÃO FERROVIÁRIA
PONTES E VIADUTOS DE BETÃO
PONTES E VIADUTOS METÁLICOS
OBRAS DE ARTE CORRENTES
SANEAMENTO BÁSICO
OLEODUTOS E GASODUTOS
CALCETAMENTOS
AJARDINAMENTOS
INFRA-ESTRUTURAS DE DESPORTO E DE LAZER
SINALIZAÇÃO NÃO ELÉCTRICA E DISPOSITIVOS DE PROTECÇÃO E SEGURANÇA

bridges and concrete viaducts

bridges and viaducts metal

current artworks

basic sanitation

oil and gas pipelines

paving | trottoirs

gardening | green spaces

sports and leisure infrastructure

road traffic routes and aerodromes

railway traffic routes

no electrical signaling and safety and security devices

hydraulic worksOBRAS HIDRÁULICAS
OBRAS FLUVIAIS E APROVEITAMENTOS HIDRÁULICOS

OBRAS PORTUÁRIAS
OBRAS DE PROTEÇÃO COSTEIRA

BARRAGENS E DIQUES

DRAGAGENS

EMISSÁRIOS

port works

coastal protection works

dams and dykes

dredging

river works and hydraulic exploitations

emissaries

electrical and mechanical installationsINSTALAÇÕES ELÉCTRICAS E MECÂNICAS
INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE UTILIZAÇÃO DE BAIXA TENSÃO COM POTÊNCIA ATÉ 50 KVA

POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ATÉ 250 KVA
POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ACIMA DE 250 KVA

REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ATÉ 30 KV
REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ACIMA DE 30 KV

INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ATÉ 30 KV
INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ACIMA DE 30 KV
INSTALAÇÕES DE TRAÇÃO ELÉTRICA

INFRAESTRUTURAS DE TELECOMUNICAÇÕES
SISTEMAS DE EXTINÇÃO DE INCÊNDIOS, DE SEGURANÇA E DE DETEÇÃO

INSTALAÇÕES DE ELEVAÇÃO
AQUECIMENTO, VENTILAÇÃO, AR CONDICIONADO E REFRIGERAÇÃO

ESTAÇÕES DE TRATAMENTO AMBIENTAL
REDES E RAMAIS DE DISTRIBUIÇÃO DE GÁS, INSTALAÇÕES E APARELHOS A GÁS
INSTALAÇÕES DE PRODUTOS DE PETRÓLEO E DE POSTOS DE ABASTECIMENTO DE COMBUSTÍVEL
REDES DE AR COMPRIMIDO E VÁCUO
INSTALAÇÕES DE APOIO E SINALIZAÇÃO EM SISTEMAS DE TRANSPORTES
GESTÃO TÉCNICA CENTRALIZADA
OUTRAS INSTALAÇÕES MECÂNICAS E ELETROMECÂNICAS

electrical installations for use with low-voltage power up to 50 kva

stations processing up to 250 kva

transfomer stations above 250 kva

networks and electrical installations operating voltage up to 30 kv

networks and electrical installations oper ating voltage above 30 kv
electricity production plants up to 30 kV

electricity production plants above 30 kV

electric traction installations

telecommunications infrastructure

sprinkler systems, security and detection

lifting installations

heating, ventilation, air conditioning and refrigeration

environmental treatment plants

networks and gas distribution lines, gas installations and appliances

storage facilities for petroleum products and fuel filling stations

compressed air and vacuum networks

support facilities and signaling transport systems

centralized technical management

other mechanical and electromechanical installations

DEMOLIÇÕES
MOVIMENTAÇÃO DE TERRAS
TÚNEIS E OUTROS TRABALHOS DE GEOTÉCNICA

FUNDAÇÕES ESPECIAIS
REABILITAÇÃO DE ELEMENTOS ESTRUTURAIS DE BETÃO
PAREDES DE CONTENÇÃO E ANCORAGENS

DRENAGENS E TRATAMENTO DE TALUDES
ARMADURAS PARA BETÃO ARMADO
REPARAÇÕES E TRATAMENTOS SUPERFÍCIAIS EM ESTRUTURAS METÁLICAS
COFRAGENS
IMPERMEABILIZAÇÕES E ISOLAMENTOS
ANDAIMES E OUTRAS ESTRUTURAS PROVISÓRIAS

CAMINHOS AGRÍCOLAS E FLORESTAIS

demolitions



Grupo Madureira’s - Restauração e Hotelaria

2016 | 2018

Rua Sá da Bandeira | Porto | Portugal

Guest House

guest house

||crescer e ser melhor
||grow and be better

ENGENHARIA E CONSTRUÇÃO

Atlântinível - Construção Civil, Lda.
Rua Nova da Costa, 300-306

4440-049 Campo | VLG | Portugal

+351 224 151 167

geral@atlantinivel.pt
www.atlantinivel.pt

pt-pt.facebook.com/atlantinivel/
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earthmoving

tunnels and other works of  geotechnical

special foundations

rehabilitation of  concrete structural elements

retaining walls and anchorages

drainage and treatment of  slopes

reinforcement for reinforced concrete

formwork

waterproofing and insulation

scaffolding and other temporary structures
paths agricultural and forestry

repairs and surface treatments in metal structures

buildings and built heritageEDIFÍCIOS E PATRIMÓNIO CONSTRUÍDO
ESTRUTURAS E ELEMENTOS DE BETÃO
ESTRUTURAS METÁLICAS
ESTRUTURAS DE MADEIRA
ALVENARIA, REBOCOS E ASSENTAMENTO DE CANTARIAS
ESTUQUES, PINTURAS E OUTROS REVESTIMENTOS
CARPINTARIAS
TRABALHOS EM PERFIS NÃO ESTRUTURAIS
CANALIZAÇÕES E CONDUTAS EM EDIFÍCIOS
INSTALAÇÕES SEM QUALIFICAÇÃO ESPECÍFICA
RESTAURO DE BENS IMÓVEIS HISTÓRICO-ARTÍSTICAS

structures and concrete elements

steel structures

wood structures

masonry, plaster and settlement stonework

stucco, paints and other coatings

not structural profiles work

carpentry

pipes and pipes in buildings

plants without specific qualification

restoration of  property historical and artistic

routes of communication, infrastructure works and other infrastructuresVIAS DE COMUNICAÇÃO, OBRAS DE URBANIZAÇÃO E OUTRAS INFRAESTRUTURAS
VIAS DE CIRCULAÇÃO RODOVIÁRIA E AERÓDROMOS
VIAS DE CIRCULAÇÃO FERROVIÁRIA
PONTES E VIADUTOS DE BETÃO
PONTES E VIADUTOS METÁLICOS
OBRAS DE ARTE CORRENTES
SANEAMENTO BÁSICO
OLEODUTOS E GASODUTOS
CALCETAMENTOS
AJARDINAMENTOS
INFRA-ESTRUTURAS DE DESPORTO E DE LAZER
SINALIZAÇÃO NÃO ELÉCTRICA E DISPOSITIVOS DE PROTECÇÃO E SEGURANÇA

bridges and concrete viaducts

bridges and viaducts metal

current artworks

basic sanitation

oil and gas pipelines

paving | trottoirs

gardening | green spaces

sports and leisure infrastructure

road traffic routes and aerodromes

railway traffic routes

no electrical signaling and safety and security devices

hydraulic worksOBRAS HIDRÁULICAS
OBRAS FLUVIAIS E APROVEITAMENTOS HIDRÁULICOS

OBRAS PORTUÁRIAS
OBRAS DE PROTEÇÃO COSTEIRA

BARRAGENS E DIQUES

DRAGAGENS

EMISSÁRIOS

port works

coastal protection works

dams and dykes

dredging

river works and hydraulic exploitations

emissaries

electrical and mechanical installationsINSTALAÇÕES ELÉCTRICAS E MECÂNICAS
INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE UTILIZAÇÃO DE BAIXA TENSÃO COM POTÊNCIA ATÉ 50 KVA

POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ATÉ 250 KVA
POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ACIMA DE 250 KVA

REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ATÉ 30 KV
REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ACIMA DE 30 KV

INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ATÉ 30 KV
INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ACIMA DE 30 KV
INSTALAÇÕES DE TRAÇÃO ELÉTRICA

INFRAESTRUTURAS DE TELECOMUNICAÇÕES
SISTEMAS DE EXTINÇÃO DE INCÊNDIOS, DE SEGURANÇA E DE DETEÇÃO

INSTALAÇÕES DE ELEVAÇÃO
AQUECIMENTO, VENTILAÇÃO, AR CONDICIONADO E REFRIGERAÇÃO

ESTAÇÕES DE TRATAMENTO AMBIENTAL
REDES E RAMAIS DE DISTRIBUIÇÃO DE GÁS, INSTALAÇÕES E APARELHOS A GÁS
INSTALAÇÕES DE PRODUTOS DE PETRÓLEO E DE POSTOS DE ABASTECIMENTO DE COMBUSTÍVEL
REDES DE AR COMPRIMIDO E VÁCUO
INSTALAÇÕES DE APOIO E SINALIZAÇÃO EM SISTEMAS DE TRANSPORTES
GESTÃO TÉCNICA CENTRALIZADA
OUTRAS INSTALAÇÕES MECÂNICAS E ELETROMECÂNICAS

electrical installations for use with low-voltage power up to 50 kva

stations processing up to 250 kva

transfomer stations above 250 kva

networks and electrical installations operating voltage up to 30 kv

networks and electrical installations oper ating voltage above 30 kv
electricity production plants up to 30 kV

electricity production plants above 30 kV

electric traction installations

telecommunications infrastructure

sprinkler systems, security and detection

lifting installations

heating, ventilation, air conditioning and refrigeration

environmental treatment plants

networks and gas distribution lines, gas installations and appliances

storage facilities for petroleum products and fuel filling stations

compressed air and vacuum networks

support facilities and signaling transport systems

centralized technical management

other mechanical and electromechanical installations

DEMOLIÇÕES
MOVIMENTAÇÃO DE TERRAS
TÚNEIS E OUTROS TRABALHOS DE GEOTÉCNICA

FUNDAÇÕES ESPECIAIS
REABILITAÇÃO DE ELEMENTOS ESTRUTURAIS DE BETÃO
PAREDES DE CONTENÇÃO E ANCORAGENS

DRENAGENS E TRATAMENTO DE TALUDES
ARMADURAS PARA BETÃO ARMADO
REPARAÇÕES E TRATAMENTOS SUPERFÍCIAIS EM ESTRUTURAS METÁLICAS
COFRAGENS
IMPERMEABILIZAÇÕES E ISOLAMENTOS
ANDAIMES E OUTRAS ESTRUTURAS PROVISÓRIAS

CAMINHOS AGRÍCOLAS E FLORESTAIS

demolitions



Hotel Shiadu | Jardim da Batalha

2018 | 2019

Rua Entreparedes, n.º 64, 66 e 68 | Porto | Portugal

 Unidade Hoteleira 3*

hotel 3*

||crescer e ser melhor
||grow and be better

ENGENHARIA E CONSTRUÇÃO

Atlântinível - Construção Civil, Lda.
Rua Nova da Costa, 300-306

4440-049 Campo | VLG | Portugal

+351 224 151 167

geral@atlantinivel.pt
www.atlantinivel.pt

pt-pt.facebook.com/atlantinivel/

hotels
HOTELARIA

®

Ricardo Azevedo (Arq.º)
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earthmoving

tunnels and other works of  geotechnical

special foundations

rehabilitation of  concrete structural elements

retaining walls and anchorages

drainage and treatment of  slopes

reinforcement for reinforced concrete

formwork

waterproofing and insulation

scaffolding and other temporary structures
paths agricultural and forestry

repairs and surface treatments in metal structures

buildings and built heritageEDIFÍCIOS E PATRIMÓNIO CONSTRUÍDO
ESTRUTURAS E ELEMENTOS DE BETÃO
ESTRUTURAS METÁLICAS
ESTRUTURAS DE MADEIRA
ALVENARIA, REBOCOS E ASSENTAMENTO DE CANTARIAS
ESTUQUES, PINTURAS E OUTROS REVESTIMENTOS
CARPINTARIAS
TRABALHOS EM PERFIS NÃO ESTRUTURAIS
CANALIZAÇÕES E CONDUTAS EM EDIFÍCIOS
INSTALAÇÕES SEM QUALIFICAÇÃO ESPECÍFICA
RESTAURO DE BENS IMÓVEIS HISTÓRICO-ARTÍSTICAS

structures and concrete elements

steel structures

wood structures

masonry, plaster and settlement stonework

stucco, paints and other coatings

not structural profiles work

carpentry

pipes and pipes in buildings

plants without specific qualification

restoration of  property historical and artistic

routes of communication, infrastructure works and other infrastructuresVIAS DE COMUNICAÇÃO, OBRAS DE URBANIZAÇÃO E OUTRAS INFRAESTRUTURAS
VIAS DE CIRCULAÇÃO RODOVIÁRIA E AERÓDROMOS
VIAS DE CIRCULAÇÃO FERROVIÁRIA
PONTES E VIADUTOS DE BETÃO
PONTES E VIADUTOS METÁLICOS
OBRAS DE ARTE CORRENTES
SANEAMENTO BÁSICO
OLEODUTOS E GASODUTOS
CALCETAMENTOS
AJARDINAMENTOS
INFRA-ESTRUTURAS DE DESPORTO E DE LAZER
SINALIZAÇÃO NÃO ELÉCTRICA E DISPOSITIVOS DE PROTECÇÃO E SEGURANÇA

bridges and concrete viaducts

bridges and viaducts metal

current artworks

basic sanitation

oil and gas pipelines

paving | trottoirs

gardening | green spaces

sports and leisure infrastructure

road traffic routes and aerodromes

railway traffic routes

no electrical signaling and safety and security devices

hydraulic worksOBRAS HIDRÁULICAS
OBRAS FLUVIAIS E APROVEITAMENTOS HIDRÁULICOS

OBRAS PORTUÁRIAS
OBRAS DE PROTEÇÃO COSTEIRA

BARRAGENS E DIQUES

DRAGAGENS

EMISSÁRIOS

port works

coastal protection works

dams and dykes

dredging

river works and hydraulic exploitations

emissaries

electrical and mechanical installationsINSTALAÇÕES ELÉCTRICAS E MECÂNICAS
INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE UTILIZAÇÃO DE BAIXA TENSÃO COM POTÊNCIA ATÉ 50 KVA

POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ATÉ 250 KVA
POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ACIMA DE 250 KVA

REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ATÉ 30 KV
REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ACIMA DE 30 KV

INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ATÉ 30 KV
INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ACIMA DE 30 KV
INSTALAÇÕES DE TRAÇÃO ELÉTRICA

INFRAESTRUTURAS DE TELECOMUNICAÇÕES
SISTEMAS DE EXTINÇÃO DE INCÊNDIOS, DE SEGURANÇA E DE DETEÇÃO

INSTALAÇÕES DE ELEVAÇÃO
AQUECIMENTO, VENTILAÇÃO, AR CONDICIONADO E REFRIGERAÇÃO

ESTAÇÕES DE TRATAMENTO AMBIENTAL
REDES E RAMAIS DE DISTRIBUIÇÃO DE GÁS, INSTALAÇÕES E APARELHOS A GÁS
INSTALAÇÕES DE PRODUTOS DE PETRÓLEO E DE POSTOS DE ABASTECIMENTO DE COMBUSTÍVEL
REDES DE AR COMPRIMIDO E VÁCUO
INSTALAÇÕES DE APOIO E SINALIZAÇÃO EM SISTEMAS DE TRANSPORTES
GESTÃO TÉCNICA CENTRALIZADA
OUTRAS INSTALAÇÕES MECÂNICAS E ELETROMECÂNICAS

electrical installations for use with low-voltage power up to 50 kva

stations processing up to 250 kva

transfomer stations above 250 kva

networks and electrical installations operating voltage up to 30 kv

networks and electrical installations oper ating voltage above 30 kv
electricity production plants up to 30 kV

electricity production plants above 30 kV

electric traction installations

telecommunications infrastructure

sprinkler systems, security and detection

lifting installations

heating, ventilation, air conditioning and refrigeration

environmental treatment plants

networks and gas distribution lines, gas installations and appliances

storage facilities for petroleum products and fuel filling stations

compressed air and vacuum networks

support facilities and signaling transport systems

centralized technical management

other mechanical and electromechanical installations

DEMOLIÇÕES
MOVIMENTAÇÃO DE TERRAS
TÚNEIS E OUTROS TRABALHOS DE GEOTÉCNICA

FUNDAÇÕES ESPECIAIS
REABILITAÇÃO DE ELEMENTOS ESTRUTURAIS DE BETÃO
PAREDES DE CONTENÇÃO E ANCORAGENS

DRENAGENS E TRATAMENTO DE TALUDES
ARMADURAS PARA BETÃO ARMADO
REPARAÇÕES E TRATAMENTOS SUPERFÍCIAIS EM ESTRUTURAS METÁLICAS
COFRAGENS
IMPERMEABILIZAÇÕES E ISOLAMENTOS
ANDAIMES E OUTRAS ESTRUTURAS PROVISÓRIAS

CAMINHOS AGRÍCOLAS E FLORESTAIS

demolitions
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Manitowoc Crane Group Portugal, Lda.

2007

Rua do Parque Industrial de Baltar | Baltar | Paredes | Portugal

Unidade Industrial da Potain

potain industrial unit
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earthmoving

tunnels and other works of  geotechnical

special foundations

rehabilitation of  concrete structural elements

retaining walls and anchorages

drainage and treatment of  slopes

reinforcement for reinforced concrete

formwork

waterproofing and insulation

scaffolding and other temporary structures
paths agricultural and forestry

repairs and surface treatments in metal structures

buildings and built heritageEDIFÍCIOS E PATRIMÓNIO CONSTRUÍDO
ESTRUTURAS E ELEMENTOS DE BETÃO
ESTRUTURAS METÁLICAS
ESTRUTURAS DE MADEIRA
ALVENARIA, REBOCOS E ASSENTAMENTO DE CANTARIAS
ESTUQUES, PINTURAS E OUTROS REVESTIMENTOS
CARPINTARIAS
TRABALHOS EM PERFIS NÃO ESTRUTURAIS
CANALIZAÇÕES E CONDUTAS EM EDIFÍCIOS
INSTALAÇÕES SEM QUALIFICAÇÃO ESPECÍFICA
RESTAURO DE BENS IMÓVEIS HISTÓRICO-ARTÍSTICAS

structures and concrete elements

steel structures

wood structures

masonry, plaster and settlement stonework

stucco, paints and other coatings

not structural profiles work

carpentry

pipes and pipes in buildings

plants without specific qualification

restoration of  property historical and artistic

routes of communication, infrastructure works and other infrastructuresVIAS DE COMUNICAÇÃO, OBRAS DE URBANIZAÇÃO E OUTRAS INFRAESTRUTURAS
VIAS DE CIRCULAÇÃO RODOVIÁRIA E AERÓDROMOS
VIAS DE CIRCULAÇÃO FERROVIÁRIA
PONTES E VIADUTOS DE BETÃO
PONTES E VIADUTOS METÁLICOS
OBRAS DE ARTE CORRENTES
SANEAMENTO BÁSICO
OLEODUTOS E GASODUTOS
CALCETAMENTOS
AJARDINAMENTOS
INFRA-ESTRUTURAS DE DESPORTO E DE LAZER
SINALIZAÇÃO NÃO ELÉCTRICA E DISPOSITIVOS DE PROTECÇÃO E SEGURANÇA

bridges and concrete viaducts

bridges and viaducts metal

current artworks

basic sanitation

oil and gas pipelines

paving | trottoirs

gardening | green spaces

sports and leisure infrastructure

road traffic routes and aerodromes

railway traffic routes

no electrical signaling and safety and security devices

hydraulic worksOBRAS HIDRÁULICAS
OBRAS FLUVIAIS E APROVEITAMENTOS HIDRÁULICOS

OBRAS PORTUÁRIAS
OBRAS DE PROTEÇÃO COSTEIRA

BARRAGENS E DIQUES

DRAGAGENS

EMISSÁRIOS

port works

coastal protection works

dams and dykes

dredging

river works and hydraulic exploitations

emissaries

electrical and mechanical installationsINSTALAÇÕES ELÉCTRICAS E MECÂNICAS
INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE UTILIZAÇÃO DE BAIXA TENSÃO COM POTÊNCIA ATÉ 50 KVA

POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ATÉ 250 KVA
POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ACIMA DE 250 KVA

REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ATÉ 30 KV
REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ACIMA DE 30 KV

INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ATÉ 30 KV
INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ACIMA DE 30 KV
INSTALAÇÕES DE TRAÇÃO ELÉTRICA

INFRAESTRUTURAS DE TELECOMUNICAÇÕES
SISTEMAS DE EXTINÇÃO DE INCÊNDIOS, DE SEGURANÇA E DE DETEÇÃO

INSTALAÇÕES DE ELEVAÇÃO
AQUECIMENTO, VENTILAÇÃO, AR CONDICIONADO E REFRIGERAÇÃO

ESTAÇÕES DE TRATAMENTO AMBIENTAL
REDES E RAMAIS DE DISTRIBUIÇÃO DE GÁS, INSTALAÇÕES E APARELHOS A GÁS
INSTALAÇÕES DE PRODUTOS DE PETRÓLEO E DE POSTOS DE ABASTECIMENTO DE COMBUSTÍVEL
REDES DE AR COMPRIMIDO E VÁCUO
INSTALAÇÕES DE APOIO E SINALIZAÇÃO EM SISTEMAS DE TRANSPORTES
GESTÃO TÉCNICA CENTRALIZADA
OUTRAS INSTALAÇÕES MECÂNICAS E ELETROMECÂNICAS

electrical installations for use with low-voltage power up to 50 kva

stations processing up to 250 kva

transfomer stations above 250 kva

networks and electrical installations operating voltage up to 30 kv

networks and electrical installations oper ating voltage above 30 kv
electricity production plants up to 30 kV

electricity production plants above 30 kV

electric traction installations

telecommunications infrastructure

sprinkler systems, security and detection

lifting installations

heating, ventilation, air conditioning and refrigeration

environmental treatment plants

networks and gas distribution lines, gas installations and appliances

storage facilities for petroleum products and fuel filling stations

compressed air and vacuum networks

support facilities and signaling transport systems

centralized technical management

other mechanical and electromechanical installations

DEMOLIÇÕES
MOVIMENTAÇÃO DE TERRAS
TÚNEIS E OUTROS TRABALHOS DE GEOTÉCNICA

FUNDAÇÕES ESPECIAIS
REABILITAÇÃO DE ELEMENTOS ESTRUTURAIS DE BETÃO
PAREDES DE CONTENÇÃO E ANCORAGENS

DRENAGENS E TRATAMENTO DE TALUDES
ARMADURAS PARA BETÃO ARMADO
REPARAÇÕES E TRATAMENTOS SUPERFÍCIAIS EM ESTRUTURAS METÁLICAS
COFRAGENS
IMPERMEABILIZAÇÕES E ISOLAMENTOS
ANDAIMES E OUTRAS ESTRUTURAS PROVISÓRIAS

CAMINHOS AGRÍCOLAS E FLORESTAIS

demolitions



Stellep - Produção de Pellets, S.A.

2009 | 2010

Campo Queimado | Outeiro Seco | Chaves | Portugal

Construção de Unidade de Fabrico de Pellets

industrial unit
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earthmoving

tunnels and other works of  geotechnical

special foundations

rehabilitation of  concrete structural elements

retaining walls and anchorages

drainage and treatment of  slopes

reinforcement for reinforced concrete

formwork

waterproofing and insulation

scaffolding and other temporary structures
paths agricultural and forestry

repairs and surface treatments in metal structures

buildings and built heritageEDIFÍCIOS E PATRIMÓNIO CONSTRUÍDO
ESTRUTURAS E ELEMENTOS DE BETÃO
ESTRUTURAS METÁLICAS
ESTRUTURAS DE MADEIRA
ALVENARIA, REBOCOS E ASSENTAMENTO DE CANTARIAS
ESTUQUES, PINTURAS E OUTROS REVESTIMENTOS
CARPINTARIAS
TRABALHOS EM PERFIS NÃO ESTRUTURAIS
CANALIZAÇÕES E CONDUTAS EM EDIFÍCIOS
INSTALAÇÕES SEM QUALIFICAÇÃO ESPECÍFICA
RESTAURO DE BENS IMÓVEIS HISTÓRICO-ARTÍSTICAS

structures and concrete elements

steel structures

wood structures

masonry, plaster and settlement stonework

stucco, paints and other coatings

not structural profiles work

carpentry

pipes and pipes in buildings

plants without specific qualification

restoration of  property historical and artistic

routes of communication, infrastructure works and other infrastructuresVIAS DE COMUNICAÇÃO, OBRAS DE URBANIZAÇÃO E OUTRAS INFRAESTRUTURAS
VIAS DE CIRCULAÇÃO RODOVIÁRIA E AERÓDROMOS
VIAS DE CIRCULAÇÃO FERROVIÁRIA
PONTES E VIADUTOS DE BETÃO
PONTES E VIADUTOS METÁLICOS
OBRAS DE ARTE CORRENTES
SANEAMENTO BÁSICO
OLEODUTOS E GASODUTOS
CALCETAMENTOS
AJARDINAMENTOS
INFRA-ESTRUTURAS DE DESPORTO E DE LAZER
SINALIZAÇÃO NÃO ELÉCTRICA E DISPOSITIVOS DE PROTECÇÃO E SEGURANÇA

bridges and concrete viaducts

bridges and viaducts metal

current artworks

basic sanitation

oil and gas pipelines

paving | trottoirs

gardening | green spaces

sports and leisure infrastructure

road traffic routes and aerodromes

railway traffic routes

no electrical signaling and safety and security devices

hydraulic worksOBRAS HIDRÁULICAS
OBRAS FLUVIAIS E APROVEITAMENTOS HIDRÁULICOS

OBRAS PORTUÁRIAS
OBRAS DE PROTEÇÃO COSTEIRA

BARRAGENS E DIQUES

DRAGAGENS

EMISSÁRIOS

port works

coastal protection works

dams and dykes

dredging

river works and hydraulic exploitations

emissaries

electrical and mechanical installationsINSTALAÇÕES ELÉCTRICAS E MECÂNICAS
INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE UTILIZAÇÃO DE BAIXA TENSÃO COM POTÊNCIA ATÉ 50 KVA

POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ATÉ 250 KVA
POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ACIMA DE 250 KVA

REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ATÉ 30 KV
REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ACIMA DE 30 KV

INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ATÉ 30 KV
INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ACIMA DE 30 KV
INSTALAÇÕES DE TRAÇÃO ELÉTRICA

INFRAESTRUTURAS DE TELECOMUNICAÇÕES
SISTEMAS DE EXTINÇÃO DE INCÊNDIOS, DE SEGURANÇA E DE DETEÇÃO

INSTALAÇÕES DE ELEVAÇÃO
AQUECIMENTO, VENTILAÇÃO, AR CONDICIONADO E REFRIGERAÇÃO

ESTAÇÕES DE TRATAMENTO AMBIENTAL
REDES E RAMAIS DE DISTRIBUIÇÃO DE GÁS, INSTALAÇÕES E APARELHOS A GÁS
INSTALAÇÕES DE PRODUTOS DE PETRÓLEO E DE POSTOS DE ABASTECIMENTO DE COMBUSTÍVEL
REDES DE AR COMPRIMIDO E VÁCUO
INSTALAÇÕES DE APOIO E SINALIZAÇÃO EM SISTEMAS DE TRANSPORTES
GESTÃO TÉCNICA CENTRALIZADA
OUTRAS INSTALAÇÕES MECÂNICAS E ELETROMECÂNICAS

electrical installations for use with low-voltage power up to 50 kva

stations processing up to 250 kva

transfomer stations above 250 kva

networks and electrical installations operating voltage up to 30 kv

networks and electrical installations oper ating voltage above 30 kv
electricity production plants up to 30 kV

electricity production plants above 30 kV

electric traction installations

telecommunications infrastructure

sprinkler systems, security and detection

lifting installations

heating, ventilation, air conditioning and refrigeration

environmental treatment plants

networks and gas distribution lines, gas installations and appliances

storage facilities for petroleum products and fuel filling stations

compressed air and vacuum networks

support facilities and signaling transport systems

centralized technical management

other mechanical and electromechanical installations

DEMOLIÇÕES
MOVIMENTAÇÃO DE TERRAS
TÚNEIS E OUTROS TRABALHOS DE GEOTÉCNICA

FUNDAÇÕES ESPECIAIS
REABILITAÇÃO DE ELEMENTOS ESTRUTURAIS DE BETÃO
PAREDES DE CONTENÇÃO E ANCORAGENS

DRENAGENS E TRATAMENTO DE TALUDES
ARMADURAS PARA BETÃO ARMADO
REPARAÇÕES E TRATAMENTOS SUPERFÍCIAIS EM ESTRUTURAS METÁLICAS
COFRAGENS
IMPERMEABILIZAÇÕES E ISOLAMENTOS
ANDAIMES E OUTRAS ESTRUTURAS PROVISÓRIAS

CAMINHOS AGRÍCOLAS E FLORESTAIS

demolitions



Município de Almodôvar

2012 | 2013

Almodôvar | Portugal

Mercado Municipal de Almodôvar

almodôvar municipal market
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earthmoving

tunnels and other works of  geotechnical

special foundations

rehabilitation of  concrete structural elements

retaining walls and anchorages

drainage and treatment of  slopes

reinforcement for reinforced concrete

formwork

waterproofing and insulation

scaffolding and other temporary structures
paths agricultural and forestry

repairs and surface treatments in metal structures

buildings and built heritageEDIFÍCIOS E PATRIMÓNIO CONSTRUÍDO
ESTRUTURAS E ELEMENTOS DE BETÃO
ESTRUTURAS METÁLICAS
ESTRUTURAS DE MADEIRA
ALVENARIA, REBOCOS E ASSENTAMENTO DE CANTARIAS
ESTUQUES, PINTURAS E OUTROS REVESTIMENTOS
CARPINTARIAS
TRABALHOS EM PERFIS NÃO ESTRUTURAIS
CANALIZAÇÕES E CONDUTAS EM EDIFÍCIOS
INSTALAÇÕES SEM QUALIFICAÇÃO ESPECÍFICA
RESTAURO DE BENS IMÓVEIS HISTÓRICO-ARTÍSTICAS

structures and concrete elements

steel structures

wood structures

masonry, plaster and settlement stonework

stucco, paints and other coatings

not structural profiles work

carpentry

pipes and pipes in buildings

plants without specific qualification

restoration of  property historical and artistic

routes of communication, infrastructure works and other infrastructuresVIAS DE COMUNICAÇÃO, OBRAS DE URBANIZAÇÃO E OUTRAS INFRAESTRUTURAS
VIAS DE CIRCULAÇÃO RODOVIÁRIA E AERÓDROMOS
VIAS DE CIRCULAÇÃO FERROVIÁRIA
PONTES E VIADUTOS DE BETÃO
PONTES E VIADUTOS METÁLICOS
OBRAS DE ARTE CORRENTES
SANEAMENTO BÁSICO
OLEODUTOS E GASODUTOS
CALCETAMENTOS
AJARDINAMENTOS
INFRA-ESTRUTURAS DE DESPORTO E DE LAZER
SINALIZAÇÃO NÃO ELÉCTRICA E DISPOSITIVOS DE PROTECÇÃO E SEGURANÇA

bridges and concrete viaducts

bridges and viaducts metal

current artworks

basic sanitation

oil and gas pipelines

paving | trottoirs

gardening | green spaces

sports and leisure infrastructure

road traffic routes and aerodromes

railway traffic routes

no electrical signaling and safety and security devices

hydraulic worksOBRAS HIDRÁULICAS
OBRAS FLUVIAIS E APROVEITAMENTOS HIDRÁULICOS

OBRAS PORTUÁRIAS
OBRAS DE PROTEÇÃO COSTEIRA

BARRAGENS E DIQUES

DRAGAGENS

EMISSÁRIOS

port works

coastal protection works

dams and dykes

dredging

river works and hydraulic exploitations

emissaries

electrical and mechanical installationsINSTALAÇÕES ELÉCTRICAS E MECÂNICAS
INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE UTILIZAÇÃO DE BAIXA TENSÃO COM POTÊNCIA ATÉ 50 KVA

POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ATÉ 250 KVA
POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ACIMA DE 250 KVA

REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ATÉ 30 KV
REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ACIMA DE 30 KV

INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ATÉ 30 KV
INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ACIMA DE 30 KV
INSTALAÇÕES DE TRAÇÃO ELÉTRICA

INFRAESTRUTURAS DE TELECOMUNICAÇÕES
SISTEMAS DE EXTINÇÃO DE INCÊNDIOS, DE SEGURANÇA E DE DETEÇÃO

INSTALAÇÕES DE ELEVAÇÃO
AQUECIMENTO, VENTILAÇÃO, AR CONDICIONADO E REFRIGERAÇÃO

ESTAÇÕES DE TRATAMENTO AMBIENTAL
REDES E RAMAIS DE DISTRIBUIÇÃO DE GÁS, INSTALAÇÕES E APARELHOS A GÁS
INSTALAÇÕES DE PRODUTOS DE PETRÓLEO E DE POSTOS DE ABASTECIMENTO DE COMBUSTÍVEL
REDES DE AR COMPRIMIDO E VÁCUO
INSTALAÇÕES DE APOIO E SINALIZAÇÃO EM SISTEMAS DE TRANSPORTES
GESTÃO TÉCNICA CENTRALIZADA
OUTRAS INSTALAÇÕES MECÂNICAS E ELETROMECÂNICAS

electrical installations for use with low-voltage power up to 50 kva

stations processing up to 250 kva

transfomer stations above 250 kva

networks and electrical installations operating voltage up to 30 kv

networks and electrical installations oper ating voltage above 30 kv
electricity production plants up to 30 kV

electricity production plants above 30 kV

electric traction installations

telecommunications infrastructure

sprinkler systems, security and detection

lifting installations

heating, ventilation, air conditioning and refrigeration

environmental treatment plants

networks and gas distribution lines, gas installations and appliances

storage facilities for petroleum products and fuel filling stations

compressed air and vacuum networks

support facilities and signaling transport systems

centralized technical management

other mechanical and electromechanical installations

DEMOLIÇÕES
MOVIMENTAÇÃO DE TERRAS
TÚNEIS E OUTROS TRABALHOS DE GEOTÉCNICA

FUNDAÇÕES ESPECIAIS
REABILITAÇÃO DE ELEMENTOS ESTRUTURAIS DE BETÃO
PAREDES DE CONTENÇÃO E ANCORAGENS

DRENAGENS E TRATAMENTO DE TALUDES
ARMADURAS PARA BETÃO ARMADO
REPARAÇÕES E TRATAMENTOS SUPERFÍCIAIS EM ESTRUTURAS METÁLICAS
COFRAGENS
IMPERMEABILIZAÇÕES E ISOLAMENTOS
ANDAIMES E OUTRAS ESTRUTURAS PROVISÓRIAS

CAMINHOS AGRÍCOLAS E FLORESTAIS

demolitions



Joaquim Silva Pinto (CaixiGandra)

2014

Gandra | Paredes | Portugal

Construção de Unidade Industrial de Serralharia

industrial unit
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earthmoving

tunnels and other works of  geotechnical

special foundations

rehabilitation of  concrete structural elements

retaining walls and anchorages

drainage and treatment of  slopes

reinforcement for reinforced concrete

formwork

waterproofing and insulation

scaffolding and other temporary structures
paths agricultural and forestry

repairs and surface treatments in metal structures

buildings and built heritageEDIFÍCIOS E PATRIMÓNIO CONSTRUÍDO
ESTRUTURAS E ELEMENTOS DE BETÃO
ESTRUTURAS METÁLICAS
ESTRUTURAS DE MADEIRA
ALVENARIA, REBOCOS E ASSENTAMENTO DE CANTARIAS
ESTUQUES, PINTURAS E OUTROS REVESTIMENTOS
CARPINTARIAS
TRABALHOS EM PERFIS NÃO ESTRUTURAIS
CANALIZAÇÕES E CONDUTAS EM EDIFÍCIOS
INSTALAÇÕES SEM QUALIFICAÇÃO ESPECÍFICA
RESTAURO DE BENS IMÓVEIS HISTÓRICO-ARTÍSTICAS

structures and concrete elements

steel structures

wood structures

masonry, plaster and settlement stonework

stucco, paints and other coatings

not structural profiles work

carpentry

pipes and pipes in buildings

plants without specific qualification

restoration of  property historical and artistic

routes of communication, infrastructure works and other infrastructuresVIAS DE COMUNICAÇÃO, OBRAS DE URBANIZAÇÃO E OUTRAS INFRAESTRUTURAS
VIAS DE CIRCULAÇÃO RODOVIÁRIA E AERÓDROMOS
VIAS DE CIRCULAÇÃO FERROVIÁRIA
PONTES E VIADUTOS DE BETÃO
PONTES E VIADUTOS METÁLICOS
OBRAS DE ARTE CORRENTES
SANEAMENTO BÁSICO
OLEODUTOS E GASODUTOS
CALCETAMENTOS
AJARDINAMENTOS
INFRA-ESTRUTURAS DE DESPORTO E DE LAZER
SINALIZAÇÃO NÃO ELÉCTRICA E DISPOSITIVOS DE PROTECÇÃO E SEGURANÇA

bridges and concrete viaducts

bridges and viaducts metal

current artworks

basic sanitation

oil and gas pipelines

paving | trottoirs

gardening | green spaces

sports and leisure infrastructure

road traffic routes and aerodromes

railway traffic routes

no electrical signaling and safety and security devices

hydraulic worksOBRAS HIDRÁULICAS
OBRAS FLUVIAIS E APROVEITAMENTOS HIDRÁULICOS

OBRAS PORTUÁRIAS
OBRAS DE PROTEÇÃO COSTEIRA

BARRAGENS E DIQUES

DRAGAGENS

EMISSÁRIOS

port works

coastal protection works

dams and dykes

dredging

river works and hydraulic exploitations

emissaries

electrical and mechanical installationsINSTALAÇÕES ELÉCTRICAS E MECÂNICAS
INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE UTILIZAÇÃO DE BAIXA TENSÃO COM POTÊNCIA ATÉ 50 KVA

POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ATÉ 250 KVA
POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ACIMA DE 250 KVA

REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ATÉ 30 KV
REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ACIMA DE 30 KV

INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ATÉ 30 KV
INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ACIMA DE 30 KV
INSTALAÇÕES DE TRAÇÃO ELÉTRICA

INFRAESTRUTURAS DE TELECOMUNICAÇÕES
SISTEMAS DE EXTINÇÃO DE INCÊNDIOS, DE SEGURANÇA E DE DETEÇÃO

INSTALAÇÕES DE ELEVAÇÃO
AQUECIMENTO, VENTILAÇÃO, AR CONDICIONADO E REFRIGERAÇÃO

ESTAÇÕES DE TRATAMENTO AMBIENTAL
REDES E RAMAIS DE DISTRIBUIÇÃO DE GÁS, INSTALAÇÕES E APARELHOS A GÁS
INSTALAÇÕES DE PRODUTOS DE PETRÓLEO E DE POSTOS DE ABASTECIMENTO DE COMBUSTÍVEL
REDES DE AR COMPRIMIDO E VÁCUO
INSTALAÇÕES DE APOIO E SINALIZAÇÃO EM SISTEMAS DE TRANSPORTES
GESTÃO TÉCNICA CENTRALIZADA
OUTRAS INSTALAÇÕES MECÂNICAS E ELETROMECÂNICAS

electrical installations for use with low-voltage power up to 50 kva

stations processing up to 250 kva

transfomer stations above 250 kva

networks and electrical installations operating voltage up to 30 kv

networks and electrical installations oper ating voltage above 30 kv
electricity production plants up to 30 kV

electricity production plants above 30 kV

electric traction installations

telecommunications infrastructure

sprinkler systems, security and detection

lifting installations

heating, ventilation, air conditioning and refrigeration

environmental treatment plants

networks and gas distribution lines, gas installations and appliances

storage facilities for petroleum products and fuel filling stations

compressed air and vacuum networks

support facilities and signaling transport systems

centralized technical management

other mechanical and electromechanical installations

DEMOLIÇÕES
MOVIMENTAÇÃO DE TERRAS
TÚNEIS E OUTROS TRABALHOS DE GEOTÉCNICA

FUNDAÇÕES ESPECIAIS
REABILITAÇÃO DE ELEMENTOS ESTRUTURAIS DE BETÃO
PAREDES DE CONTENÇÃO E ANCORAGENS

DRENAGENS E TRATAMENTO DE TALUDES
ARMADURAS PARA BETÃO ARMADO
REPARAÇÕES E TRATAMENTOS SUPERFÍCIAIS EM ESTRUTURAS METÁLICAS
COFRAGENS
IMPERMEABILIZAÇÕES E ISOLAMENTOS
ANDAIMES E OUTRAS ESTRUTURAS PROVISÓRIAS

CAMINHOS AGRÍCOLAS E FLORESTAIS

demolitions



Produmar - Produtos do Mar, S.A.

2015

Rua António Feleciano de Castilho | Vilar de Andorinho| Vila Nova de Gaia | Portugal

Ampliação de Armazém de Alimentos

industrial unit

||crescer e ser melhor
||grow and be better

ENGENHARIA E CONSTRUÇÃO

Atlântinível - Construção Civil, Lda.
Rua Nova da Costa, 300-306

4440-049 Campo | VLG | Portugal

+351 224 151 167

geral@atlantinivel.pt
www.atlantinivel.pt

pt-pt.facebook.com/atlantinivel/

industry
INDUSTRIA

®



earthmoving

tunnels and other works of  geotechnical

special foundations

rehabilitation of  concrete structural elements

retaining walls and anchorages

drainage and treatment of  slopes

reinforcement for reinforced concrete

formwork

waterproofing and insulation

scaffolding and other temporary structures
paths agricultural and forestry

repairs and surface treatments in metal structures

buildings and built heritageEDIFÍCIOS E PATRIMÓNIO CONSTRUÍDO
ESTRUTURAS E ELEMENTOS DE BETÃO
ESTRUTURAS METÁLICAS
ESTRUTURAS DE MADEIRA
ALVENARIA, REBOCOS E ASSENTAMENTO DE CANTARIAS
ESTUQUES, PINTURAS E OUTROS REVESTIMENTOS
CARPINTARIAS
TRABALHOS EM PERFIS NÃO ESTRUTURAIS
CANALIZAÇÕES E CONDUTAS EM EDIFÍCIOS
INSTALAÇÕES SEM QUALIFICAÇÃO ESPECÍFICA
RESTAURO DE BENS IMÓVEIS HISTÓRICO-ARTÍSTICAS

structures and concrete elements

steel structures

wood structures

masonry, plaster and settlement stonework

stucco, paints and other coatings

not structural profiles work

carpentry

pipes and pipes in buildings

plants without specific qualification

restoration of  property historical and artistic

routes of communication, infrastructure works and other infrastructuresVIAS DE COMUNICAÇÃO, OBRAS DE URBANIZAÇÃO E OUTRAS INFRAESTRUTURAS
VIAS DE CIRCULAÇÃO RODOVIÁRIA E AERÓDROMOS
VIAS DE CIRCULAÇÃO FERROVIÁRIA
PONTES E VIADUTOS DE BETÃO
PONTES E VIADUTOS METÁLICOS
OBRAS DE ARTE CORRENTES
SANEAMENTO BÁSICO
OLEODUTOS E GASODUTOS
CALCETAMENTOS
AJARDINAMENTOS
INFRA-ESTRUTURAS DE DESPORTO E DE LAZER
SINALIZAÇÃO NÃO ELÉCTRICA E DISPOSITIVOS DE PROTECÇÃO E SEGURANÇA

bridges and concrete viaducts

bridges and viaducts metal

current artworks

basic sanitation

oil and gas pipelines

paving | trottoirs

gardening | green spaces

sports and leisure infrastructure

road traffic routes and aerodromes

railway traffic routes

no electrical signaling and safety and security devices

hydraulic worksOBRAS HIDRÁULICAS
OBRAS FLUVIAIS E APROVEITAMENTOS HIDRÁULICOS

OBRAS PORTUÁRIAS
OBRAS DE PROTEÇÃO COSTEIRA

BARRAGENS E DIQUES

DRAGAGENS

EMISSÁRIOS

port works

coastal protection works

dams and dykes

dredging

river works and hydraulic exploitations

emissaries

electrical and mechanical installationsINSTALAÇÕES ELÉCTRICAS E MECÂNICAS
INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE UTILIZAÇÃO DE BAIXA TENSÃO COM POTÊNCIA ATÉ 50 KVA

POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ATÉ 250 KVA
POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ACIMA DE 250 KVA

REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ATÉ 30 KV
REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ACIMA DE 30 KV

INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ATÉ 30 KV
INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ACIMA DE 30 KV
INSTALAÇÕES DE TRAÇÃO ELÉTRICA

INFRAESTRUTURAS DE TELECOMUNICAÇÕES
SISTEMAS DE EXTINÇÃO DE INCÊNDIOS, DE SEGURANÇA E DE DETEÇÃO

INSTALAÇÕES DE ELEVAÇÃO
AQUECIMENTO, VENTILAÇÃO, AR CONDICIONADO E REFRIGERAÇÃO

ESTAÇÕES DE TRATAMENTO AMBIENTAL
REDES E RAMAIS DE DISTRIBUIÇÃO DE GÁS, INSTALAÇÕES E APARELHOS A GÁS
INSTALAÇÕES DE PRODUTOS DE PETRÓLEO E DE POSTOS DE ABASTECIMENTO DE COMBUSTÍVEL
REDES DE AR COMPRIMIDO E VÁCUO
INSTALAÇÕES DE APOIO E SINALIZAÇÃO EM SISTEMAS DE TRANSPORTES
GESTÃO TÉCNICA CENTRALIZADA
OUTRAS INSTALAÇÕES MECÂNICAS E ELETROMECÂNICAS

electrical installations for use with low-voltage power up to 50 kva

stations processing up to 250 kva

transfomer stations above 250 kva

networks and electrical installations operating voltage up to 30 kv

networks and electrical installations oper ating voltage above 30 kv
electricity production plants up to 30 kV

electricity production plants above 30 kV

electric traction installations

telecommunications infrastructure

sprinkler systems, security and detection

lifting installations

heating, ventilation, air conditioning and refrigeration

environmental treatment plants

networks and gas distribution lines, gas installations and appliances

storage facilities for petroleum products and fuel filling stations

compressed air and vacuum networks

support facilities and signaling transport systems

centralized technical management

other mechanical and electromechanical installations

DEMOLIÇÕES
MOVIMENTAÇÃO DE TERRAS
TÚNEIS E OUTROS TRABALHOS DE GEOTÉCNICA

FUNDAÇÕES ESPECIAIS
REABILITAÇÃO DE ELEMENTOS ESTRUTURAIS DE BETÃO
PAREDES DE CONTENÇÃO E ANCORAGENS

DRENAGENS E TRATAMENTO DE TALUDES
ARMADURAS PARA BETÃO ARMADO
REPARAÇÕES E TRATAMENTOS SUPERFÍCIAIS EM ESTRUTURAS METÁLICAS
COFRAGENS
IMPERMEABILIZAÇÕES E ISOLAMENTOS
ANDAIMES E OUTRAS ESTRUTURAS PROVISÓRIAS

CAMINHOS AGRÍCOLAS E FLORESTAIS

demolitions



Domingos Dias Pereira

2016

Rua Leonardo Coimbra | Astromil | Paredes | Portugal

Construção de Edifício para Indústria de Mobiliário de Madeira

industrial unit

||crescer e ser melhor
||grow and be better

ENGENHARIA E CONSTRUÇÃO

Atlântinível - Construção Civil, Lda.
Rua Nova da Costa, 300-306

4440-049 Campo | VLG | Portugal

+351 224 151 167

geral@atlantinivel.pt
www.atlantinivel.pt

pt-pt.facebook.com/atlantinivel/

industry
INDUSTRIA

®



earthmoving

tunnels and other works of  geotechnical

special foundations

rehabilitation of  concrete structural elements

retaining walls and anchorages

drainage and treatment of  slopes

reinforcement for reinforced concrete

formwork

waterproofing and insulation

scaffolding and other temporary structures
paths agricultural and forestry

repairs and surface treatments in metal structures

buildings and built heritageEDIFÍCIOS E PATRIMÓNIO CONSTRUÍDO
ESTRUTURAS E ELEMENTOS DE BETÃO
ESTRUTURAS METÁLICAS
ESTRUTURAS DE MADEIRA
ALVENARIA, REBOCOS E ASSENTAMENTO DE CANTARIAS
ESTUQUES, PINTURAS E OUTROS REVESTIMENTOS
CARPINTARIAS
TRABALHOS EM PERFIS NÃO ESTRUTURAIS
CANALIZAÇÕES E CONDUTAS EM EDIFÍCIOS
INSTALAÇÕES SEM QUALIFICAÇÃO ESPECÍFICA
RESTAURO DE BENS IMÓVEIS HISTÓRICO-ARTÍSTICAS

structures and concrete elements

steel structures

wood structures

masonry, plaster and settlement stonework

stucco, paints and other coatings

not structural profiles work

carpentry

pipes and pipes in buildings

plants without specific qualification

restoration of  property historical and artistic

routes of communication, infrastructure works and other infrastructuresVIAS DE COMUNICAÇÃO, OBRAS DE URBANIZAÇÃO E OUTRAS INFRAESTRUTURAS
VIAS DE CIRCULAÇÃO RODOVIÁRIA E AERÓDROMOS
VIAS DE CIRCULAÇÃO FERROVIÁRIA
PONTES E VIADUTOS DE BETÃO
PONTES E VIADUTOS METÁLICOS
OBRAS DE ARTE CORRENTES
SANEAMENTO BÁSICO
OLEODUTOS E GASODUTOS
CALCETAMENTOS
AJARDINAMENTOS
INFRA-ESTRUTURAS DE DESPORTO E DE LAZER
SINALIZAÇÃO NÃO ELÉCTRICA E DISPOSITIVOS DE PROTECÇÃO E SEGURANÇA

bridges and concrete viaducts

bridges and viaducts metal

current artworks

basic sanitation

oil and gas pipelines

paving | trottoirs

gardening | green spaces

sports and leisure infrastructure

road traffic routes and aerodromes

railway traffic routes

no electrical signaling and safety and security devices

hydraulic worksOBRAS HIDRÁULICAS
OBRAS FLUVIAIS E APROVEITAMENTOS HIDRÁULICOS

OBRAS PORTUÁRIAS
OBRAS DE PROTEÇÃO COSTEIRA

BARRAGENS E DIQUES

DRAGAGENS

EMISSÁRIOS

port works

coastal protection works

dams and dykes

dredging

river works and hydraulic exploitations

emissaries

electrical and mechanical installationsINSTALAÇÕES ELÉCTRICAS E MECÂNICAS
INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE UTILIZAÇÃO DE BAIXA TENSÃO COM POTÊNCIA ATÉ 50 KVA

POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ATÉ 250 KVA
POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ACIMA DE 250 KVA

REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ATÉ 30 KV
REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ACIMA DE 30 KV

INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ATÉ 30 KV
INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ACIMA DE 30 KV
INSTALAÇÕES DE TRAÇÃO ELÉTRICA

INFRAESTRUTURAS DE TELECOMUNICAÇÕES
SISTEMAS DE EXTINÇÃO DE INCÊNDIOS, DE SEGURANÇA E DE DETEÇÃO

INSTALAÇÕES DE ELEVAÇÃO
AQUECIMENTO, VENTILAÇÃO, AR CONDICIONADO E REFRIGERAÇÃO

ESTAÇÕES DE TRATAMENTO AMBIENTAL
REDES E RAMAIS DE DISTRIBUIÇÃO DE GÁS, INSTALAÇÕES E APARELHOS A GÁS
INSTALAÇÕES DE PRODUTOS DE PETRÓLEO E DE POSTOS DE ABASTECIMENTO DE COMBUSTÍVEL
REDES DE AR COMPRIMIDO E VÁCUO
INSTALAÇÕES DE APOIO E SINALIZAÇÃO EM SISTEMAS DE TRANSPORTES
GESTÃO TÉCNICA CENTRALIZADA
OUTRAS INSTALAÇÕES MECÂNICAS E ELETROMECÂNICAS

electrical installations for use with low-voltage power up to 50 kva

stations processing up to 250 kva

transfomer stations above 250 kva

networks and electrical installations operating voltage up to 30 kv

networks and electrical installations oper ating voltage above 30 kv
electricity production plants up to 30 kV

electricity production plants above 30 kV

electric traction installations

telecommunications infrastructure

sprinkler systems, security and detection

lifting installations

heating, ventilation, air conditioning and refrigeration

environmental treatment plants

networks and gas distribution lines, gas installations and appliances

storage facilities for petroleum products and fuel filling stations

compressed air and vacuum networks

support facilities and signaling transport systems

centralized technical management

other mechanical and electromechanical installations

DEMOLIÇÕES
MOVIMENTAÇÃO DE TERRAS
TÚNEIS E OUTROS TRABALHOS DE GEOTÉCNICA

FUNDAÇÕES ESPECIAIS
REABILITAÇÃO DE ELEMENTOS ESTRUTURAIS DE BETÃO
PAREDES DE CONTENÇÃO E ANCORAGENS

DRENAGENS E TRATAMENTO DE TALUDES
ARMADURAS PARA BETÃO ARMADO
REPARAÇÕES E TRATAMENTOS SUPERFÍCIAIS EM ESTRUTURAS METÁLICAS
COFRAGENS
IMPERMEABILIZAÇÕES E ISOLAMENTOS
ANDAIMES E OUTRAS ESTRUTURAS PROVISÓRIAS

CAMINHOS AGRÍCOLAS E FLORESTAIS

demolitions



Polipropigal - Arcos I Idom, S.A.

2014 | 2015

Arcos de Valdevez | Portugal

Construção de Unidade de Industrial (Fase 1 e 2)

industrial unit

||crescer e ser melhor
||grow and be better

ENGENHARIA E CONSTRUÇÃO

Atlântinível - Construção Civil, Lda.
Rua Nova da Costa, 300-306

4440-049 Campo | VLG | Portugal

+351 224 151 167

geral@atlantinivel.pt
www.atlantinivel.pt

pt-pt.facebook.com/atlantinivel/

industry
INDUSTRIA

®



earthmoving

tunnels and other works of  geotechnical

special foundations

rehabilitation of  concrete structural elements

retaining walls and anchorages

drainage and treatment of  slopes

reinforcement for reinforced concrete

formwork

waterproofing and insulation

scaffolding and other temporary structures
paths agricultural and forestry

repairs and surface treatments in metal structures

buildings and built heritageEDIFÍCIOS E PATRIMÓNIO CONSTRUÍDO
ESTRUTURAS E ELEMENTOS DE BETÃO
ESTRUTURAS METÁLICAS
ESTRUTURAS DE MADEIRA
ALVENARIA, REBOCOS E ASSENTAMENTO DE CANTARIAS
ESTUQUES, PINTURAS E OUTROS REVESTIMENTOS
CARPINTARIAS
TRABALHOS EM PERFIS NÃO ESTRUTURAIS
CANALIZAÇÕES E CONDUTAS EM EDIFÍCIOS
INSTALAÇÕES SEM QUALIFICAÇÃO ESPECÍFICA
RESTAURO DE BENS IMÓVEIS HISTÓRICO-ARTÍSTICAS

structures and concrete elements

steel structures

wood structures

masonry, plaster and settlement stonework

stucco, paints and other coatings

not structural profiles work

carpentry

pipes and pipes in buildings

plants without specific qualification

restoration of  property historical and artistic

routes of communication, infrastructure works and other infrastructuresVIAS DE COMUNICAÇÃO, OBRAS DE URBANIZAÇÃO E OUTRAS INFRAESTRUTURAS
VIAS DE CIRCULAÇÃO RODOVIÁRIA E AERÓDROMOS
VIAS DE CIRCULAÇÃO FERROVIÁRIA
PONTES E VIADUTOS DE BETÃO
PONTES E VIADUTOS METÁLICOS
OBRAS DE ARTE CORRENTES
SANEAMENTO BÁSICO
OLEODUTOS E GASODUTOS
CALCETAMENTOS
AJARDINAMENTOS
INFRA-ESTRUTURAS DE DESPORTO E DE LAZER
SINALIZAÇÃO NÃO ELÉCTRICA E DISPOSITIVOS DE PROTECÇÃO E SEGURANÇA

bridges and concrete viaducts

bridges and viaducts metal

current artworks

basic sanitation

oil and gas pipelines

paving | trottoirs

gardening | green spaces

sports and leisure infrastructure

road traffic routes and aerodromes

railway traffic routes

no electrical signaling and safety and security devices

hydraulic worksOBRAS HIDRÁULICAS
OBRAS FLUVIAIS E APROVEITAMENTOS HIDRÁULICOS

OBRAS PORTUÁRIAS
OBRAS DE PROTEÇÃO COSTEIRA

BARRAGENS E DIQUES

DRAGAGENS

EMISSÁRIOS

port works

coastal protection works

dams and dykes

dredging

river works and hydraulic exploitations

emissaries

electrical and mechanical installationsINSTALAÇÕES ELÉCTRICAS E MECÂNICAS
INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE UTILIZAÇÃO DE BAIXA TENSÃO COM POTÊNCIA ATÉ 50 KVA

POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ATÉ 250 KVA
POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ACIMA DE 250 KVA

REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ATÉ 30 KV
REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ACIMA DE 30 KV

INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ATÉ 30 KV
INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ACIMA DE 30 KV
INSTALAÇÕES DE TRAÇÃO ELÉTRICA

INFRAESTRUTURAS DE TELECOMUNICAÇÕES
SISTEMAS DE EXTINÇÃO DE INCÊNDIOS, DE SEGURANÇA E DE DETEÇÃO

INSTALAÇÕES DE ELEVAÇÃO
AQUECIMENTO, VENTILAÇÃO, AR CONDICIONADO E REFRIGERAÇÃO

ESTAÇÕES DE TRATAMENTO AMBIENTAL
REDES E RAMAIS DE DISTRIBUIÇÃO DE GÁS, INSTALAÇÕES E APARELHOS A GÁS
INSTALAÇÕES DE PRODUTOS DE PETRÓLEO E DE POSTOS DE ABASTECIMENTO DE COMBUSTÍVEL
REDES DE AR COMPRIMIDO E VÁCUO
INSTALAÇÕES DE APOIO E SINALIZAÇÃO EM SISTEMAS DE TRANSPORTES
GESTÃO TÉCNICA CENTRALIZADA
OUTRAS INSTALAÇÕES MECÂNICAS E ELETROMECÂNICAS

electrical installations for use with low-voltage power up to 50 kva

stations processing up to 250 kva

transfomer stations above 250 kva

networks and electrical installations operating voltage up to 30 kv

networks and electrical installations oper ating voltage above 30 kv
electricity production plants up to 30 kV

electricity production plants above 30 kV

electric traction installations

telecommunications infrastructure

sprinkler systems, security and detection

lifting installations

heating, ventilation, air conditioning and refrigeration

environmental treatment plants

networks and gas distribution lines, gas installations and appliances

storage facilities for petroleum products and fuel filling stations

compressed air and vacuum networks

support facilities and signaling transport systems

centralized technical management

other mechanical and electromechanical installations

DEMOLIÇÕES
MOVIMENTAÇÃO DE TERRAS
TÚNEIS E OUTROS TRABALHOS DE GEOTÉCNICA

FUNDAÇÕES ESPECIAIS
REABILITAÇÃO DE ELEMENTOS ESTRUTURAIS DE BETÃO
PAREDES DE CONTENÇÃO E ANCORAGENS

DRENAGENS E TRATAMENTO DE TALUDES
ARMADURAS PARA BETÃO ARMADO
REPARAÇÕES E TRATAMENTOS SUPERFÍCIAIS EM ESTRUTURAS METÁLICAS
COFRAGENS
IMPERMEABILIZAÇÕES E ISOLAMENTOS
ANDAIMES E OUTRAS ESTRUTURAS PROVISÓRIAS

CAMINHOS AGRÍCOLAS E FLORESTAIS

demolitions



Perfashoes, Lda.

2015 | 2016

Zona Industrial de Cavadas | Vila de Cucujães | Oliveira de Azeméis | Portugal

Substituição de Cobertura e Revestimento das Fachadas

replacement of  coverage and facade

||crescer e ser melhor
||grow and be better

ENGENHARIA E CONSTRUÇÃO

Atlântinível - Construção Civil, Lda.
Rua Nova da Costa, 300-306

4440-049 Campo | VLG | Portugal

+351 224 151 167

geral@atlantinivel.pt
www.atlantinivel.pt

pt-pt.facebook.com/atlantinivel/

industry
INDUSTRIA

®



earthmoving

tunnels and other works of  geotechnical

special foundations

rehabilitation of  concrete structural elements

retaining walls and anchorages

drainage and treatment of  slopes

reinforcement for reinforced concrete

formwork

waterproofing and insulation

scaffolding and other temporary structures
paths agricultural and forestry

repairs and surface treatments in metal structures

buildings and built heritageEDIFÍCIOS E PATRIMÓNIO CONSTRUÍDO
ESTRUTURAS E ELEMENTOS DE BETÃO
ESTRUTURAS METÁLICAS
ESTRUTURAS DE MADEIRA
ALVENARIA, REBOCOS E ASSENTAMENTO DE CANTARIAS
ESTUQUES, PINTURAS E OUTROS REVESTIMENTOS
CARPINTARIAS
TRABALHOS EM PERFIS NÃO ESTRUTURAIS
CANALIZAÇÕES E CONDUTAS EM EDIFÍCIOS
INSTALAÇÕES SEM QUALIFICAÇÃO ESPECÍFICA
RESTAURO DE BENS IMÓVEIS HISTÓRICO-ARTÍSTICAS

structures and concrete elements

steel structures

wood structures

masonry, plaster and settlement stonework

stucco, paints and other coatings

not structural profiles work

carpentry

pipes and pipes in buildings

plants without specific qualification

restoration of  property historical and artistic

routes of communication, infrastructure works and other infrastructuresVIAS DE COMUNICAÇÃO, OBRAS DE URBANIZAÇÃO E OUTRAS INFRAESTRUTURAS
VIAS DE CIRCULAÇÃO RODOVIÁRIA E AERÓDROMOS
VIAS DE CIRCULAÇÃO FERROVIÁRIA
PONTES E VIADUTOS DE BETÃO
PONTES E VIADUTOS METÁLICOS
OBRAS DE ARTE CORRENTES
SANEAMENTO BÁSICO
OLEODUTOS E GASODUTOS
CALCETAMENTOS
AJARDINAMENTOS
INFRA-ESTRUTURAS DE DESPORTO E DE LAZER
SINALIZAÇÃO NÃO ELÉCTRICA E DISPOSITIVOS DE PROTECÇÃO E SEGURANÇA

bridges and concrete viaducts

bridges and viaducts metal

current artworks

basic sanitation

oil and gas pipelines

paving | trottoirs

gardening | green spaces

sports and leisure infrastructure

road traffic routes and aerodromes

railway traffic routes

no electrical signaling and safety and security devices

hydraulic worksOBRAS HIDRÁULICAS
OBRAS FLUVIAIS E APROVEITAMENTOS HIDRÁULICOS

OBRAS PORTUÁRIAS
OBRAS DE PROTEÇÃO COSTEIRA

BARRAGENS E DIQUES

DRAGAGENS

EMISSÁRIOS

port works

coastal protection works

dams and dykes

dredging

river works and hydraulic exploitations

emissaries

electrical and mechanical installationsINSTALAÇÕES ELÉCTRICAS E MECÂNICAS
INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE UTILIZAÇÃO DE BAIXA TENSÃO COM POTÊNCIA ATÉ 50 KVA

POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ATÉ 250 KVA
POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ACIMA DE 250 KVA

REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ATÉ 30 KV
REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ACIMA DE 30 KV

INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ATÉ 30 KV
INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ACIMA DE 30 KV
INSTALAÇÕES DE TRAÇÃO ELÉTRICA

INFRAESTRUTURAS DE TELECOMUNICAÇÕES
SISTEMAS DE EXTINÇÃO DE INCÊNDIOS, DE SEGURANÇA E DE DETEÇÃO

INSTALAÇÕES DE ELEVAÇÃO
AQUECIMENTO, VENTILAÇÃO, AR CONDICIONADO E REFRIGERAÇÃO

ESTAÇÕES DE TRATAMENTO AMBIENTAL
REDES E RAMAIS DE DISTRIBUIÇÃO DE GÁS, INSTALAÇÕES E APARELHOS A GÁS
INSTALAÇÕES DE PRODUTOS DE PETRÓLEO E DE POSTOS DE ABASTECIMENTO DE COMBUSTÍVEL
REDES DE AR COMPRIMIDO E VÁCUO
INSTALAÇÕES DE APOIO E SINALIZAÇÃO EM SISTEMAS DE TRANSPORTES
GESTÃO TÉCNICA CENTRALIZADA
OUTRAS INSTALAÇÕES MECÂNICAS E ELETROMECÂNICAS

electrical installations for use with low-voltage power up to 50 kva

stations processing up to 250 kva

transfomer stations above 250 kva

networks and electrical installations operating voltage up to 30 kv

networks and electrical installations oper ating voltage above 30 kv
electricity production plants up to 30 kV

electricity production plants above 30 kV

electric traction installations

telecommunications infrastructure

sprinkler systems, security and detection

lifting installations

heating, ventilation, air conditioning and refrigeration

environmental treatment plants

networks and gas distribution lines, gas installations and appliances

storage facilities for petroleum products and fuel filling stations

compressed air and vacuum networks

support facilities and signaling transport systems

centralized technical management

other mechanical and electromechanical installations

DEMOLIÇÕES
MOVIMENTAÇÃO DE TERRAS
TÚNEIS E OUTROS TRABALHOS DE GEOTÉCNICA

FUNDAÇÕES ESPECIAIS
REABILITAÇÃO DE ELEMENTOS ESTRUTURAIS DE BETÃO
PAREDES DE CONTENÇÃO E ANCORAGENS

DRENAGENS E TRATAMENTO DE TALUDES
ARMADURAS PARA BETÃO ARMADO
REPARAÇÕES E TRATAMENTOS SUPERFÍCIAIS EM ESTRUTURAS METÁLICAS
COFRAGENS
IMPERMEABILIZAÇÕES E ISOLAMENTOS
ANDAIMES E OUTRAS ESTRUTURAS PROVISÓRIAS

CAMINHOS AGRÍCOLAS E FLORESTAIS

demolitions



Fernanda Oliveira II, S.A.

2015

Zona Industrial de Cavadas | Vila de Cucujães | Oliveira de Azeméis | Portugal

Substituição de Cobertura e Revestimento das Fachadas

replacement of  coverage and facade

||crescer e ser melhor
||grow and be better

ENGENHARIA E CONSTRUÇÃO

Atlântinível - Construção Civil, Lda.
Rua Nova da Costa, 300-306

4440-049 Campo | VLG | Portugal

+351 224 151 167

geral@atlantinivel.pt
www.atlantinivel.pt

pt-pt.facebook.com/atlantinivel/

industry
INDUSTRIA

®



earthmoving

tunnels and other works of  geotechnical

special foundations

rehabilitation of  concrete structural elements

retaining walls and anchorages

drainage and treatment of  slopes

reinforcement for reinforced concrete

formwork

waterproofing and insulation

scaffolding and other temporary structures
paths agricultural and forestry

repairs and surface treatments in metal structures

buildings and built heritageEDIFÍCIOS E PATRIMÓNIO CONSTRUÍDO
ESTRUTURAS E ELEMENTOS DE BETÃO
ESTRUTURAS METÁLICAS
ESTRUTURAS DE MADEIRA
ALVENARIA, REBOCOS E ASSENTAMENTO DE CANTARIAS
ESTUQUES, PINTURAS E OUTROS REVESTIMENTOS
CARPINTARIAS
TRABALHOS EM PERFIS NÃO ESTRUTURAIS
CANALIZAÇÕES E CONDUTAS EM EDIFÍCIOS
INSTALAÇÕES SEM QUALIFICAÇÃO ESPECÍFICA
RESTAURO DE BENS IMÓVEIS HISTÓRICO-ARTÍSTICAS

structures and concrete elements

steel structures

wood structures

masonry, plaster and settlement stonework

stucco, paints and other coatings

not structural profiles work

carpentry

pipes and pipes in buildings

plants without specific qualification

restoration of  property historical and artistic

routes of communication, infrastructure works and other infrastructuresVIAS DE COMUNICAÇÃO, OBRAS DE URBANIZAÇÃO E OUTRAS INFRAESTRUTURAS
VIAS DE CIRCULAÇÃO RODOVIÁRIA E AERÓDROMOS
VIAS DE CIRCULAÇÃO FERROVIÁRIA
PONTES E VIADUTOS DE BETÃO
PONTES E VIADUTOS METÁLICOS
OBRAS DE ARTE CORRENTES
SANEAMENTO BÁSICO
OLEODUTOS E GASODUTOS
CALCETAMENTOS
AJARDINAMENTOS
INFRA-ESTRUTURAS DE DESPORTO E DE LAZER
SINALIZAÇÃO NÃO ELÉCTRICA E DISPOSITIVOS DE PROTECÇÃO E SEGURANÇA

bridges and concrete viaducts

bridges and viaducts metal

current artworks

basic sanitation

oil and gas pipelines

paving | trottoirs

gardening | green spaces

sports and leisure infrastructure

road traffic routes and aerodromes

railway traffic routes

no electrical signaling and safety and security devices

hydraulic worksOBRAS HIDRÁULICAS
OBRAS FLUVIAIS E APROVEITAMENTOS HIDRÁULICOS

OBRAS PORTUÁRIAS
OBRAS DE PROTEÇÃO COSTEIRA

BARRAGENS E DIQUES

DRAGAGENS

EMISSÁRIOS

port works

coastal protection works

dams and dykes

dredging

river works and hydraulic exploitations

emissaries

electrical and mechanical installationsINSTALAÇÕES ELÉCTRICAS E MECÂNICAS
INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE UTILIZAÇÃO DE BAIXA TENSÃO COM POTÊNCIA ATÉ 50 KVA

POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ATÉ 250 KVA
POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ACIMA DE 250 KVA

REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ATÉ 30 KV
REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ACIMA DE 30 KV

INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ATÉ 30 KV
INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ACIMA DE 30 KV
INSTALAÇÕES DE TRAÇÃO ELÉTRICA

INFRAESTRUTURAS DE TELECOMUNICAÇÕES
SISTEMAS DE EXTINÇÃO DE INCÊNDIOS, DE SEGURANÇA E DE DETEÇÃO

INSTALAÇÕES DE ELEVAÇÃO
AQUECIMENTO, VENTILAÇÃO, AR CONDICIONADO E REFRIGERAÇÃO

ESTAÇÕES DE TRATAMENTO AMBIENTAL
REDES E RAMAIS DE DISTRIBUIÇÃO DE GÁS, INSTALAÇÕES E APARELHOS A GÁS
INSTALAÇÕES DE PRODUTOS DE PETRÓLEO E DE POSTOS DE ABASTECIMENTO DE COMBUSTÍVEL
REDES DE AR COMPRIMIDO E VÁCUO
INSTALAÇÕES DE APOIO E SINALIZAÇÃO EM SISTEMAS DE TRANSPORTES
GESTÃO TÉCNICA CENTRALIZADA
OUTRAS INSTALAÇÕES MECÂNICAS E ELETROMECÂNICAS

electrical installations for use with low-voltage power up to 50 kva

stations processing up to 250 kva

transfomer stations above 250 kva

networks and electrical installations operating voltage up to 30 kv

networks and electrical installations oper ating voltage above 30 kv
electricity production plants up to 30 kV

electricity production plants above 30 kV

electric traction installations

telecommunications infrastructure

sprinkler systems, security and detection

lifting installations

heating, ventilation, air conditioning and refrigeration

environmental treatment plants

networks and gas distribution lines, gas installations and appliances

storage facilities for petroleum products and fuel filling stations

compressed air and vacuum networks

support facilities and signaling transport systems

centralized technical management

other mechanical and electromechanical installations

DEMOLIÇÕES
MOVIMENTAÇÃO DE TERRAS
TÚNEIS E OUTROS TRABALHOS DE GEOTÉCNICA

FUNDAÇÕES ESPECIAIS
REABILITAÇÃO DE ELEMENTOS ESTRUTURAIS DE BETÃO
PAREDES DE CONTENÇÃO E ANCORAGENS

DRENAGENS E TRATAMENTO DE TALUDES
ARMADURAS PARA BETÃO ARMADO
REPARAÇÕES E TRATAMENTOS SUPERFÍCIAIS EM ESTRUTURAS METÁLICAS
COFRAGENS
IMPERMEABILIZAÇÕES E ISOLAMENTOS
ANDAIMES E OUTRAS ESTRUTURAS PROVISÓRIAS

CAMINHOS AGRÍCOLAS E FLORESTAIS

demolitions



Pelcorte - Estofos, Lda.

2016

Avenida da Zona Industrial | Rebordosa | Paredes | Portugal

Unidade Industrial

industrial unit

||crescer e ser melhor
||grow and be better

ENGENHARIA E CONSTRUÇÃO

Atlântinível - Construção Civil, Lda.
Rua Nova da Costa, 300-306

4440-049 Campo | VLG | Portugal

+351 224 151 167

geral@atlantinivel.pt
www.atlantinivel.pt

pt-pt.facebook.com/atlantinivel/

industry
INDUSTRIA

®

António Fernandez (arq.º)



earthmoving

tunnels and other works of  geotechnical

special foundations

rehabilitation of  concrete structural elements

retaining walls and anchorages

drainage and treatment of  slopes

reinforcement for reinforced concrete

formwork

waterproofing and insulation

scaffolding and other temporary structures
paths agricultural and forestry

repairs and surface treatments in metal structures

buildings and built heritageEDIFÍCIOS E PATRIMÓNIO CONSTRUÍDO
ESTRUTURAS E ELEMENTOS DE BETÃO
ESTRUTURAS METÁLICAS
ESTRUTURAS DE MADEIRA
ALVENARIA, REBOCOS E ASSENTAMENTO DE CANTARIAS
ESTUQUES, PINTURAS E OUTROS REVESTIMENTOS
CARPINTARIAS
TRABALHOS EM PERFIS NÃO ESTRUTURAIS
CANALIZAÇÕES E CONDUTAS EM EDIFÍCIOS
INSTALAÇÕES SEM QUALIFICAÇÃO ESPECÍFICA
RESTAURO DE BENS IMÓVEIS HISTÓRICO-ARTÍSTICAS

structures and concrete elements

steel structures

wood structures

masonry, plaster and settlement stonework

stucco, paints and other coatings

not structural profiles work

carpentry

pipes and pipes in buildings

plants without specific qualification

restoration of  property historical and artistic

routes of communication, infrastructure works and other infrastructuresVIAS DE COMUNICAÇÃO, OBRAS DE URBANIZAÇÃO E OUTRAS INFRAESTRUTURAS
VIAS DE CIRCULAÇÃO RODOVIÁRIA E AERÓDROMOS
VIAS DE CIRCULAÇÃO FERROVIÁRIA
PONTES E VIADUTOS DE BETÃO
PONTES E VIADUTOS METÁLICOS
OBRAS DE ARTE CORRENTES
SANEAMENTO BÁSICO
OLEODUTOS E GASODUTOS
CALCETAMENTOS
AJARDINAMENTOS
INFRA-ESTRUTURAS DE DESPORTO E DE LAZER
SINALIZAÇÃO NÃO ELÉCTRICA E DISPOSITIVOS DE PROTECÇÃO E SEGURANÇA

bridges and concrete viaducts

bridges and viaducts metal

current artworks

basic sanitation

oil and gas pipelines

paving | trottoirs

gardening | green spaces

sports and leisure infrastructure

road traffic routes and aerodromes

railway traffic routes

no electrical signaling and safety and security devices

hydraulic worksOBRAS HIDRÁULICAS
OBRAS FLUVIAIS E APROVEITAMENTOS HIDRÁULICOS

OBRAS PORTUÁRIAS
OBRAS DE PROTEÇÃO COSTEIRA

BARRAGENS E DIQUES

DRAGAGENS

EMISSÁRIOS

port works

coastal protection works

dams and dykes

dredging

river works and hydraulic exploitations

emissaries

electrical and mechanical installationsINSTALAÇÕES ELÉCTRICAS E MECÂNICAS
INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE UTILIZAÇÃO DE BAIXA TENSÃO COM POTÊNCIA ATÉ 50 KVA

POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ATÉ 250 KVA
POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ACIMA DE 250 KVA

REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ATÉ 30 KV
REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ACIMA DE 30 KV

INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ATÉ 30 KV
INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ACIMA DE 30 KV
INSTALAÇÕES DE TRAÇÃO ELÉTRICA

INFRAESTRUTURAS DE TELECOMUNICAÇÕES
SISTEMAS DE EXTINÇÃO DE INCÊNDIOS, DE SEGURANÇA E DE DETEÇÃO

INSTALAÇÕES DE ELEVAÇÃO
AQUECIMENTO, VENTILAÇÃO, AR CONDICIONADO E REFRIGERAÇÃO

ESTAÇÕES DE TRATAMENTO AMBIENTAL
REDES E RAMAIS DE DISTRIBUIÇÃO DE GÁS, INSTALAÇÕES E APARELHOS A GÁS
INSTALAÇÕES DE PRODUTOS DE PETRÓLEO E DE POSTOS DE ABASTECIMENTO DE COMBUSTÍVEL
REDES DE AR COMPRIMIDO E VÁCUO
INSTALAÇÕES DE APOIO E SINALIZAÇÃO EM SISTEMAS DE TRANSPORTES
GESTÃO TÉCNICA CENTRALIZADA
OUTRAS INSTALAÇÕES MECÂNICAS E ELETROMECÂNICAS

electrical installations for use with low-voltage power up to 50 kva

stations processing up to 250 kva

transfomer stations above 250 kva

networks and electrical installations operating voltage up to 30 kv

networks and electrical installations oper ating voltage above 30 kv
electricity production plants up to 30 kV

electricity production plants above 30 kV

electric traction installations

telecommunications infrastructure

sprinkler systems, security and detection

lifting installations

heating, ventilation, air conditioning and refrigeration

environmental treatment plants

networks and gas distribution lines, gas installations and appliances

storage facilities for petroleum products and fuel filling stations

compressed air and vacuum networks

support facilities and signaling transport systems

centralized technical management

other mechanical and electromechanical installations

DEMOLIÇÕES
MOVIMENTAÇÃO DE TERRAS
TÚNEIS E OUTROS TRABALHOS DE GEOTÉCNICA

FUNDAÇÕES ESPECIAIS
REABILITAÇÃO DE ELEMENTOS ESTRUTURAIS DE BETÃO
PAREDES DE CONTENÇÃO E ANCORAGENS

DRENAGENS E TRATAMENTO DE TALUDES
ARMADURAS PARA BETÃO ARMADO
REPARAÇÕES E TRATAMENTOS SUPERFÍCIAIS EM ESTRUTURAS METÁLICAS
COFRAGENS
IMPERMEABILIZAÇÕES E ISOLAMENTOS
ANDAIMES E OUTRAS ESTRUTURAS PROVISÓRIAS

CAMINHOS AGRÍCOLAS E FLORESTAIS

demolitions



JR - Concept (Rui & José, Lda.)

2015 | 2016

Rua da Zona Industrial | Baltar | Paredes | Portugal

Ampliação de Unidade Industrial

industrial unit

||crescer e ser melhor
||grow and be better

ENGENHARIA E CONSTRUÇÃO

Atlântinível - Construção Civil, Lda.
Rua Nova da Costa, 300-306

4440-049 Campo | VLG | Portugal

+351 224 151 167

geral@atlantinivel.pt
www.atlantinivel.pt

pt-pt.facebook.com/atlantinivel/

industry
INDUSTRIA

®



earthmoving

tunnels and other works of  geotechnical

special foundations

rehabilitation of  concrete structural elements

retaining walls and anchorages

drainage and treatment of  slopes

reinforcement for reinforced concrete

formwork

waterproofing and insulation

scaffolding and other temporary structures
paths agricultural and forestry

repairs and surface treatments in metal structures

buildings and built heritageEDIFÍCIOS E PATRIMÓNIO CONSTRUÍDO
ESTRUTURAS E ELEMENTOS DE BETÃO
ESTRUTURAS METÁLICAS
ESTRUTURAS DE MADEIRA
ALVENARIA, REBOCOS E ASSENTAMENTO DE CANTARIAS
ESTUQUES, PINTURAS E OUTROS REVESTIMENTOS
CARPINTARIAS
TRABALHOS EM PERFIS NÃO ESTRUTURAIS
CANALIZAÇÕES E CONDUTAS EM EDIFÍCIOS
INSTALAÇÕES SEM QUALIFICAÇÃO ESPECÍFICA
RESTAURO DE BENS IMÓVEIS HISTÓRICO-ARTÍSTICAS

structures and concrete elements

steel structures

wood structures

masonry, plaster and settlement stonework

stucco, paints and other coatings

not structural profiles work

carpentry

pipes and pipes in buildings

plants without specific qualification

restoration of  property historical and artistic

routes of communication, infrastructure works and other infrastructuresVIAS DE COMUNICAÇÃO, OBRAS DE URBANIZAÇÃO E OUTRAS INFRAESTRUTURAS
VIAS DE CIRCULAÇÃO RODOVIÁRIA E AERÓDROMOS
VIAS DE CIRCULAÇÃO FERROVIÁRIA
PONTES E VIADUTOS DE BETÃO
PONTES E VIADUTOS METÁLICOS
OBRAS DE ARTE CORRENTES
SANEAMENTO BÁSICO
OLEODUTOS E GASODUTOS
CALCETAMENTOS
AJARDINAMENTOS
INFRA-ESTRUTURAS DE DESPORTO E DE LAZER
SINALIZAÇÃO NÃO ELÉCTRICA E DISPOSITIVOS DE PROTECÇÃO E SEGURANÇA

bridges and concrete viaducts

bridges and viaducts metal

current artworks

basic sanitation

oil and gas pipelines

paving | trottoirs

gardening | green spaces

sports and leisure infrastructure

road traffic routes and aerodromes

railway traffic routes

no electrical signaling and safety and security devices

hydraulic worksOBRAS HIDRÁULICAS
OBRAS FLUVIAIS E APROVEITAMENTOS HIDRÁULICOS

OBRAS PORTUÁRIAS
OBRAS DE PROTEÇÃO COSTEIRA

BARRAGENS E DIQUES

DRAGAGENS

EMISSÁRIOS

port works

coastal protection works

dams and dykes

dredging

river works and hydraulic exploitations

emissaries

electrical and mechanical installationsINSTALAÇÕES ELÉCTRICAS E MECÂNICAS
INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE UTILIZAÇÃO DE BAIXA TENSÃO COM POTÊNCIA ATÉ 50 KVA

POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ATÉ 250 KVA
POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ACIMA DE 250 KVA

REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ATÉ 30 KV
REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ACIMA DE 30 KV

INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ATÉ 30 KV
INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ACIMA DE 30 KV
INSTALAÇÕES DE TRAÇÃO ELÉTRICA

INFRAESTRUTURAS DE TELECOMUNICAÇÕES
SISTEMAS DE EXTINÇÃO DE INCÊNDIOS, DE SEGURANÇA E DE DETEÇÃO

INSTALAÇÕES DE ELEVAÇÃO
AQUECIMENTO, VENTILAÇÃO, AR CONDICIONADO E REFRIGERAÇÃO

ESTAÇÕES DE TRATAMENTO AMBIENTAL
REDES E RAMAIS DE DISTRIBUIÇÃO DE GÁS, INSTALAÇÕES E APARELHOS A GÁS
INSTALAÇÕES DE PRODUTOS DE PETRÓLEO E DE POSTOS DE ABASTECIMENTO DE COMBUSTÍVEL
REDES DE AR COMPRIMIDO E VÁCUO
INSTALAÇÕES DE APOIO E SINALIZAÇÃO EM SISTEMAS DE TRANSPORTES
GESTÃO TÉCNICA CENTRALIZADA
OUTRAS INSTALAÇÕES MECÂNICAS E ELETROMECÂNICAS

electrical installations for use with low-voltage power up to 50 kva

stations processing up to 250 kva

transfomer stations above 250 kva

networks and electrical installations operating voltage up to 30 kv

networks and electrical installations oper ating voltage above 30 kv
electricity production plants up to 30 kV

electricity production plants above 30 kV

electric traction installations

telecommunications infrastructure

sprinkler systems, security and detection

lifting installations

heating, ventilation, air conditioning and refrigeration

environmental treatment plants

networks and gas distribution lines, gas installations and appliances

storage facilities for petroleum products and fuel filling stations

compressed air and vacuum networks

support facilities and signaling transport systems

centralized technical management

other mechanical and electromechanical installations

DEMOLIÇÕES
MOVIMENTAÇÃO DE TERRAS
TÚNEIS E OUTROS TRABALHOS DE GEOTÉCNICA

FUNDAÇÕES ESPECIAIS
REABILITAÇÃO DE ELEMENTOS ESTRUTURAIS DE BETÃO
PAREDES DE CONTENÇÃO E ANCORAGENS

DRENAGENS E TRATAMENTO DE TALUDES
ARMADURAS PARA BETÃO ARMADO
REPARAÇÕES E TRATAMENTOS SUPERFÍCIAIS EM ESTRUTURAS METÁLICAS
COFRAGENS
IMPERMEABILIZAÇÕES E ISOLAMENTOS
ANDAIMES E OUTRAS ESTRUTURAS PROVISÓRIAS

CAMINHOS AGRÍCOLAS E FLORESTAIS

demolitions



Rebelo - Artes Gráficas, Lda.

2016 | 2017

Rua do Rio Jardim | Ecoparque Empresarial | Beduído e Veiros | Estarreja | Portugal

Unidade Industrial

industrial unit

||crescer e ser melhor
||grow and be better

ENGENHARIA E CONSTRUÇÃO

Atlântinível - Construção Civil, Lda.
Rua Nova da Costa, 300-306

4440-049 Campo | VLG | Portugal

+351 224 151 167

geral@atlantinivel.pt
www.atlantinivel.pt

pt-pt.facebook.com/atlantinivel/

industry
INDUSTRIA

®



earthmoving

tunnels and other works of  geotechnical

special foundations

rehabilitation of  concrete structural elements

retaining walls and anchorages

drainage and treatment of  slopes

reinforcement for reinforced concrete

formwork

waterproofing and insulation

scaffolding and other temporary structures
paths agricultural and forestry

repairs and surface treatments in metal structures

buildings and built heritageEDIFÍCIOS E PATRIMÓNIO CONSTRUÍDO
ESTRUTURAS E ELEMENTOS DE BETÃO
ESTRUTURAS METÁLICAS
ESTRUTURAS DE MADEIRA
ALVENARIA, REBOCOS E ASSENTAMENTO DE CANTARIAS
ESTUQUES, PINTURAS E OUTROS REVESTIMENTOS
CARPINTARIAS
TRABALHOS EM PERFIS NÃO ESTRUTURAIS
CANALIZAÇÕES E CONDUTAS EM EDIFÍCIOS
INSTALAÇÕES SEM QUALIFICAÇÃO ESPECÍFICA
RESTAURO DE BENS IMÓVEIS HISTÓRICO-ARTÍSTICAS

structures and concrete elements

steel structures

wood structures

masonry, plaster and settlement stonework

stucco, paints and other coatings

not structural profiles work

carpentry

pipes and pipes in buildings

plants without specific qualification

restoration of  property historical and artistic

routes of communication, infrastructure works and other infrastructuresVIAS DE COMUNICAÇÃO, OBRAS DE URBANIZAÇÃO E OUTRAS INFRAESTRUTURAS
VIAS DE CIRCULAÇÃO RODOVIÁRIA E AERÓDROMOS
VIAS DE CIRCULAÇÃO FERROVIÁRIA
PONTES E VIADUTOS DE BETÃO
PONTES E VIADUTOS METÁLICOS
OBRAS DE ARTE CORRENTES
SANEAMENTO BÁSICO
OLEODUTOS E GASODUTOS
CALCETAMENTOS
AJARDINAMENTOS
INFRA-ESTRUTURAS DE DESPORTO E DE LAZER
SINALIZAÇÃO NÃO ELÉCTRICA E DISPOSITIVOS DE PROTECÇÃO E SEGURANÇA

bridges and concrete viaducts

bridges and viaducts metal

current artworks

basic sanitation

oil and gas pipelines

paving | trottoirs

gardening | green spaces

sports and leisure infrastructure

road traffic routes and aerodromes

railway traffic routes

no electrical signaling and safety and security devices

hydraulic worksOBRAS HIDRÁULICAS
OBRAS FLUVIAIS E APROVEITAMENTOS HIDRÁULICOS

OBRAS PORTUÁRIAS
OBRAS DE PROTEÇÃO COSTEIRA

BARRAGENS E DIQUES

DRAGAGENS

EMISSÁRIOS

port works

coastal protection works

dams and dykes

dredging

river works and hydraulic exploitations

emissaries

electrical and mechanical installationsINSTALAÇÕES ELÉCTRICAS E MECÂNICAS
INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE UTILIZAÇÃO DE BAIXA TENSÃO COM POTÊNCIA ATÉ 50 KVA

POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ATÉ 250 KVA
POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ACIMA DE 250 KVA

REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ATÉ 30 KV
REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ACIMA DE 30 KV

INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ATÉ 30 KV
INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ACIMA DE 30 KV
INSTALAÇÕES DE TRAÇÃO ELÉTRICA

INFRAESTRUTURAS DE TELECOMUNICAÇÕES
SISTEMAS DE EXTINÇÃO DE INCÊNDIOS, DE SEGURANÇA E DE DETEÇÃO

INSTALAÇÕES DE ELEVAÇÃO
AQUECIMENTO, VENTILAÇÃO, AR CONDICIONADO E REFRIGERAÇÃO

ESTAÇÕES DE TRATAMENTO AMBIENTAL
REDES E RAMAIS DE DISTRIBUIÇÃO DE GÁS, INSTALAÇÕES E APARELHOS A GÁS
INSTALAÇÕES DE PRODUTOS DE PETRÓLEO E DE POSTOS DE ABASTECIMENTO DE COMBUSTÍVEL
REDES DE AR COMPRIMIDO E VÁCUO
INSTALAÇÕES DE APOIO E SINALIZAÇÃO EM SISTEMAS DE TRANSPORTES
GESTÃO TÉCNICA CENTRALIZADA
OUTRAS INSTALAÇÕES MECÂNICAS E ELETROMECÂNICAS

electrical installations for use with low-voltage power up to 50 kva

stations processing up to 250 kva

transfomer stations above 250 kva

networks and electrical installations operating voltage up to 30 kv

networks and electrical installations oper ating voltage above 30 kv
electricity production plants up to 30 kV

electricity production plants above 30 kV

electric traction installations

telecommunications infrastructure

sprinkler systems, security and detection

lifting installations

heating, ventilation, air conditioning and refrigeration

environmental treatment plants

networks and gas distribution lines, gas installations and appliances

storage facilities for petroleum products and fuel filling stations

compressed air and vacuum networks

support facilities and signaling transport systems

centralized technical management

other mechanical and electromechanical installations

DEMOLIÇÕES
MOVIMENTAÇÃO DE TERRAS
TÚNEIS E OUTROS TRABALHOS DE GEOTÉCNICA

FUNDAÇÕES ESPECIAIS
REABILITAÇÃO DE ELEMENTOS ESTRUTURAIS DE BETÃO
PAREDES DE CONTENÇÃO E ANCORAGENS

DRENAGENS E TRATAMENTO DE TALUDES
ARMADURAS PARA BETÃO ARMADO
REPARAÇÕES E TRATAMENTOS SUPERFÍCIAIS EM ESTRUTURAS METÁLICAS
COFRAGENS
IMPERMEABILIZAÇÕES E ISOLAMENTOS
ANDAIMES E OUTRAS ESTRUTURAS PROVISÓRIAS

CAMINHOS AGRÍCOLAS E FLORESTAIS

demolitions



Engenharia de Prototipagem Alves & Alves S.A.

2016

Rua Dr. Francisco Silva Pinto, N.º 45, 51, 57 | Ermesinde | Valongo | Portugal

Unidade Industrial - Cobertura

industrial unit

||crescer e ser melhor
||grow and be better

ENGENHARIA E CONSTRUÇÃO

Atlântinível - Construção Civil, Lda.
Rua Nova da Costa, 300-306

4440-049 Campo | VLG | Portugal

+351 224 151 167

geral@atlantinivel.pt
www.atlantinivel.pt

pt-pt.facebook.com/atlantinivel/

industry
INDUSTRIA

®



earthmoving

tunnels and other works of  geotechnical

special foundations

rehabilitation of  concrete structural elements

retaining walls and anchorages

drainage and treatment of  slopes

reinforcement for reinforced concrete

formwork

waterproofing and insulation

scaffolding and other temporary structures
paths agricultural and forestry

repairs and surface treatments in metal structures

buildings and built heritageEDIFÍCIOS E PATRIMÓNIO CONSTRUÍDO
ESTRUTURAS E ELEMENTOS DE BETÃO
ESTRUTURAS METÁLICAS
ESTRUTURAS DE MADEIRA
ALVENARIA, REBOCOS E ASSENTAMENTO DE CANTARIAS
ESTUQUES, PINTURAS E OUTROS REVESTIMENTOS
CARPINTARIAS
TRABALHOS EM PERFIS NÃO ESTRUTURAIS
CANALIZAÇÕES E CONDUTAS EM EDIFÍCIOS
INSTALAÇÕES SEM QUALIFICAÇÃO ESPECÍFICA
RESTAURO DE BENS IMÓVEIS HISTÓRICO-ARTÍSTICAS

structures and concrete elements

steel structures

wood structures

masonry, plaster and settlement stonework

stucco, paints and other coatings

not structural profiles work

carpentry

pipes and pipes in buildings

plants without specific qualification

restoration of  property historical and artistic

routes of communication, infrastructure works and other infrastructuresVIAS DE COMUNICAÇÃO, OBRAS DE URBANIZAÇÃO E OUTRAS INFRAESTRUTURAS
VIAS DE CIRCULAÇÃO RODOVIÁRIA E AERÓDROMOS
VIAS DE CIRCULAÇÃO FERROVIÁRIA
PONTES E VIADUTOS DE BETÃO
PONTES E VIADUTOS METÁLICOS
OBRAS DE ARTE CORRENTES
SANEAMENTO BÁSICO
OLEODUTOS E GASODUTOS
CALCETAMENTOS
AJARDINAMENTOS
INFRA-ESTRUTURAS DE DESPORTO E DE LAZER
SINALIZAÇÃO NÃO ELÉCTRICA E DISPOSITIVOS DE PROTECÇÃO E SEGURANÇA

bridges and concrete viaducts

bridges and viaducts metal

current artworks

basic sanitation

oil and gas pipelines

paving | trottoirs

gardening | green spaces

sports and leisure infrastructure

road traffic routes and aerodromes

railway traffic routes

no electrical signaling and safety and security devices

hydraulic worksOBRAS HIDRÁULICAS
OBRAS FLUVIAIS E APROVEITAMENTOS HIDRÁULICOS

OBRAS PORTUÁRIAS
OBRAS DE PROTEÇÃO COSTEIRA

BARRAGENS E DIQUES

DRAGAGENS

EMISSÁRIOS

port works

coastal protection works

dams and dykes

dredging

river works and hydraulic exploitations

emissaries

electrical and mechanical installationsINSTALAÇÕES ELÉCTRICAS E MECÂNICAS
INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE UTILIZAÇÃO DE BAIXA TENSÃO COM POTÊNCIA ATÉ 50 KVA

POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ATÉ 250 KVA
POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ACIMA DE 250 KVA

REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ATÉ 30 KV
REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ACIMA DE 30 KV

INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ATÉ 30 KV
INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ACIMA DE 30 KV
INSTALAÇÕES DE TRAÇÃO ELÉTRICA

INFRAESTRUTURAS DE TELECOMUNICAÇÕES
SISTEMAS DE EXTINÇÃO DE INCÊNDIOS, DE SEGURANÇA E DE DETEÇÃO

INSTALAÇÕES DE ELEVAÇÃO
AQUECIMENTO, VENTILAÇÃO, AR CONDICIONADO E REFRIGERAÇÃO

ESTAÇÕES DE TRATAMENTO AMBIENTAL
REDES E RAMAIS DE DISTRIBUIÇÃO DE GÁS, INSTALAÇÕES E APARELHOS A GÁS
INSTALAÇÕES DE PRODUTOS DE PETRÓLEO E DE POSTOS DE ABASTECIMENTO DE COMBUSTÍVEL
REDES DE AR COMPRIMIDO E VÁCUO
INSTALAÇÕES DE APOIO E SINALIZAÇÃO EM SISTEMAS DE TRANSPORTES
GESTÃO TÉCNICA CENTRALIZADA
OUTRAS INSTALAÇÕES MECÂNICAS E ELETROMECÂNICAS

electrical installations for use with low-voltage power up to 50 kva

stations processing up to 250 kva

transfomer stations above 250 kva

networks and electrical installations operating voltage up to 30 kv

networks and electrical installations oper ating voltage above 30 kv
electricity production plants up to 30 kV

electricity production plants above 30 kV

electric traction installations

telecommunications infrastructure

sprinkler systems, security and detection

lifting installations

heating, ventilation, air conditioning and refrigeration

environmental treatment plants

networks and gas distribution lines, gas installations and appliances

storage facilities for petroleum products and fuel filling stations

compressed air and vacuum networks

support facilities and signaling transport systems

centralized technical management

other mechanical and electromechanical installations

DEMOLIÇÕES
MOVIMENTAÇÃO DE TERRAS
TÚNEIS E OUTROS TRABALHOS DE GEOTÉCNICA

FUNDAÇÕES ESPECIAIS
REABILITAÇÃO DE ELEMENTOS ESTRUTURAIS DE BETÃO
PAREDES DE CONTENÇÃO E ANCORAGENS

DRENAGENS E TRATAMENTO DE TALUDES
ARMADURAS PARA BETÃO ARMADO
REPARAÇÕES E TRATAMENTOS SUPERFÍCIAIS EM ESTRUTURAS METÁLICAS
COFRAGENS
IMPERMEABILIZAÇÕES E ISOLAMENTOS
ANDAIMES E OUTRAS ESTRUTURAS PROVISÓRIAS

CAMINHOS AGRÍCOLAS E FLORESTAIS

demolitions



Cotesi

2016

Guetim | Espinho | Portugal

Unidade Industrial - Ampliação

industrial unit

||crescer e ser melhor
||grow and be better

ENGENHARIA E CONSTRUÇÃO

Atlântinível - Construção Civil, Lda.
Rua Nova da Costa, 300-306

4440-049 Campo | VLG | Portugal

+351 224 151 167

geral@atlantinivel.pt
www.atlantinivel.pt

pt-pt.facebook.com/atlantinivel/

industry
INDUSTRIA

®



earthmoving

tunnels and other works of  geotechnical

special foundations

rehabilitation of  concrete structural elements

retaining walls and anchorages

drainage and treatment of  slopes

reinforcement for reinforced concrete

formwork

waterproofing and insulation

scaffolding and other temporary structures
paths agricultural and forestry

repairs and surface treatments in metal structures

buildings and built heritageEDIFÍCIOS E PATRIMÓNIO CONSTRUÍDO
ESTRUTURAS E ELEMENTOS DE BETÃO
ESTRUTURAS METÁLICAS
ESTRUTURAS DE MADEIRA
ALVENARIA, REBOCOS E ASSENTAMENTO DE CANTARIAS
ESTUQUES, PINTURAS E OUTROS REVESTIMENTOS
CARPINTARIAS
TRABALHOS EM PERFIS NÃO ESTRUTURAIS
CANALIZAÇÕES E CONDUTAS EM EDIFÍCIOS
INSTALAÇÕES SEM QUALIFICAÇÃO ESPECÍFICA
RESTAURO DE BENS IMÓVEIS HISTÓRICO-ARTÍSTICAS

structures and concrete elements

steel structures

wood structures

masonry, plaster and settlement stonework

stucco, paints and other coatings

not structural profiles work

carpentry

pipes and pipes in buildings

plants without specific qualification

restoration of  property historical and artistic

routes of communication, infrastructure works and other infrastructuresVIAS DE COMUNICAÇÃO, OBRAS DE URBANIZAÇÃO E OUTRAS INFRAESTRUTURAS
VIAS DE CIRCULAÇÃO RODOVIÁRIA E AERÓDROMOS
VIAS DE CIRCULAÇÃO FERROVIÁRIA
PONTES E VIADUTOS DE BETÃO
PONTES E VIADUTOS METÁLICOS
OBRAS DE ARTE CORRENTES
SANEAMENTO BÁSICO
OLEODUTOS E GASODUTOS
CALCETAMENTOS
AJARDINAMENTOS
INFRA-ESTRUTURAS DE DESPORTO E DE LAZER
SINALIZAÇÃO NÃO ELÉCTRICA E DISPOSITIVOS DE PROTECÇÃO E SEGURANÇA

bridges and concrete viaducts

bridges and viaducts metal

current artworks

basic sanitation

oil and gas pipelines

paving | trottoirs

gardening | green spaces

sports and leisure infrastructure

road traffic routes and aerodromes

railway traffic routes

no electrical signaling and safety and security devices

hydraulic worksOBRAS HIDRÁULICAS
OBRAS FLUVIAIS E APROVEITAMENTOS HIDRÁULICOS

OBRAS PORTUÁRIAS
OBRAS DE PROTEÇÃO COSTEIRA

BARRAGENS E DIQUES

DRAGAGENS

EMISSÁRIOS

port works

coastal protection works

dams and dykes

dredging

river works and hydraulic exploitations

emissaries

electrical and mechanical installationsINSTALAÇÕES ELÉCTRICAS E MECÂNICAS
INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE UTILIZAÇÃO DE BAIXA TENSÃO COM POTÊNCIA ATÉ 50 KVA

POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ATÉ 250 KVA
POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ACIMA DE 250 KVA

REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ATÉ 30 KV
REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ACIMA DE 30 KV

INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ATÉ 30 KV
INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ACIMA DE 30 KV
INSTALAÇÕES DE TRAÇÃO ELÉTRICA

INFRAESTRUTURAS DE TELECOMUNICAÇÕES
SISTEMAS DE EXTINÇÃO DE INCÊNDIOS, DE SEGURANÇA E DE DETEÇÃO

INSTALAÇÕES DE ELEVAÇÃO
AQUECIMENTO, VENTILAÇÃO, AR CONDICIONADO E REFRIGERAÇÃO

ESTAÇÕES DE TRATAMENTO AMBIENTAL
REDES E RAMAIS DE DISTRIBUIÇÃO DE GÁS, INSTALAÇÕES E APARELHOS A GÁS
INSTALAÇÕES DE PRODUTOS DE PETRÓLEO E DE POSTOS DE ABASTECIMENTO DE COMBUSTÍVEL
REDES DE AR COMPRIMIDO E VÁCUO
INSTALAÇÕES DE APOIO E SINALIZAÇÃO EM SISTEMAS DE TRANSPORTES
GESTÃO TÉCNICA CENTRALIZADA
OUTRAS INSTALAÇÕES MECÂNICAS E ELETROMECÂNICAS

electrical installations for use with low-voltage power up to 50 kva

stations processing up to 250 kva

transfomer stations above 250 kva

networks and electrical installations operating voltage up to 30 kv

networks and electrical installations oper ating voltage above 30 kv
electricity production plants up to 30 kV

electricity production plants above 30 kV

electric traction installations

telecommunications infrastructure

sprinkler systems, security and detection

lifting installations

heating, ventilation, air conditioning and refrigeration

environmental treatment plants

networks and gas distribution lines, gas installations and appliances

storage facilities for petroleum products and fuel filling stations

compressed air and vacuum networks

support facilities and signaling transport systems

centralized technical management

other mechanical and electromechanical installations

DEMOLIÇÕES
MOVIMENTAÇÃO DE TERRAS
TÚNEIS E OUTROS TRABALHOS DE GEOTÉCNICA

FUNDAÇÕES ESPECIAIS
REABILITAÇÃO DE ELEMENTOS ESTRUTURAIS DE BETÃO
PAREDES DE CONTENÇÃO E ANCORAGENS

DRENAGENS E TRATAMENTO DE TALUDES
ARMADURAS PARA BETÃO ARMADO
REPARAÇÕES E TRATAMENTOS SUPERFÍCIAIS EM ESTRUTURAS METÁLICAS
COFRAGENS
IMPERMEABILIZAÇÕES E ISOLAMENTOS
ANDAIMES E OUTRAS ESTRUTURAS PROVISÓRIAS

CAMINHOS AGRÍCOLAS E FLORESTAIS

demolitions



Posólis - Industria de Malhas, S.A.

2017 | 2018

Parque Industrial Padim Graça | Braga | Portugal

Unidade Industrial

industrial unit

||crescer e ser melhor
||grow and be better

ENGENHARIA E CONSTRUÇÃO

Atlântinível - Construção Civil, Lda.
Rua Nova da Costa, 300-306

4440-049 Campo | VLG | Portugal

+351 224 151 167

geral@atlantinivel.pt
www.atlantinivel.pt

pt-pt.facebook.com/atlantinivel/

industry
INDUSTRIA

®



earthmoving

tunnels and other works of  geotechnical

special foundations

rehabilitation of  concrete structural elements

retaining walls and anchorages

drainage and treatment of  slopes

reinforcement for reinforced concrete

formwork

waterproofing and insulation

scaffolding and other temporary structures
paths agricultural and forestry

repairs and surface treatments in metal structures

buildings and built heritageEDIFÍCIOS E PATRIMÓNIO CONSTRUÍDO
ESTRUTURAS E ELEMENTOS DE BETÃO
ESTRUTURAS METÁLICAS
ESTRUTURAS DE MADEIRA
ALVENARIA, REBOCOS E ASSENTAMENTO DE CANTARIAS
ESTUQUES, PINTURAS E OUTROS REVESTIMENTOS
CARPINTARIAS
TRABALHOS EM PERFIS NÃO ESTRUTURAIS
CANALIZAÇÕES E CONDUTAS EM EDIFÍCIOS
INSTALAÇÕES SEM QUALIFICAÇÃO ESPECÍFICA
RESTAURO DE BENS IMÓVEIS HISTÓRICO-ARTÍSTICAS

structures and concrete elements

steel structures

wood structures

masonry, plaster and settlement stonework

stucco, paints and other coatings

not structural profiles work

carpentry

pipes and pipes in buildings

plants without specific qualification

restoration of  property historical and artistic

routes of communication, infrastructure works and other infrastructuresVIAS DE COMUNICAÇÃO, OBRAS DE URBANIZAÇÃO E OUTRAS INFRAESTRUTURAS
VIAS DE CIRCULAÇÃO RODOVIÁRIA E AERÓDROMOS
VIAS DE CIRCULAÇÃO FERROVIÁRIA
PONTES E VIADUTOS DE BETÃO
PONTES E VIADUTOS METÁLICOS
OBRAS DE ARTE CORRENTES
SANEAMENTO BÁSICO
OLEODUTOS E GASODUTOS
CALCETAMENTOS
AJARDINAMENTOS
INFRA-ESTRUTURAS DE DESPORTO E DE LAZER
SINALIZAÇÃO NÃO ELÉCTRICA E DISPOSITIVOS DE PROTECÇÃO E SEGURANÇA

bridges and concrete viaducts

bridges and viaducts metal

current artworks

basic sanitation

oil and gas pipelines

paving | trottoirs

gardening | green spaces

sports and leisure infrastructure

road traffic routes and aerodromes

railway traffic routes

no electrical signaling and safety and security devices

hydraulic worksOBRAS HIDRÁULICAS
OBRAS FLUVIAIS E APROVEITAMENTOS HIDRÁULICOS

OBRAS PORTUÁRIAS
OBRAS DE PROTEÇÃO COSTEIRA

BARRAGENS E DIQUES

DRAGAGENS

EMISSÁRIOS

port works

coastal protection works

dams and dykes

dredging

river works and hydraulic exploitations

emissaries

electrical and mechanical installationsINSTALAÇÕES ELÉCTRICAS E MECÂNICAS
INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE UTILIZAÇÃO DE BAIXA TENSÃO COM POTÊNCIA ATÉ 50 KVA

POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ATÉ 250 KVA
POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ACIMA DE 250 KVA

REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ATÉ 30 KV
REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ACIMA DE 30 KV

INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ATÉ 30 KV
INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ACIMA DE 30 KV
INSTALAÇÕES DE TRAÇÃO ELÉTRICA

INFRAESTRUTURAS DE TELECOMUNICAÇÕES
SISTEMAS DE EXTINÇÃO DE INCÊNDIOS, DE SEGURANÇA E DE DETEÇÃO

INSTALAÇÕES DE ELEVAÇÃO
AQUECIMENTO, VENTILAÇÃO, AR CONDICIONADO E REFRIGERAÇÃO

ESTAÇÕES DE TRATAMENTO AMBIENTAL
REDES E RAMAIS DE DISTRIBUIÇÃO DE GÁS, INSTALAÇÕES E APARELHOS A GÁS
INSTALAÇÕES DE PRODUTOS DE PETRÓLEO E DE POSTOS DE ABASTECIMENTO DE COMBUSTÍVEL
REDES DE AR COMPRIMIDO E VÁCUO
INSTALAÇÕES DE APOIO E SINALIZAÇÃO EM SISTEMAS DE TRANSPORTES
GESTÃO TÉCNICA CENTRALIZADA
OUTRAS INSTALAÇÕES MECÂNICAS E ELETROMECÂNICAS

electrical installations for use with low-voltage power up to 50 kva

stations processing up to 250 kva

transfomer stations above 250 kva

networks and electrical installations operating voltage up to 30 kv

networks and electrical installations oper ating voltage above 30 kv
electricity production plants up to 30 kV

electricity production plants above 30 kV

electric traction installations

telecommunications infrastructure

sprinkler systems, security and detection

lifting installations

heating, ventilation, air conditioning and refrigeration

environmental treatment plants

networks and gas distribution lines, gas installations and appliances

storage facilities for petroleum products and fuel filling stations

compressed air and vacuum networks

support facilities and signaling transport systems

centralized technical management

other mechanical and electromechanical installations

DEMOLIÇÕES
MOVIMENTAÇÃO DE TERRAS
TÚNEIS E OUTROS TRABALHOS DE GEOTÉCNICA

FUNDAÇÕES ESPECIAIS
REABILITAÇÃO DE ELEMENTOS ESTRUTURAIS DE BETÃO
PAREDES DE CONTENÇÃO E ANCORAGENS

DRENAGENS E TRATAMENTO DE TALUDES
ARMADURAS PARA BETÃO ARMADO
REPARAÇÕES E TRATAMENTOS SUPERFÍCIAIS EM ESTRUTURAS METÁLICAS
COFRAGENS
IMPERMEABILIZAÇÕES E ISOLAMENTOS
ANDAIMES E OUTRAS ESTRUTURAS PROVISÓRIAS

CAMINHOS AGRÍCOLAS E FLORESTAIS

demolitions



Lumatex - Indústria Têxtil, Lda.

2017 | 2018

Rua de Santo Amaro | Polvoreira | Guimarães | Portugal

Unidade Industrial

industrial unit

||crescer e ser melhor
||grow and be better

ENGENHARIA E CONSTRUÇÃO

Atlântinível - Construção Civil, Lda.
Rua Nova da Costa, 300-306

4440-049 Campo | VLG | Portugal

+351 224 151 167

geral@atlantinivel.pt
www.atlantinivel.pt

pt-pt.facebook.com/atlantinivel/

industry
INDUSTRIA

®

Planomais Arquiteturas, Lda.



earthmoving

tunnels and other works of  geotechnical

special foundations

rehabilitation of  concrete structural elements

retaining walls and anchorages

drainage and treatment of  slopes

reinforcement for reinforced concrete

formwork

waterproofing and insulation

scaffolding and other temporary structures
paths agricultural and forestry

repairs and surface treatments in metal structures

buildings and built heritageEDIFÍCIOS E PATRIMÓNIO CONSTRUÍDO
ESTRUTURAS E ELEMENTOS DE BETÃO
ESTRUTURAS METÁLICAS
ESTRUTURAS DE MADEIRA
ALVENARIA, REBOCOS E ASSENTAMENTO DE CANTARIAS
ESTUQUES, PINTURAS E OUTROS REVESTIMENTOS
CARPINTARIAS
TRABALHOS EM PERFIS NÃO ESTRUTURAIS
CANALIZAÇÕES E CONDUTAS EM EDIFÍCIOS
INSTALAÇÕES SEM QUALIFICAÇÃO ESPECÍFICA
RESTAURO DE BENS IMÓVEIS HISTÓRICO-ARTÍSTICAS

structures and concrete elements

steel structures

wood structures

masonry, plaster and settlement stonework

stucco, paints and other coatings

not structural profiles work

carpentry

pipes and pipes in buildings

plants without specific qualification

restoration of  property historical and artistic

routes of communication, infrastructure works and other infrastructuresVIAS DE COMUNICAÇÃO, OBRAS DE URBANIZAÇÃO E OUTRAS INFRAESTRUTURAS
VIAS DE CIRCULAÇÃO RODOVIÁRIA E AERÓDROMOS
VIAS DE CIRCULAÇÃO FERROVIÁRIA
PONTES E VIADUTOS DE BETÃO
PONTES E VIADUTOS METÁLICOS
OBRAS DE ARTE CORRENTES
SANEAMENTO BÁSICO
OLEODUTOS E GASODUTOS
CALCETAMENTOS
AJARDINAMENTOS
INFRA-ESTRUTURAS DE DESPORTO E DE LAZER
SINALIZAÇÃO NÃO ELÉCTRICA E DISPOSITIVOS DE PROTECÇÃO E SEGURANÇA

bridges and concrete viaducts

bridges and viaducts metal

current artworks

basic sanitation

oil and gas pipelines

paving | trottoirs

gardening | green spaces

sports and leisure infrastructure

road traffic routes and aerodromes

railway traffic routes

no electrical signaling and safety and security devices

hydraulic worksOBRAS HIDRÁULICAS
OBRAS FLUVIAIS E APROVEITAMENTOS HIDRÁULICOS

OBRAS PORTUÁRIAS
OBRAS DE PROTEÇÃO COSTEIRA

BARRAGENS E DIQUES

DRAGAGENS

EMISSÁRIOS

port works

coastal protection works

dams and dykes

dredging

river works and hydraulic exploitations

emissaries

electrical and mechanical installationsINSTALAÇÕES ELÉCTRICAS E MECÂNICAS
INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE UTILIZAÇÃO DE BAIXA TENSÃO COM POTÊNCIA ATÉ 50 KVA

POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ATÉ 250 KVA
POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ACIMA DE 250 KVA

REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ATÉ 30 KV
REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ACIMA DE 30 KV

INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ATÉ 30 KV
INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ACIMA DE 30 KV
INSTALAÇÕES DE TRAÇÃO ELÉTRICA

INFRAESTRUTURAS DE TELECOMUNICAÇÕES
SISTEMAS DE EXTINÇÃO DE INCÊNDIOS, DE SEGURANÇA E DE DETEÇÃO

INSTALAÇÕES DE ELEVAÇÃO
AQUECIMENTO, VENTILAÇÃO, AR CONDICIONADO E REFRIGERAÇÃO

ESTAÇÕES DE TRATAMENTO AMBIENTAL
REDES E RAMAIS DE DISTRIBUIÇÃO DE GÁS, INSTALAÇÕES E APARELHOS A GÁS
INSTALAÇÕES DE PRODUTOS DE PETRÓLEO E DE POSTOS DE ABASTECIMENTO DE COMBUSTÍVEL
REDES DE AR COMPRIMIDO E VÁCUO
INSTALAÇÕES DE APOIO E SINALIZAÇÃO EM SISTEMAS DE TRANSPORTES
GESTÃO TÉCNICA CENTRALIZADA
OUTRAS INSTALAÇÕES MECÂNICAS E ELETROMECÂNICAS

electrical installations for use with low-voltage power up to 50 kva

stations processing up to 250 kva

transfomer stations above 250 kva

networks and electrical installations operating voltage up to 30 kv

networks and electrical installations oper ating voltage above 30 kv
electricity production plants up to 30 kV

electricity production plants above 30 kV

electric traction installations

telecommunications infrastructure

sprinkler systems, security and detection

lifting installations

heating, ventilation, air conditioning and refrigeration

environmental treatment plants

networks and gas distribution lines, gas installations and appliances

storage facilities for petroleum products and fuel filling stations

compressed air and vacuum networks

support facilities and signaling transport systems

centralized technical management

other mechanical and electromechanical installations

DEMOLIÇÕES
MOVIMENTAÇÃO DE TERRAS
TÚNEIS E OUTROS TRABALHOS DE GEOTÉCNICA

FUNDAÇÕES ESPECIAIS
REABILITAÇÃO DE ELEMENTOS ESTRUTURAIS DE BETÃO
PAREDES DE CONTENÇÃO E ANCORAGENS

DRENAGENS E TRATAMENTO DE TALUDES
ARMADURAS PARA BETÃO ARMADO
REPARAÇÕES E TRATAMENTOS SUPERFÍCIAIS EM ESTRUTURAS METÁLICAS
COFRAGENS
IMPERMEABILIZAÇÕES E ISOLAMENTOS
ANDAIMES E OUTRAS ESTRUTURAS PROVISÓRIAS

CAMINHOS AGRÍCOLAS E FLORESTAIS

demolitions



Valportas - Portas e Automatismos, Lda.

2017 | 2018

Rua Central de Fervença | Campo | Valongo| Portugal

Ampliação da Unidade Industrial

industrial unit

||crescer e ser melhor
||grow and be better

ENGENHARIA E CONSTRUÇÃO

Atlântinível - Construção Civil, Lda.
Rua Nova da Costa, 300-306

4440-049 Campo | VLG | Portugal

+351 224 151 167

geral@atlantinivel.pt
www.atlantinivel.pt

pt-pt.facebook.com/atlantinivel/

industry
INDUSTRIA

®



earthmoving

tunnels and other works of  geotechnical

special foundations

rehabilitation of  concrete structural elements

retaining walls and anchorages

drainage and treatment of  slopes

reinforcement for reinforced concrete

formwork

waterproofing and insulation

scaffolding and other temporary structures
paths agricultural and forestry

repairs and surface treatments in metal structures

buildings and built heritageEDIFÍCIOS E PATRIMÓNIO CONSTRUÍDO
ESTRUTURAS E ELEMENTOS DE BETÃO
ESTRUTURAS METÁLICAS
ESTRUTURAS DE MADEIRA
ALVENARIA, REBOCOS E ASSENTAMENTO DE CANTARIAS
ESTUQUES, PINTURAS E OUTROS REVESTIMENTOS
CARPINTARIAS
TRABALHOS EM PERFIS NÃO ESTRUTURAIS
CANALIZAÇÕES E CONDUTAS EM EDIFÍCIOS
INSTALAÇÕES SEM QUALIFICAÇÃO ESPECÍFICA
RESTAURO DE BENS IMÓVEIS HISTÓRICO-ARTÍSTICAS

structures and concrete elements

steel structures

wood structures

masonry, plaster and settlement stonework

stucco, paints and other coatings

not structural profiles work

carpentry

pipes and pipes in buildings

plants without specific qualification

restoration of  property historical and artistic

routes of communication, infrastructure works and other infrastructuresVIAS DE COMUNICAÇÃO, OBRAS DE URBANIZAÇÃO E OUTRAS INFRAESTRUTURAS
VIAS DE CIRCULAÇÃO RODOVIÁRIA E AERÓDROMOS
VIAS DE CIRCULAÇÃO FERROVIÁRIA
PONTES E VIADUTOS DE BETÃO
PONTES E VIADUTOS METÁLICOS
OBRAS DE ARTE CORRENTES
SANEAMENTO BÁSICO
OLEODUTOS E GASODUTOS
CALCETAMENTOS
AJARDINAMENTOS
INFRA-ESTRUTURAS DE DESPORTO E DE LAZER
SINALIZAÇÃO NÃO ELÉCTRICA E DISPOSITIVOS DE PROTECÇÃO E SEGURANÇA

bridges and concrete viaducts

bridges and viaducts metal

current artworks

basic sanitation

oil and gas pipelines

paving | trottoirs

gardening | green spaces

sports and leisure infrastructure

road traffic routes and aerodromes

railway traffic routes

no electrical signaling and safety and security devices

hydraulic worksOBRAS HIDRÁULICAS
OBRAS FLUVIAIS E APROVEITAMENTOS HIDRÁULICOS

OBRAS PORTUÁRIAS
OBRAS DE PROTEÇÃO COSTEIRA

BARRAGENS E DIQUES

DRAGAGENS

EMISSÁRIOS

port works

coastal protection works

dams and dykes

dredging

river works and hydraulic exploitations

emissaries

electrical and mechanical installationsINSTALAÇÕES ELÉCTRICAS E MECÂNICAS
INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE UTILIZAÇÃO DE BAIXA TENSÃO COM POTÊNCIA ATÉ 50 KVA

POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ATÉ 250 KVA
POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ACIMA DE 250 KVA

REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ATÉ 30 KV
REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ACIMA DE 30 KV

INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ATÉ 30 KV
INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ACIMA DE 30 KV
INSTALAÇÕES DE TRAÇÃO ELÉTRICA

INFRAESTRUTURAS DE TELECOMUNICAÇÕES
SISTEMAS DE EXTINÇÃO DE INCÊNDIOS, DE SEGURANÇA E DE DETEÇÃO

INSTALAÇÕES DE ELEVAÇÃO
AQUECIMENTO, VENTILAÇÃO, AR CONDICIONADO E REFRIGERAÇÃO

ESTAÇÕES DE TRATAMENTO AMBIENTAL
REDES E RAMAIS DE DISTRIBUIÇÃO DE GÁS, INSTALAÇÕES E APARELHOS A GÁS
INSTALAÇÕES DE PRODUTOS DE PETRÓLEO E DE POSTOS DE ABASTECIMENTO DE COMBUSTÍVEL
REDES DE AR COMPRIMIDO E VÁCUO
INSTALAÇÕES DE APOIO E SINALIZAÇÃO EM SISTEMAS DE TRANSPORTES
GESTÃO TÉCNICA CENTRALIZADA
OUTRAS INSTALAÇÕES MECÂNICAS E ELETROMECÂNICAS

electrical installations for use with low-voltage power up to 50 kva

stations processing up to 250 kva

transfomer stations above 250 kva

networks and electrical installations operating voltage up to 30 kv

networks and electrical installations oper ating voltage above 30 kv
electricity production plants up to 30 kV

electricity production plants above 30 kV

electric traction installations

telecommunications infrastructure

sprinkler systems, security and detection

lifting installations

heating, ventilation, air conditioning and refrigeration

environmental treatment plants

networks and gas distribution lines, gas installations and appliances

storage facilities for petroleum products and fuel filling stations

compressed air and vacuum networks

support facilities and signaling transport systems

centralized technical management

other mechanical and electromechanical installations

DEMOLIÇÕES
MOVIMENTAÇÃO DE TERRAS
TÚNEIS E OUTROS TRABALHOS DE GEOTÉCNICA

FUNDAÇÕES ESPECIAIS
REABILITAÇÃO DE ELEMENTOS ESTRUTURAIS DE BETÃO
PAREDES DE CONTENÇÃO E ANCORAGENS

DRENAGENS E TRATAMENTO DE TALUDES
ARMADURAS PARA BETÃO ARMADO
REPARAÇÕES E TRATAMENTOS SUPERFÍCIAIS EM ESTRUTURAS METÁLICAS
COFRAGENS
IMPERMEABILIZAÇÕES E ISOLAMENTOS
ANDAIMES E OUTRAS ESTRUTURAS PROVISÓRIAS

CAMINHOS AGRÍCOLAS E FLORESTAIS

demolitions



Cartonagem S. Tiago, Lda.

2017 | 2018

Lugar da Igreja | Passos se São Julião | Braga| Portugal

Ampliação da Unidade Industrial

industrial unit

||crescer e ser melhor
||grow and be better

ENGENHARIA E CONSTRUÇÃO

Atlântinível - Construção Civil, Lda.
Rua Nova da Costa, 300-306

4440-049 Campo | VLG | Portugal

+351 224 151 167

geral@atlantinivel.pt
www.atlantinivel.pt

pt-pt.facebook.com/atlantinivel/

industry
INDUSTRIA

®

Fernando Jorge (Arq.º)



earthmoving

tunnels and other works of  geotechnical

special foundations

rehabilitation of  concrete structural elements

retaining walls and anchorages

drainage and treatment of  slopes

reinforcement for reinforced concrete

formwork

waterproofing and insulation

scaffolding and other temporary structures
paths agricultural and forestry

repairs and surface treatments in metal structures

buildings and built heritageEDIFÍCIOS E PATRIMÓNIO CONSTRUÍDO
ESTRUTURAS E ELEMENTOS DE BETÃO
ESTRUTURAS METÁLICAS
ESTRUTURAS DE MADEIRA
ALVENARIA, REBOCOS E ASSENTAMENTO DE CANTARIAS
ESTUQUES, PINTURAS E OUTROS REVESTIMENTOS
CARPINTARIAS
TRABALHOS EM PERFIS NÃO ESTRUTURAIS
CANALIZAÇÕES E CONDUTAS EM EDIFÍCIOS
INSTALAÇÕES SEM QUALIFICAÇÃO ESPECÍFICA
RESTAURO DE BENS IMÓVEIS HISTÓRICO-ARTÍSTICAS

structures and concrete elements

steel structures

wood structures

masonry, plaster and settlement stonework

stucco, paints and other coatings

not structural profiles work

carpentry

pipes and pipes in buildings

plants without specific qualification

restoration of  property historical and artistic

routes of communication, infrastructure works and other infrastructuresVIAS DE COMUNICAÇÃO, OBRAS DE URBANIZAÇÃO E OUTRAS INFRAESTRUTURAS
VIAS DE CIRCULAÇÃO RODOVIÁRIA E AERÓDROMOS
VIAS DE CIRCULAÇÃO FERROVIÁRIA
PONTES E VIADUTOS DE BETÃO
PONTES E VIADUTOS METÁLICOS
OBRAS DE ARTE CORRENTES
SANEAMENTO BÁSICO
OLEODUTOS E GASODUTOS
CALCETAMENTOS
AJARDINAMENTOS
INFRA-ESTRUTURAS DE DESPORTO E DE LAZER
SINALIZAÇÃO NÃO ELÉCTRICA E DISPOSITIVOS DE PROTECÇÃO E SEGURANÇA

bridges and concrete viaducts

bridges and viaducts metal

current artworks

basic sanitation

oil and gas pipelines

paving | trottoirs

gardening | green spaces

sports and leisure infrastructure

road traffic routes and aerodromes

railway traffic routes

no electrical signaling and safety and security devices

hydraulic worksOBRAS HIDRÁULICAS
OBRAS FLUVIAIS E APROVEITAMENTOS HIDRÁULICOS

OBRAS PORTUÁRIAS
OBRAS DE PROTEÇÃO COSTEIRA

BARRAGENS E DIQUES

DRAGAGENS

EMISSÁRIOS

port works

coastal protection works

dams and dykes

dredging

river works and hydraulic exploitations

emissaries

electrical and mechanical installationsINSTALAÇÕES ELÉCTRICAS E MECÂNICAS
INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE UTILIZAÇÃO DE BAIXA TENSÃO COM POTÊNCIA ATÉ 50 KVA

POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ATÉ 250 KVA
POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ACIMA DE 250 KVA

REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ATÉ 30 KV
REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ACIMA DE 30 KV

INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ATÉ 30 KV
INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ACIMA DE 30 KV
INSTALAÇÕES DE TRAÇÃO ELÉTRICA

INFRAESTRUTURAS DE TELECOMUNICAÇÕES
SISTEMAS DE EXTINÇÃO DE INCÊNDIOS, DE SEGURANÇA E DE DETEÇÃO

INSTALAÇÕES DE ELEVAÇÃO
AQUECIMENTO, VENTILAÇÃO, AR CONDICIONADO E REFRIGERAÇÃO

ESTAÇÕES DE TRATAMENTO AMBIENTAL
REDES E RAMAIS DE DISTRIBUIÇÃO DE GÁS, INSTALAÇÕES E APARELHOS A GÁS
INSTALAÇÕES DE PRODUTOS DE PETRÓLEO E DE POSTOS DE ABASTECIMENTO DE COMBUSTÍVEL
REDES DE AR COMPRIMIDO E VÁCUO
INSTALAÇÕES DE APOIO E SINALIZAÇÃO EM SISTEMAS DE TRANSPORTES
GESTÃO TÉCNICA CENTRALIZADA
OUTRAS INSTALAÇÕES MECÂNICAS E ELETROMECÂNICAS

electrical installations for use with low-voltage power up to 50 kva

stations processing up to 250 kva

transfomer stations above 250 kva

networks and electrical installations operating voltage up to 30 kv

networks and electrical installations oper ating voltage above 30 kv
electricity production plants up to 30 kV

electricity production plants above 30 kV

electric traction installations

telecommunications infrastructure

sprinkler systems, security and detection

lifting installations

heating, ventilation, air conditioning and refrigeration

environmental treatment plants

networks and gas distribution lines, gas installations and appliances

storage facilities for petroleum products and fuel filling stations

compressed air and vacuum networks

support facilities and signaling transport systems

centralized technical management

other mechanical and electromechanical installations

DEMOLIÇÕES
MOVIMENTAÇÃO DE TERRAS
TÚNEIS E OUTROS TRABALHOS DE GEOTÉCNICA

FUNDAÇÕES ESPECIAIS
REABILITAÇÃO DE ELEMENTOS ESTRUTURAIS DE BETÃO
PAREDES DE CONTENÇÃO E ANCORAGENS

DRENAGENS E TRATAMENTO DE TALUDES
ARMADURAS PARA BETÃO ARMADO
REPARAÇÕES E TRATAMENTOS SUPERFÍCIAIS EM ESTRUTURAS METÁLICAS
COFRAGENS
IMPERMEABILIZAÇÕES E ISOLAMENTOS
ANDAIMES E OUTRAS ESTRUTURAS PROVISÓRIAS

CAMINHOS AGRÍCOLAS E FLORESTAIS

demolitions



SEI - Sociedade Imobiliária, S.A.

2018

Avenida do Arq. Fernando Távora (Avenida do Aeroporto) | Maia| Portugal

Unidade Industrial Scania

scania industrial unit

||crescer e ser melhor
||grow and be better

ENGENHARIA E CONSTRUÇÃO

Atlântinível - Construção Civil, Lda.
Rua Nova da Costa, 300-306

4440-049 Campo | VLG | Portugal

+351 224 151 167

geral@atlantinivel.pt
www.atlantinivel.pt

pt-pt.facebook.com/atlantinivel/

industry
INDUSTRIA

®

Manuel Ventura (Arq.º)



earthmoving

tunnels and other works of  geotechnical

special foundations

rehabilitation of  concrete structural elements

retaining walls and anchorages

drainage and treatment of  slopes

reinforcement for reinforced concrete

formwork

waterproofing and insulation

scaffolding and other temporary structures
paths agricultural and forestry

repairs and surface treatments in metal structures

buildings and built heritageEDIFÍCIOS E PATRIMÓNIO CONSTRUÍDO
ESTRUTURAS E ELEMENTOS DE BETÃO
ESTRUTURAS METÁLICAS
ESTRUTURAS DE MADEIRA
ALVENARIA, REBOCOS E ASSENTAMENTO DE CANTARIAS
ESTUQUES, PINTURAS E OUTROS REVESTIMENTOS
CARPINTARIAS
TRABALHOS EM PERFIS NÃO ESTRUTURAIS
CANALIZAÇÕES E CONDUTAS EM EDIFÍCIOS
INSTALAÇÕES SEM QUALIFICAÇÃO ESPECÍFICA
RESTAURO DE BENS IMÓVEIS HISTÓRICO-ARTÍSTICAS

structures and concrete elements

steel structures

wood structures

masonry, plaster and settlement stonework

stucco, paints and other coatings

not structural profiles work

carpentry

pipes and pipes in buildings

plants without specific qualification

restoration of  property historical and artistic

routes of communication, infrastructure works and other infrastructuresVIAS DE COMUNICAÇÃO, OBRAS DE URBANIZAÇÃO E OUTRAS INFRAESTRUTURAS
VIAS DE CIRCULAÇÃO RODOVIÁRIA E AERÓDROMOS
VIAS DE CIRCULAÇÃO FERROVIÁRIA
PONTES E VIADUTOS DE BETÃO
PONTES E VIADUTOS METÁLICOS
OBRAS DE ARTE CORRENTES
SANEAMENTO BÁSICO
OLEODUTOS E GASODUTOS
CALCETAMENTOS
AJARDINAMENTOS
INFRA-ESTRUTURAS DE DESPORTO E DE LAZER
SINALIZAÇÃO NÃO ELÉCTRICA E DISPOSITIVOS DE PROTECÇÃO E SEGURANÇA

bridges and concrete viaducts

bridges and viaducts metal

current artworks

basic sanitation

oil and gas pipelines

paving | trottoirs

gardening | green spaces

sports and leisure infrastructure

road traffic routes and aerodromes

railway traffic routes

no electrical signaling and safety and security devices

hydraulic worksOBRAS HIDRÁULICAS
OBRAS FLUVIAIS E APROVEITAMENTOS HIDRÁULICOS

OBRAS PORTUÁRIAS
OBRAS DE PROTEÇÃO COSTEIRA

BARRAGENS E DIQUES

DRAGAGENS

EMISSÁRIOS

port works

coastal protection works

dams and dykes

dredging

river works and hydraulic exploitations

emissaries

electrical and mechanical installationsINSTALAÇÕES ELÉCTRICAS E MECÂNICAS
INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE UTILIZAÇÃO DE BAIXA TENSÃO COM POTÊNCIA ATÉ 50 KVA

POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ATÉ 250 KVA
POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ACIMA DE 250 KVA

REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ATÉ 30 KV
REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ACIMA DE 30 KV

INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ATÉ 30 KV
INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ACIMA DE 30 KV
INSTALAÇÕES DE TRAÇÃO ELÉTRICA

INFRAESTRUTURAS DE TELECOMUNICAÇÕES
SISTEMAS DE EXTINÇÃO DE INCÊNDIOS, DE SEGURANÇA E DE DETEÇÃO

INSTALAÇÕES DE ELEVAÇÃO
AQUECIMENTO, VENTILAÇÃO, AR CONDICIONADO E REFRIGERAÇÃO

ESTAÇÕES DE TRATAMENTO AMBIENTAL
REDES E RAMAIS DE DISTRIBUIÇÃO DE GÁS, INSTALAÇÕES E APARELHOS A GÁS
INSTALAÇÕES DE PRODUTOS DE PETRÓLEO E DE POSTOS DE ABASTECIMENTO DE COMBUSTÍVEL
REDES DE AR COMPRIMIDO E VÁCUO
INSTALAÇÕES DE APOIO E SINALIZAÇÃO EM SISTEMAS DE TRANSPORTES
GESTÃO TÉCNICA CENTRALIZADA
OUTRAS INSTALAÇÕES MECÂNICAS E ELETROMECÂNICAS

electrical installations for use with low-voltage power up to 50 kva

stations processing up to 250 kva

transfomer stations above 250 kva

networks and electrical installations operating voltage up to 30 kv

networks and electrical installations oper ating voltage above 30 kv
electricity production plants up to 30 kV

electricity production plants above 30 kV

electric traction installations

telecommunications infrastructure

sprinkler systems, security and detection

lifting installations

heating, ventilation, air conditioning and refrigeration

environmental treatment plants

networks and gas distribution lines, gas installations and appliances

storage facilities for petroleum products and fuel filling stations

compressed air and vacuum networks

support facilities and signaling transport systems

centralized technical management

other mechanical and electromechanical installations

DEMOLIÇÕES
MOVIMENTAÇÃO DE TERRAS
TÚNEIS E OUTROS TRABALHOS DE GEOTÉCNICA

FUNDAÇÕES ESPECIAIS
REABILITAÇÃO DE ELEMENTOS ESTRUTURAIS DE BETÃO
PAREDES DE CONTENÇÃO E ANCORAGENS

DRENAGENS E TRATAMENTO DE TALUDES
ARMADURAS PARA BETÃO ARMADO
REPARAÇÕES E TRATAMENTOS SUPERFÍCIAIS EM ESTRUTURAS METÁLICAS
COFRAGENS
IMPERMEABILIZAÇÕES E ISOLAMENTOS
ANDAIMES E OUTRAS ESTRUTURAS PROVISÓRIAS

CAMINHOS AGRÍCOLAS E FLORESTAIS

demolitions



CS Plastic, Lda.

2018 | 2019

Avenida Abade Pedrosa | Bairro | Santo Tirso | Portugal

Unidade Industrial

industrial unit

||crescer e ser melhor
||grow and be better

ENGENHARIA E CONSTRUÇÃO

Atlântinível - Construção Civil, Lda.
Rua Nova da Costa, 300-306

4440-049 Campo | VLG | Portugal

+351 224 151 167

geral@atlantinivel.pt
www.atlantinivel.pt

pt-pt.facebook.com/atlantinivel/

industry
INDUSTRIA

®

Ricardo Azevedo (Arq.º)



earthmoving

tunnels and other works of  geotechnical

special foundations

rehabilitation of  concrete structural elements

retaining walls and anchorages

drainage and treatment of  slopes

reinforcement for reinforced concrete

formwork

waterproofing and insulation

scaffolding and other temporary structures
paths agricultural and forestry

repairs and surface treatments in metal structures

buildings and built heritageEDIFÍCIOS E PATRIMÓNIO CONSTRUÍDO
ESTRUTURAS E ELEMENTOS DE BETÃO
ESTRUTURAS METÁLICAS
ESTRUTURAS DE MADEIRA
ALVENARIA, REBOCOS E ASSENTAMENTO DE CANTARIAS
ESTUQUES, PINTURAS E OUTROS REVESTIMENTOS
CARPINTARIAS
TRABALHOS EM PERFIS NÃO ESTRUTURAIS
CANALIZAÇÕES E CONDUTAS EM EDIFÍCIOS
INSTALAÇÕES SEM QUALIFICAÇÃO ESPECÍFICA
RESTAURO DE BENS IMÓVEIS HISTÓRICO-ARTÍSTICAS

structures and concrete elements

steel structures

wood structures

masonry, plaster and settlement stonework

stucco, paints and other coatings

not structural profiles work

carpentry

pipes and pipes in buildings

plants without specific qualification

restoration of  property historical and artistic

routes of communication, infrastructure works and other infrastructuresVIAS DE COMUNICAÇÃO, OBRAS DE URBANIZAÇÃO E OUTRAS INFRAESTRUTURAS
VIAS DE CIRCULAÇÃO RODOVIÁRIA E AERÓDROMOS
VIAS DE CIRCULAÇÃO FERROVIÁRIA
PONTES E VIADUTOS DE BETÃO
PONTES E VIADUTOS METÁLICOS
OBRAS DE ARTE CORRENTES
SANEAMENTO BÁSICO
OLEODUTOS E GASODUTOS
CALCETAMENTOS
AJARDINAMENTOS
INFRA-ESTRUTURAS DE DESPORTO E DE LAZER
SINALIZAÇÃO NÃO ELÉCTRICA E DISPOSITIVOS DE PROTECÇÃO E SEGURANÇA

bridges and concrete viaducts

bridges and viaducts metal

current artworks

basic sanitation

oil and gas pipelines

paving | trottoirs

gardening | green spaces

sports and leisure infrastructure

road traffic routes and aerodromes

railway traffic routes

no electrical signaling and safety and security devices

hydraulic worksOBRAS HIDRÁULICAS
OBRAS FLUVIAIS E APROVEITAMENTOS HIDRÁULICOS

OBRAS PORTUÁRIAS
OBRAS DE PROTEÇÃO COSTEIRA

BARRAGENS E DIQUES

DRAGAGENS

EMISSÁRIOS

port works

coastal protection works

dams and dykes

dredging

river works and hydraulic exploitations

emissaries

electrical and mechanical installationsINSTALAÇÕES ELÉCTRICAS E MECÂNICAS
INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE UTILIZAÇÃO DE BAIXA TENSÃO COM POTÊNCIA ATÉ 50 KVA

POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ATÉ 250 KVA
POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ACIMA DE 250 KVA

REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ATÉ 30 KV
REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ACIMA DE 30 KV

INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ATÉ 30 KV
INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ACIMA DE 30 KV
INSTALAÇÕES DE TRAÇÃO ELÉTRICA

INFRAESTRUTURAS DE TELECOMUNICAÇÕES
SISTEMAS DE EXTINÇÃO DE INCÊNDIOS, DE SEGURANÇA E DE DETEÇÃO

INSTALAÇÕES DE ELEVAÇÃO
AQUECIMENTO, VENTILAÇÃO, AR CONDICIONADO E REFRIGERAÇÃO

ESTAÇÕES DE TRATAMENTO AMBIENTAL
REDES E RAMAIS DE DISTRIBUIÇÃO DE GÁS, INSTALAÇÕES E APARELHOS A GÁS
INSTALAÇÕES DE PRODUTOS DE PETRÓLEO E DE POSTOS DE ABASTECIMENTO DE COMBUSTÍVEL
REDES DE AR COMPRIMIDO E VÁCUO
INSTALAÇÕES DE APOIO E SINALIZAÇÃO EM SISTEMAS DE TRANSPORTES
GESTÃO TÉCNICA CENTRALIZADA
OUTRAS INSTALAÇÕES MECÂNICAS E ELETROMECÂNICAS

electrical installations for use with low-voltage power up to 50 kva

stations processing up to 250 kva

transfomer stations above 250 kva

networks and electrical installations operating voltage up to 30 kv

networks and electrical installations oper ating voltage above 30 kv
electricity production plants up to 30 kV

electricity production plants above 30 kV

electric traction installations

telecommunications infrastructure

sprinkler systems, security and detection

lifting installations

heating, ventilation, air conditioning and refrigeration

environmental treatment plants

networks and gas distribution lines, gas installations and appliances

storage facilities for petroleum products and fuel filling stations

compressed air and vacuum networks

support facilities and signaling transport systems

centralized technical management

other mechanical and electromechanical installations

DEMOLIÇÕES
MOVIMENTAÇÃO DE TERRAS
TÚNEIS E OUTROS TRABALHOS DE GEOTÉCNICA

FUNDAÇÕES ESPECIAIS
REABILITAÇÃO DE ELEMENTOS ESTRUTURAIS DE BETÃO
PAREDES DE CONTENÇÃO E ANCORAGENS

DRENAGENS E TRATAMENTO DE TALUDES
ARMADURAS PARA BETÃO ARMADO
REPARAÇÕES E TRATAMENTOS SUPERFÍCIAIS EM ESTRUTURAS METÁLICAS
COFRAGENS
IMPERMEABILIZAÇÕES E ISOLAMENTOS
ANDAIMES E OUTRAS ESTRUTURAS PROVISÓRIAS

CAMINHOS AGRÍCOLAS E FLORESTAIS

demolitions



 Fenabel - Indústria de Mobiliário, Lda. 

2018

Avenida da Zona Industrial | Rebordosa | Paredes | Portugal

Unidade Industrial

industrial unit
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earthmoving

tunnels and other works of  geotechnical

special foundations

rehabilitation of  concrete structural elements

retaining walls and anchorages

drainage and treatment of  slopes

reinforcement for reinforced concrete

formwork

waterproofing and insulation

scaffolding and other temporary structures
paths agricultural and forestry

repairs and surface treatments in metal structures

buildings and built heritageEDIFÍCIOS E PATRIMÓNIO CONSTRUÍDO
ESTRUTURAS E ELEMENTOS DE BETÃO
ESTRUTURAS METÁLICAS
ESTRUTURAS DE MADEIRA
ALVENARIA, REBOCOS E ASSENTAMENTO DE CANTARIAS
ESTUQUES, PINTURAS E OUTROS REVESTIMENTOS
CARPINTARIAS
TRABALHOS EM PERFIS NÃO ESTRUTURAIS
CANALIZAÇÕES E CONDUTAS EM EDIFÍCIOS
INSTALAÇÕES SEM QUALIFICAÇÃO ESPECÍFICA
RESTAURO DE BENS IMÓVEIS HISTÓRICO-ARTÍSTICAS

structures and concrete elements

steel structures

wood structures

masonry, plaster and settlement stonework

stucco, paints and other coatings

not structural profiles work

carpentry

pipes and pipes in buildings

plants without specific qualification

restoration of  property historical and artistic

routes of communication, infrastructure works and other infrastructuresVIAS DE COMUNICAÇÃO, OBRAS DE URBANIZAÇÃO E OUTRAS INFRAESTRUTURAS
VIAS DE CIRCULAÇÃO RODOVIÁRIA E AERÓDROMOS
VIAS DE CIRCULAÇÃO FERROVIÁRIA
PONTES E VIADUTOS DE BETÃO
PONTES E VIADUTOS METÁLICOS
OBRAS DE ARTE CORRENTES
SANEAMENTO BÁSICO
OLEODUTOS E GASODUTOS
CALCETAMENTOS
AJARDINAMENTOS
INFRA-ESTRUTURAS DE DESPORTO E DE LAZER
SINALIZAÇÃO NÃO ELÉCTRICA E DISPOSITIVOS DE PROTECÇÃO E SEGURANÇA

bridges and concrete viaducts

bridges and viaducts metal

current artworks

basic sanitation

oil and gas pipelines

paving | trottoirs

gardening | green spaces

sports and leisure infrastructure

road traffic routes and aerodromes

railway traffic routes

no electrical signaling and safety and security devices

hydraulic worksOBRAS HIDRÁULICAS
OBRAS FLUVIAIS E APROVEITAMENTOS HIDRÁULICOS

OBRAS PORTUÁRIAS
OBRAS DE PROTEÇÃO COSTEIRA

BARRAGENS E DIQUES

DRAGAGENS

EMISSÁRIOS

port works

coastal protection works

dams and dykes

dredging

river works and hydraulic exploitations

emissaries

electrical and mechanical installationsINSTALAÇÕES ELÉCTRICAS E MECÂNICAS
INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE UTILIZAÇÃO DE BAIXA TENSÃO COM POTÊNCIA ATÉ 50 KVA

POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ATÉ 250 KVA
POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ACIMA DE 250 KVA

REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ATÉ 30 KV
REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ACIMA DE 30 KV

INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ATÉ 30 KV
INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ACIMA DE 30 KV
INSTALAÇÕES DE TRAÇÃO ELÉTRICA

INFRAESTRUTURAS DE TELECOMUNICAÇÕES
SISTEMAS DE EXTINÇÃO DE INCÊNDIOS, DE SEGURANÇA E DE DETEÇÃO

INSTALAÇÕES DE ELEVAÇÃO
AQUECIMENTO, VENTILAÇÃO, AR CONDICIONADO E REFRIGERAÇÃO

ESTAÇÕES DE TRATAMENTO AMBIENTAL
REDES E RAMAIS DE DISTRIBUIÇÃO DE GÁS, INSTALAÇÕES E APARELHOS A GÁS
INSTALAÇÕES DE PRODUTOS DE PETRÓLEO E DE POSTOS DE ABASTECIMENTO DE COMBUSTÍVEL
REDES DE AR COMPRIMIDO E VÁCUO
INSTALAÇÕES DE APOIO E SINALIZAÇÃO EM SISTEMAS DE TRANSPORTES
GESTÃO TÉCNICA CENTRALIZADA
OUTRAS INSTALAÇÕES MECÂNICAS E ELETROMECÂNICAS

electrical installations for use with low-voltage power up to 50 kva

stations processing up to 250 kva

transfomer stations above 250 kva

networks and electrical installations operating voltage up to 30 kv

networks and electrical installations oper ating voltage above 30 kv
electricity production plants up to 30 kV

electricity production plants above 30 kV

electric traction installations

telecommunications infrastructure

sprinkler systems, security and detection

lifting installations

heating, ventilation, air conditioning and refrigeration

environmental treatment plants

networks and gas distribution lines, gas installations and appliances

storage facilities for petroleum products and fuel filling stations

compressed air and vacuum networks

support facilities and signaling transport systems

centralized technical management

other mechanical and electromechanical installations

DEMOLIÇÕES
MOVIMENTAÇÃO DE TERRAS
TÚNEIS E OUTROS TRABALHOS DE GEOTÉCNICA

FUNDAÇÕES ESPECIAIS
REABILITAÇÃO DE ELEMENTOS ESTRUTURAIS DE BETÃO
PAREDES DE CONTENÇÃO E ANCORAGENS

DRENAGENS E TRATAMENTO DE TALUDES
ARMADURAS PARA BETÃO ARMADO
REPARAÇÕES E TRATAMENTOS SUPERFÍCIAIS EM ESTRUTURAS METÁLICAS
COFRAGENS
IMPERMEABILIZAÇÕES E ISOLAMENTOS
ANDAIMES E OUTRAS ESTRUTURAS PROVISÓRIAS

CAMINHOS AGRÍCOLAS E FLORESTAIS

demolitions
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 João Carlos Fernandes Gonçalves

2015

Rua General Norton de Matos | Ponte de Lima| Portugal

Clinica Medicina Dentária J.C. Gonçalves

dental clinic j.c. gonçalves

||crescer e ser melhor
||grow and be better

ENGENHARIA E CONSTRUÇÃO

Atlântinível - Construção Civil, Lda.
Rua Nova da Costa, 300-306

4440-049 Campo | VLG | Portugal

+351 224 151 167

geral@atlantinivel.pt
www.atlantinivel.pt

pt-pt.facebook.com/atlantinivel/

®

health
SAÚDE



earthmoving

tunnels and other works of  geotechnical

special foundations

rehabilitation of  concrete structural elements

retaining walls and anchorages

drainage and treatment of  slopes

reinforcement for reinforced concrete

formwork

waterproofing and insulation

scaffolding and other temporary structures
paths agricultural and forestry

repairs and surface treatments in metal structures

buildings and built heritageEDIFÍCIOS E PATRIMÓNIO CONSTRUÍDO
ESTRUTURAS E ELEMENTOS DE BETÃO
ESTRUTURAS METÁLICAS
ESTRUTURAS DE MADEIRA
ALVENARIA, REBOCOS E ASSENTAMENTO DE CANTARIAS
ESTUQUES, PINTURAS E OUTROS REVESTIMENTOS
CARPINTARIAS
TRABALHOS EM PERFIS NÃO ESTRUTURAIS
CANALIZAÇÕES E CONDUTAS EM EDIFÍCIOS
INSTALAÇÕES SEM QUALIFICAÇÃO ESPECÍFICA
RESTAURO DE BENS IMÓVEIS HISTÓRICO-ARTÍSTICAS

structures and concrete elements

steel structures

wood structures

masonry, plaster and settlement stonework

stucco, paints and other coatings

not structural profiles work

carpentry

pipes and pipes in buildings

plants without specific qualification

restoration of  property historical and artistic

routes of communication, infrastructure works and other infrastructuresVIAS DE COMUNICAÇÃO, OBRAS DE URBANIZAÇÃO E OUTRAS INFRAESTRUTURAS
VIAS DE CIRCULAÇÃO RODOVIÁRIA E AERÓDROMOS
VIAS DE CIRCULAÇÃO FERROVIÁRIA
PONTES E VIADUTOS DE BETÃO
PONTES E VIADUTOS METÁLICOS
OBRAS DE ARTE CORRENTES
SANEAMENTO BÁSICO
OLEODUTOS E GASODUTOS
CALCETAMENTOS
AJARDINAMENTOS
INFRA-ESTRUTURAS DE DESPORTO E DE LAZER
SINALIZAÇÃO NÃO ELÉCTRICA E DISPOSITIVOS DE PROTECÇÃO E SEGURANÇA

bridges and concrete viaducts

bridges and viaducts metal

current artworks

basic sanitation

oil and gas pipelines

paving | trottoirs

gardening | green spaces

sports and leisure infrastructure

road traffic routes and aerodromes

railway traffic routes

no electrical signaling and safety and security devices

hydraulic worksOBRAS HIDRÁULICAS
OBRAS FLUVIAIS E APROVEITAMENTOS HIDRÁULICOS

OBRAS PORTUÁRIAS
OBRAS DE PROTEÇÃO COSTEIRA

BARRAGENS E DIQUES

DRAGAGENS

EMISSÁRIOS

port works

coastal protection works

dams and dykes

dredging

river works and hydraulic exploitations

emissaries

electrical and mechanical installationsINSTALAÇÕES ELÉCTRICAS E MECÂNICAS
INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE UTILIZAÇÃO DE BAIXA TENSÃO COM POTÊNCIA ATÉ 50 KVA

POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ATÉ 250 KVA
POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ACIMA DE 250 KVA

REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ATÉ 30 KV
REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ACIMA DE 30 KV

INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ATÉ 30 KV
INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ACIMA DE 30 KV
INSTALAÇÕES DE TRAÇÃO ELÉTRICA

INFRAESTRUTURAS DE TELECOMUNICAÇÕES
SISTEMAS DE EXTINÇÃO DE INCÊNDIOS, DE SEGURANÇA E DE DETEÇÃO

INSTALAÇÕES DE ELEVAÇÃO
AQUECIMENTO, VENTILAÇÃO, AR CONDICIONADO E REFRIGERAÇÃO

ESTAÇÕES DE TRATAMENTO AMBIENTAL
REDES E RAMAIS DE DISTRIBUIÇÃO DE GÁS, INSTALAÇÕES E APARELHOS A GÁS
INSTALAÇÕES DE PRODUTOS DE PETRÓLEO E DE POSTOS DE ABASTECIMENTO DE COMBUSTÍVEL
REDES DE AR COMPRIMIDO E VÁCUO
INSTALAÇÕES DE APOIO E SINALIZAÇÃO EM SISTEMAS DE TRANSPORTES
GESTÃO TÉCNICA CENTRALIZADA
OUTRAS INSTALAÇÕES MECÂNICAS E ELETROMECÂNICAS

electrical installations for use with low-voltage power up to 50 kva

stations processing up to 250 kva

transfomer stations above 250 kva

networks and electrical installations operating voltage up to 30 kv

networks and electrical installations oper ating voltage above 30 kv
electricity production plants up to 30 kV

electricity production plants above 30 kV

electric traction installations

telecommunications infrastructure

sprinkler systems, security and detection

lifting installations

heating, ventilation, air conditioning and refrigeration

environmental treatment plants

networks and gas distribution lines, gas installations and appliances

storage facilities for petroleum products and fuel filling stations

compressed air and vacuum networks

support facilities and signaling transport systems

centralized technical management

other mechanical and electromechanical installations

DEMOLIÇÕES
MOVIMENTAÇÃO DE TERRAS
TÚNEIS E OUTROS TRABALHOS DE GEOTÉCNICA

FUNDAÇÕES ESPECIAIS
REABILITAÇÃO DE ELEMENTOS ESTRUTURAIS DE BETÃO
PAREDES DE CONTENÇÃO E ANCORAGENS

DRENAGENS E TRATAMENTO DE TALUDES
ARMADURAS PARA BETÃO ARMADO
REPARAÇÕES E TRATAMENTOS SUPERFÍCIAIS EM ESTRUTURAS METÁLICAS
COFRAGENS
IMPERMEABILIZAÇÕES E ISOLAMENTOS
ANDAIMES E OUTRAS ESTRUTURAS PROVISÓRIAS

CAMINHOS AGRÍCOLAS E FLORESTAIS

demolitions



Associação Portuguesa de Esclerose Lateral Amiotrófica | Santa Casa da Misericórdia do Porto

2016

Centro Hospitalar Conde Ferreira | Porto| Portugal

Remodelação do Espaço Destinado à APELA - Hospital Conde Ferreira

remodeling of  the space destined to apela - hospital conde ferreira
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earthmoving

tunnels and other works of  geotechnical

special foundations

rehabilitation of  concrete structural elements

retaining walls and anchorages

drainage and treatment of  slopes

reinforcement for reinforced concrete

formwork

waterproofing and insulation

scaffolding and other temporary structures
paths agricultural and forestry

repairs and surface treatments in metal structures

buildings and built heritageEDIFÍCIOS E PATRIMÓNIO CONSTRUÍDO
ESTRUTURAS E ELEMENTOS DE BETÃO
ESTRUTURAS METÁLICAS
ESTRUTURAS DE MADEIRA
ALVENARIA, REBOCOS E ASSENTAMENTO DE CANTARIAS
ESTUQUES, PINTURAS E OUTROS REVESTIMENTOS
CARPINTARIAS
TRABALHOS EM PERFIS NÃO ESTRUTURAIS
CANALIZAÇÕES E CONDUTAS EM EDIFÍCIOS
INSTALAÇÕES SEM QUALIFICAÇÃO ESPECÍFICA
RESTAURO DE BENS IMÓVEIS HISTÓRICO-ARTÍSTICAS

structures and concrete elements

steel structures

wood structures

masonry, plaster and settlement stonework

stucco, paints and other coatings

not structural profiles work

carpentry

pipes and pipes in buildings

plants without specific qualification

restoration of  property historical and artistic

routes of communication, infrastructure works and other infrastructuresVIAS DE COMUNICAÇÃO, OBRAS DE URBANIZAÇÃO E OUTRAS INFRAESTRUTURAS
VIAS DE CIRCULAÇÃO RODOVIÁRIA E AERÓDROMOS
VIAS DE CIRCULAÇÃO FERROVIÁRIA
PONTES E VIADUTOS DE BETÃO
PONTES E VIADUTOS METÁLICOS
OBRAS DE ARTE CORRENTES
SANEAMENTO BÁSICO
OLEODUTOS E GASODUTOS
CALCETAMENTOS
AJARDINAMENTOS
INFRA-ESTRUTURAS DE DESPORTO E DE LAZER
SINALIZAÇÃO NÃO ELÉCTRICA E DISPOSITIVOS DE PROTECÇÃO E SEGURANÇA

bridges and concrete viaducts

bridges and viaducts metal

current artworks

basic sanitation

oil and gas pipelines

paving | trottoirs

gardening | green spaces

sports and leisure infrastructure

road traffic routes and aerodromes

railway traffic routes

no electrical signaling and safety and security devices

hydraulic worksOBRAS HIDRÁULICAS
OBRAS FLUVIAIS E APROVEITAMENTOS HIDRÁULICOS

OBRAS PORTUÁRIAS
OBRAS DE PROTEÇÃO COSTEIRA

BARRAGENS E DIQUES

DRAGAGENS

EMISSÁRIOS

port works

coastal protection works

dams and dykes

dredging

river works and hydraulic exploitations

emissaries

electrical and mechanical installationsINSTALAÇÕES ELÉCTRICAS E MECÂNICAS
INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE UTILIZAÇÃO DE BAIXA TENSÃO COM POTÊNCIA ATÉ 50 KVA

POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ATÉ 250 KVA
POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ACIMA DE 250 KVA

REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ATÉ 30 KV
REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ACIMA DE 30 KV

INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ATÉ 30 KV
INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ACIMA DE 30 KV
INSTALAÇÕES DE TRAÇÃO ELÉTRICA

INFRAESTRUTURAS DE TELECOMUNICAÇÕES
SISTEMAS DE EXTINÇÃO DE INCÊNDIOS, DE SEGURANÇA E DE DETEÇÃO

INSTALAÇÕES DE ELEVAÇÃO
AQUECIMENTO, VENTILAÇÃO, AR CONDICIONADO E REFRIGERAÇÃO

ESTAÇÕES DE TRATAMENTO AMBIENTAL
REDES E RAMAIS DE DISTRIBUIÇÃO DE GÁS, INSTALAÇÕES E APARELHOS A GÁS
INSTALAÇÕES DE PRODUTOS DE PETRÓLEO E DE POSTOS DE ABASTECIMENTO DE COMBUSTÍVEL
REDES DE AR COMPRIMIDO E VÁCUO
INSTALAÇÕES DE APOIO E SINALIZAÇÃO EM SISTEMAS DE TRANSPORTES
GESTÃO TÉCNICA CENTRALIZADA
OUTRAS INSTALAÇÕES MECÂNICAS E ELETROMECÂNICAS

electrical installations for use with low-voltage power up to 50 kva

stations processing up to 250 kva

transfomer stations above 250 kva

networks and electrical installations operating voltage up to 30 kv

networks and electrical installations oper ating voltage above 30 kv
electricity production plants up to 30 kV

electricity production plants above 30 kV

electric traction installations

telecommunications infrastructure

sprinkler systems, security and detection

lifting installations

heating, ventilation, air conditioning and refrigeration

environmental treatment plants

networks and gas distribution lines, gas installations and appliances

storage facilities for petroleum products and fuel filling stations

compressed air and vacuum networks

support facilities and signaling transport systems

centralized technical management

other mechanical and electromechanical installations

DEMOLIÇÕES
MOVIMENTAÇÃO DE TERRAS
TÚNEIS E OUTROS TRABALHOS DE GEOTÉCNICA

FUNDAÇÕES ESPECIAIS
REABILITAÇÃO DE ELEMENTOS ESTRUTURAIS DE BETÃO
PAREDES DE CONTENÇÃO E ANCORAGENS

DRENAGENS E TRATAMENTO DE TALUDES
ARMADURAS PARA BETÃO ARMADO
REPARAÇÕES E TRATAMENTOS SUPERFÍCIAIS EM ESTRUTURAS METÁLICAS
COFRAGENS
IMPERMEABILIZAÇÕES E ISOLAMENTOS
ANDAIMES E OUTRAS ESTRUTURAS PROVISÓRIAS

CAMINHOS AGRÍCOLAS E FLORESTAIS

demolitions
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Associação Humanitária dos Bombeiros Voluntários de Almodôvar

2007

Almodôvar | Portugal

Reabilitação dos Quartel dos Bombeiros

firehouse rehabilitation
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earthmoving

tunnels and other works of  geotechnical

special foundations

rehabilitation of  concrete structural elements

retaining walls and anchorages

drainage and treatment of  slopes

reinforcement for reinforced concrete

formwork

waterproofing and insulation

scaffolding and other temporary structures
paths agricultural and forestry

repairs and surface treatments in metal structures

buildings and built heritageEDIFÍCIOS E PATRIMÓNIO CONSTRUÍDO
ESTRUTURAS E ELEMENTOS DE BETÃO
ESTRUTURAS METÁLICAS
ESTRUTURAS DE MADEIRA
ALVENARIA, REBOCOS E ASSENTAMENTO DE CANTARIAS
ESTUQUES, PINTURAS E OUTROS REVESTIMENTOS
CARPINTARIAS
TRABALHOS EM PERFIS NÃO ESTRUTURAIS
CANALIZAÇÕES E CONDUTAS EM EDIFÍCIOS
INSTALAÇÕES SEM QUALIFICAÇÃO ESPECÍFICA
RESTAURO DE BENS IMÓVEIS HISTÓRICO-ARTÍSTICAS

structures and concrete elements

steel structures

wood structures

masonry, plaster and settlement stonework

stucco, paints and other coatings

not structural profiles work

carpentry

pipes and pipes in buildings

plants without specific qualification

restoration of  property historical and artistic

routes of communication, infrastructure works and other infrastructuresVIAS DE COMUNICAÇÃO, OBRAS DE URBANIZAÇÃO E OUTRAS INFRAESTRUTURAS
VIAS DE CIRCULAÇÃO RODOVIÁRIA E AERÓDROMOS
VIAS DE CIRCULAÇÃO FERROVIÁRIA
PONTES E VIADUTOS DE BETÃO
PONTES E VIADUTOS METÁLICOS
OBRAS DE ARTE CORRENTES
SANEAMENTO BÁSICO
OLEODUTOS E GASODUTOS
CALCETAMENTOS
AJARDINAMENTOS
INFRA-ESTRUTURAS DE DESPORTO E DE LAZER
SINALIZAÇÃO NÃO ELÉCTRICA E DISPOSITIVOS DE PROTECÇÃO E SEGURANÇA

bridges and concrete viaducts

bridges and viaducts metal

current artworks

basic sanitation

oil and gas pipelines

paving | trottoirs

gardening | green spaces

sports and leisure infrastructure

road traffic routes and aerodromes

railway traffic routes

no electrical signaling and safety and security devices

hydraulic worksOBRAS HIDRÁULICAS
OBRAS FLUVIAIS E APROVEITAMENTOS HIDRÁULICOS

OBRAS PORTUÁRIAS
OBRAS DE PROTEÇÃO COSTEIRA

BARRAGENS E DIQUES

DRAGAGENS

EMISSÁRIOS

port works

coastal protection works

dams and dykes

dredging

river works and hydraulic exploitations

emissaries

electrical and mechanical installationsINSTALAÇÕES ELÉCTRICAS E MECÂNICAS
INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE UTILIZAÇÃO DE BAIXA TENSÃO COM POTÊNCIA ATÉ 50 KVA

POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ATÉ 250 KVA
POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ACIMA DE 250 KVA

REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ATÉ 30 KV
REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ACIMA DE 30 KV

INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ATÉ 30 KV
INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ACIMA DE 30 KV
INSTALAÇÕES DE TRAÇÃO ELÉTRICA

INFRAESTRUTURAS DE TELECOMUNICAÇÕES
SISTEMAS DE EXTINÇÃO DE INCÊNDIOS, DE SEGURANÇA E DE DETEÇÃO

INSTALAÇÕES DE ELEVAÇÃO
AQUECIMENTO, VENTILAÇÃO, AR CONDICIONADO E REFRIGERAÇÃO

ESTAÇÕES DE TRATAMENTO AMBIENTAL
REDES E RAMAIS DE DISTRIBUIÇÃO DE GÁS, INSTALAÇÕES E APARELHOS A GÁS
INSTALAÇÕES DE PRODUTOS DE PETRÓLEO E DE POSTOS DE ABASTECIMENTO DE COMBUSTÍVEL
REDES DE AR COMPRIMIDO E VÁCUO
INSTALAÇÕES DE APOIO E SINALIZAÇÃO EM SISTEMAS DE TRANSPORTES
GESTÃO TÉCNICA CENTRALIZADA
OUTRAS INSTALAÇÕES MECÂNICAS E ELETROMECÂNICAS

electrical installations for use with low-voltage power up to 50 kva

stations processing up to 250 kva

transfomer stations above 250 kva

networks and electrical installations operating voltage up to 30 kv

networks and electrical installations oper ating voltage above 30 kv
electricity production plants up to 30 kV

electricity production plants above 30 kV

electric traction installations

telecommunications infrastructure

sprinkler systems, security and detection

lifting installations

heating, ventilation, air conditioning and refrigeration

environmental treatment plants

networks and gas distribution lines, gas installations and appliances

storage facilities for petroleum products and fuel filling stations

compressed air and vacuum networks

support facilities and signaling transport systems

centralized technical management

other mechanical and electromechanical installations

DEMOLIÇÕES
MOVIMENTAÇÃO DE TERRAS
TÚNEIS E OUTROS TRABALHOS DE GEOTÉCNICA

FUNDAÇÕES ESPECIAIS
REABILITAÇÃO DE ELEMENTOS ESTRUTURAIS DE BETÃO
PAREDES DE CONTENÇÃO E ANCORAGENS

DRENAGENS E TRATAMENTO DE TALUDES
ARMADURAS PARA BETÃO ARMADO
REPARAÇÕES E TRATAMENTOS SUPERFÍCIAIS EM ESTRUTURAS METÁLICAS
COFRAGENS
IMPERMEABILIZAÇÕES E ISOLAMENTOS
ANDAIMES E OUTRAS ESTRUTURAS PROVISÓRIAS

CAMINHOS AGRÍCOLAS E FLORESTAIS

demolitions



Sew Eurodrive Portugal, Lda.

2015

Rua Monte Belo, 191, Ermesinde | Valongo | Portugal

Construção Escritórios

office building
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service
SERVIÇOS



earthmoving

tunnels and other works of  geotechnical

special foundations

rehabilitation of  concrete structural elements

retaining walls and anchorages

drainage and treatment of  slopes

reinforcement for reinforced concrete

formwork

waterproofing and insulation

scaffolding and other temporary structures
paths agricultural and forestry

repairs and surface treatments in metal structures

buildings and built heritageEDIFÍCIOS E PATRIMÓNIO CONSTRUÍDO
ESTRUTURAS E ELEMENTOS DE BETÃO
ESTRUTURAS METÁLICAS
ESTRUTURAS DE MADEIRA
ALVENARIA, REBOCOS E ASSENTAMENTO DE CANTARIAS
ESTUQUES, PINTURAS E OUTROS REVESTIMENTOS
CARPINTARIAS
TRABALHOS EM PERFIS NÃO ESTRUTURAIS
CANALIZAÇÕES E CONDUTAS EM EDIFÍCIOS
INSTALAÇÕES SEM QUALIFICAÇÃO ESPECÍFICA
RESTAURO DE BENS IMÓVEIS HISTÓRICO-ARTÍSTICAS

structures and concrete elements

steel structures

wood structures

masonry, plaster and settlement stonework

stucco, paints and other coatings

not structural profiles work

carpentry

pipes and pipes in buildings

plants without specific qualification

restoration of  property historical and artistic

routes of communication, infrastructure works and other infrastructuresVIAS DE COMUNICAÇÃO, OBRAS DE URBANIZAÇÃO E OUTRAS INFRAESTRUTURAS
VIAS DE CIRCULAÇÃO RODOVIÁRIA E AERÓDROMOS
VIAS DE CIRCULAÇÃO FERROVIÁRIA
PONTES E VIADUTOS DE BETÃO
PONTES E VIADUTOS METÁLICOS
OBRAS DE ARTE CORRENTES
SANEAMENTO BÁSICO
OLEODUTOS E GASODUTOS
CALCETAMENTOS
AJARDINAMENTOS
INFRA-ESTRUTURAS DE DESPORTO E DE LAZER
SINALIZAÇÃO NÃO ELÉCTRICA E DISPOSITIVOS DE PROTECÇÃO E SEGURANÇA

bridges and concrete viaducts

bridges and viaducts metal

current artworks

basic sanitation

oil and gas pipelines

paving | trottoirs

gardening | green spaces

sports and leisure infrastructure

road traffic routes and aerodromes

railway traffic routes

no electrical signaling and safety and security devices

hydraulic worksOBRAS HIDRÁULICAS
OBRAS FLUVIAIS E APROVEITAMENTOS HIDRÁULICOS

OBRAS PORTUÁRIAS
OBRAS DE PROTEÇÃO COSTEIRA

BARRAGENS E DIQUES

DRAGAGENS

EMISSÁRIOS

port works

coastal protection works

dams and dykes

dredging

river works and hydraulic exploitations

emissaries

electrical and mechanical installationsINSTALAÇÕES ELÉCTRICAS E MECÂNICAS
INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE UTILIZAÇÃO DE BAIXA TENSÃO COM POTÊNCIA ATÉ 50 KVA

POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ATÉ 250 KVA
POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ACIMA DE 250 KVA

REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ATÉ 30 KV
REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ACIMA DE 30 KV

INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ATÉ 30 KV
INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ACIMA DE 30 KV
INSTALAÇÕES DE TRAÇÃO ELÉTRICA

INFRAESTRUTURAS DE TELECOMUNICAÇÕES
SISTEMAS DE EXTINÇÃO DE INCÊNDIOS, DE SEGURANÇA E DE DETEÇÃO

INSTALAÇÕES DE ELEVAÇÃO
AQUECIMENTO, VENTILAÇÃO, AR CONDICIONADO E REFRIGERAÇÃO

ESTAÇÕES DE TRATAMENTO AMBIENTAL
REDES E RAMAIS DE DISTRIBUIÇÃO DE GÁS, INSTALAÇÕES E APARELHOS A GÁS
INSTALAÇÕES DE PRODUTOS DE PETRÓLEO E DE POSTOS DE ABASTECIMENTO DE COMBUSTÍVEL
REDES DE AR COMPRIMIDO E VÁCUO
INSTALAÇÕES DE APOIO E SINALIZAÇÃO EM SISTEMAS DE TRANSPORTES
GESTÃO TÉCNICA CENTRALIZADA
OUTRAS INSTALAÇÕES MECÂNICAS E ELETROMECÂNICAS

electrical installations for use with low-voltage power up to 50 kva

stations processing up to 250 kva

transfomer stations above 250 kva

networks and electrical installations operating voltage up to 30 kv

networks and electrical installations oper ating voltage above 30 kv
electricity production plants up to 30 kV

electricity production plants above 30 kV

electric traction installations

telecommunications infrastructure

sprinkler systems, security and detection

lifting installations

heating, ventilation, air conditioning and refrigeration

environmental treatment plants

networks and gas distribution lines, gas installations and appliances

storage facilities for petroleum products and fuel filling stations

compressed air and vacuum networks

support facilities and signaling transport systems

centralized technical management

other mechanical and electromechanical installations

DEMOLIÇÕES
MOVIMENTAÇÃO DE TERRAS
TÚNEIS E OUTROS TRABALHOS DE GEOTÉCNICA

FUNDAÇÕES ESPECIAIS
REABILITAÇÃO DE ELEMENTOS ESTRUTURAIS DE BETÃO
PAREDES DE CONTENÇÃO E ANCORAGENS

DRENAGENS E TRATAMENTO DE TALUDES
ARMADURAS PARA BETÃO ARMADO
REPARAÇÕES E TRATAMENTOS SUPERFÍCIAIS EM ESTRUTURAS METÁLICAS
COFRAGENS
IMPERMEABILIZAÇÕES E ISOLAMENTOS
ANDAIMES E OUTRAS ESTRUTURAS PROVISÓRIAS

CAMINHOS AGRÍCOLAS E FLORESTAIS

demolitions



Cálculos & Títulos - Construções

2015

Marão | Portugal

Túnel do Marão - Edifício Técnico 3

marão tunnel - technical building 3
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service
SERVIÇOS



earthmoving

tunnels and other works of  geotechnical

special foundations

rehabilitation of  concrete structural elements

retaining walls and anchorages

drainage and treatment of  slopes

reinforcement for reinforced concrete

formwork

waterproofing and insulation

scaffolding and other temporary structures
paths agricultural and forestry

repairs and surface treatments in metal structures

buildings and built heritageEDIFÍCIOS E PATRIMÓNIO CONSTRUÍDO
ESTRUTURAS E ELEMENTOS DE BETÃO
ESTRUTURAS METÁLICAS
ESTRUTURAS DE MADEIRA
ALVENARIA, REBOCOS E ASSENTAMENTO DE CANTARIAS
ESTUQUES, PINTURAS E OUTROS REVESTIMENTOS
CARPINTARIAS
TRABALHOS EM PERFIS NÃO ESTRUTURAIS
CANALIZAÇÕES E CONDUTAS EM EDIFÍCIOS
INSTALAÇÕES SEM QUALIFICAÇÃO ESPECÍFICA
RESTAURO DE BENS IMÓVEIS HISTÓRICO-ARTÍSTICAS

structures and concrete elements

steel structures

wood structures

masonry, plaster and settlement stonework

stucco, paints and other coatings

not structural profiles work

carpentry

pipes and pipes in buildings

plants without specific qualification

restoration of  property historical and artistic

routes of communication, infrastructure works and other infrastructuresVIAS DE COMUNICAÇÃO, OBRAS DE URBANIZAÇÃO E OUTRAS INFRAESTRUTURAS
VIAS DE CIRCULAÇÃO RODOVIÁRIA E AERÓDROMOS
VIAS DE CIRCULAÇÃO FERROVIÁRIA
PONTES E VIADUTOS DE BETÃO
PONTES E VIADUTOS METÁLICOS
OBRAS DE ARTE CORRENTES
SANEAMENTO BÁSICO
OLEODUTOS E GASODUTOS
CALCETAMENTOS
AJARDINAMENTOS
INFRA-ESTRUTURAS DE DESPORTO E DE LAZER
SINALIZAÇÃO NÃO ELÉCTRICA E DISPOSITIVOS DE PROTECÇÃO E SEGURANÇA

bridges and concrete viaducts

bridges and viaducts metal

current artworks

basic sanitation

oil and gas pipelines

paving | trottoirs

gardening | green spaces

sports and leisure infrastructure

road traffic routes and aerodromes

railway traffic routes

no electrical signaling and safety and security devices

hydraulic worksOBRAS HIDRÁULICAS
OBRAS FLUVIAIS E APROVEITAMENTOS HIDRÁULICOS

OBRAS PORTUÁRIAS
OBRAS DE PROTEÇÃO COSTEIRA

BARRAGENS E DIQUES

DRAGAGENS

EMISSÁRIOS

port works

coastal protection works

dams and dykes

dredging

river works and hydraulic exploitations

emissaries

electrical and mechanical installationsINSTALAÇÕES ELÉCTRICAS E MECÂNICAS
INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE UTILIZAÇÃO DE BAIXA TENSÃO COM POTÊNCIA ATÉ 50 KVA

POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ATÉ 250 KVA
POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ACIMA DE 250 KVA

REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ATÉ 30 KV
REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ACIMA DE 30 KV

INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ATÉ 30 KV
INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ACIMA DE 30 KV
INSTALAÇÕES DE TRAÇÃO ELÉTRICA

INFRAESTRUTURAS DE TELECOMUNICAÇÕES
SISTEMAS DE EXTINÇÃO DE INCÊNDIOS, DE SEGURANÇA E DE DETEÇÃO

INSTALAÇÕES DE ELEVAÇÃO
AQUECIMENTO, VENTILAÇÃO, AR CONDICIONADO E REFRIGERAÇÃO

ESTAÇÕES DE TRATAMENTO AMBIENTAL
REDES E RAMAIS DE DISTRIBUIÇÃO DE GÁS, INSTALAÇÕES E APARELHOS A GÁS
INSTALAÇÕES DE PRODUTOS DE PETRÓLEO E DE POSTOS DE ABASTECIMENTO DE COMBUSTÍVEL
REDES DE AR COMPRIMIDO E VÁCUO
INSTALAÇÕES DE APOIO E SINALIZAÇÃO EM SISTEMAS DE TRANSPORTES
GESTÃO TÉCNICA CENTRALIZADA
OUTRAS INSTALAÇÕES MECÂNICAS E ELETROMECÂNICAS

electrical installations for use with low-voltage power up to 50 kva

stations processing up to 250 kva

transfomer stations above 250 kva

networks and electrical installations operating voltage up to 30 kv

networks and electrical installations oper ating voltage above 30 kv
electricity production plants up to 30 kV

electricity production plants above 30 kV

electric traction installations

telecommunications infrastructure

sprinkler systems, security and detection

lifting installations

heating, ventilation, air conditioning and refrigeration

environmental treatment plants

networks and gas distribution lines, gas installations and appliances

storage facilities for petroleum products and fuel filling stations

compressed air and vacuum networks

support facilities and signaling transport systems

centralized technical management

other mechanical and electromechanical installations

DEMOLIÇÕES
MOVIMENTAÇÃO DE TERRAS
TÚNEIS E OUTROS TRABALHOS DE GEOTÉCNICA

FUNDAÇÕES ESPECIAIS
REABILITAÇÃO DE ELEMENTOS ESTRUTURAIS DE BETÃO
PAREDES DE CONTENÇÃO E ANCORAGENS

DRENAGENS E TRATAMENTO DE TALUDES
ARMADURAS PARA BETÃO ARMADO
REPARAÇÕES E TRATAMENTOS SUPERFÍCIAIS EM ESTRUTURAS METÁLICAS
COFRAGENS
IMPERMEABILIZAÇÕES E ISOLAMENTOS
ANDAIMES E OUTRAS ESTRUTURAS PROVISÓRIAS

CAMINHOS AGRÍCOLAS E FLORESTAIS

demolitions
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Autoroutes du Sud de la France - A8

2012

Viaduct de Gorbio | Cannes| França

Autoroute A8 - Viaduc de Gorbio (Manutenção)

a8 - viaduct gorbio (maintenance)
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urbanism | artworks
URBANISMO | OBRAS DE ARTE



earthmoving

tunnels and other works of  geotechnical

special foundations

rehabilitation of  concrete structural elements

retaining walls and anchorages

drainage and treatment of  slopes

reinforcement for reinforced concrete

formwork

waterproofing and insulation

scaffolding and other temporary structures
paths agricultural and forestry

repairs and surface treatments in metal structures

buildings and built heritageEDIFÍCIOS E PATRIMÓNIO CONSTRUÍDO
ESTRUTURAS E ELEMENTOS DE BETÃO
ESTRUTURAS METÁLICAS
ESTRUTURAS DE MADEIRA
ALVENARIA, REBOCOS E ASSENTAMENTO DE CANTARIAS
ESTUQUES, PINTURAS E OUTROS REVESTIMENTOS
CARPINTARIAS
TRABALHOS EM PERFIS NÃO ESTRUTURAIS
CANALIZAÇÕES E CONDUTAS EM EDIFÍCIOS
INSTALAÇÕES SEM QUALIFICAÇÃO ESPECÍFICA
RESTAURO DE BENS IMÓVEIS HISTÓRICO-ARTÍSTICAS

structures and concrete elements

steel structures

wood structures

masonry, plaster and settlement stonework

stucco, paints and other coatings

not structural profiles work

carpentry

pipes and pipes in buildings

plants without specific qualification

restoration of  property historical and artistic

routes of communication, infrastructure works and other infrastructuresVIAS DE COMUNICAÇÃO, OBRAS DE URBANIZAÇÃO E OUTRAS INFRAESTRUTURAS
VIAS DE CIRCULAÇÃO RODOVIÁRIA E AERÓDROMOS
VIAS DE CIRCULAÇÃO FERROVIÁRIA
PONTES E VIADUTOS DE BETÃO
PONTES E VIADUTOS METÁLICOS
OBRAS DE ARTE CORRENTES
SANEAMENTO BÁSICO
OLEODUTOS E GASODUTOS
CALCETAMENTOS
AJARDINAMENTOS
INFRA-ESTRUTURAS DE DESPORTO E DE LAZER
SINALIZAÇÃO NÃO ELÉCTRICA E DISPOSITIVOS DE PROTECÇÃO E SEGURANÇA

bridges and concrete viaducts

bridges and viaducts metal

current artworks

basic sanitation

oil and gas pipelines

paving | trottoirs

gardening | green spaces

sports and leisure infrastructure

road traffic routes and aerodromes

railway traffic routes

no electrical signaling and safety and security devices

hydraulic worksOBRAS HIDRÁULICAS
OBRAS FLUVIAIS E APROVEITAMENTOS HIDRÁULICOS

OBRAS PORTUÁRIAS
OBRAS DE PROTEÇÃO COSTEIRA

BARRAGENS E DIQUES

DRAGAGENS

EMISSÁRIOS

port works

coastal protection works

dams and dykes

dredging

river works and hydraulic exploitations

emissaries

electrical and mechanical installationsINSTALAÇÕES ELÉCTRICAS E MECÂNICAS
INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE UTILIZAÇÃO DE BAIXA TENSÃO COM POTÊNCIA ATÉ 50 KVA

POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ATÉ 250 KVA
POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ACIMA DE 250 KVA

REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ATÉ 30 KV
REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ACIMA DE 30 KV

INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ATÉ 30 KV
INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ACIMA DE 30 KV
INSTALAÇÕES DE TRAÇÃO ELÉTRICA

INFRAESTRUTURAS DE TELECOMUNICAÇÕES
SISTEMAS DE EXTINÇÃO DE INCÊNDIOS, DE SEGURANÇA E DE DETEÇÃO

INSTALAÇÕES DE ELEVAÇÃO
AQUECIMENTO, VENTILAÇÃO, AR CONDICIONADO E REFRIGERAÇÃO

ESTAÇÕES DE TRATAMENTO AMBIENTAL
REDES E RAMAIS DE DISTRIBUIÇÃO DE GÁS, INSTALAÇÕES E APARELHOS A GÁS
INSTALAÇÕES DE PRODUTOS DE PETRÓLEO E DE POSTOS DE ABASTECIMENTO DE COMBUSTÍVEL
REDES DE AR COMPRIMIDO E VÁCUO
INSTALAÇÕES DE APOIO E SINALIZAÇÃO EM SISTEMAS DE TRANSPORTES
GESTÃO TÉCNICA CENTRALIZADA
OUTRAS INSTALAÇÕES MECÂNICAS E ELETROMECÂNICAS

electrical installations for use with low-voltage power up to 50 kva

stations processing up to 250 kva

transfomer stations above 250 kva

networks and electrical installations operating voltage up to 30 kv

networks and electrical installations oper ating voltage above 30 kv
electricity production plants up to 30 kV

electricity production plants above 30 kV

electric traction installations

telecommunications infrastructure

sprinkler systems, security and detection

lifting installations

heating, ventilation, air conditioning and refrigeration

environmental treatment plants

networks and gas distribution lines, gas installations and appliances

storage facilities for petroleum products and fuel filling stations

compressed air and vacuum networks

support facilities and signaling transport systems

centralized technical management

other mechanical and electromechanical installations

DEMOLIÇÕES
MOVIMENTAÇÃO DE TERRAS
TÚNEIS E OUTROS TRABALHOS DE GEOTÉCNICA

FUNDAÇÕES ESPECIAIS
REABILITAÇÃO DE ELEMENTOS ESTRUTURAIS DE BETÃO
PAREDES DE CONTENÇÃO E ANCORAGENS

DRENAGENS E TRATAMENTO DE TALUDES
ARMADURAS PARA BETÃO ARMADO
REPARAÇÕES E TRATAMENTOS SUPERFÍCIAIS EM ESTRUTURAS METÁLICAS
COFRAGENS
IMPERMEABILIZAÇÕES E ISOLAMENTOS
ANDAIMES E OUTRAS ESTRUTURAS PROVISÓRIAS

CAMINHOS AGRÍCOLAS E FLORESTAIS

demolitions



Candal Park, S.A.

2015

Rua 28 Janeiro, 350 | Vila Nova de Gaia | Portugal

Arranjos Exteriores no Limite Nascente do Centro de Negócios e Empresas - Fase 2

external arrangements at the rising limit of  the business and business center - phase 2
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earthmoving

tunnels and other works of  geotechnical

special foundations

rehabilitation of  concrete structural elements

retaining walls and anchorages

drainage and treatment of  slopes

reinforcement for reinforced concrete

formwork

waterproofing and insulation

scaffolding and other temporary structures
paths agricultural and forestry

repairs and surface treatments in metal structures

buildings and built heritageEDIFÍCIOS E PATRIMÓNIO CONSTRUÍDO
ESTRUTURAS E ELEMENTOS DE BETÃO
ESTRUTURAS METÁLICAS
ESTRUTURAS DE MADEIRA
ALVENARIA, REBOCOS E ASSENTAMENTO DE CANTARIAS
ESTUQUES, PINTURAS E OUTROS REVESTIMENTOS
CARPINTARIAS
TRABALHOS EM PERFIS NÃO ESTRUTURAIS
CANALIZAÇÕES E CONDUTAS EM EDIFÍCIOS
INSTALAÇÕES SEM QUALIFICAÇÃO ESPECÍFICA
RESTAURO DE BENS IMÓVEIS HISTÓRICO-ARTÍSTICAS

structures and concrete elements

steel structures

wood structures

masonry, plaster and settlement stonework

stucco, paints and other coatings

not structural profiles work

carpentry

pipes and pipes in buildings

plants without specific qualification

restoration of  property historical and artistic

routes of communication, infrastructure works and other infrastructuresVIAS DE COMUNICAÇÃO, OBRAS DE URBANIZAÇÃO E OUTRAS INFRAESTRUTURAS
VIAS DE CIRCULAÇÃO RODOVIÁRIA E AERÓDROMOS
VIAS DE CIRCULAÇÃO FERROVIÁRIA
PONTES E VIADUTOS DE BETÃO
PONTES E VIADUTOS METÁLICOS
OBRAS DE ARTE CORRENTES
SANEAMENTO BÁSICO
OLEODUTOS E GASODUTOS
CALCETAMENTOS
AJARDINAMENTOS
INFRA-ESTRUTURAS DE DESPORTO E DE LAZER
SINALIZAÇÃO NÃO ELÉCTRICA E DISPOSITIVOS DE PROTECÇÃO E SEGURANÇA

bridges and concrete viaducts

bridges and viaducts metal

current artworks

basic sanitation

oil and gas pipelines

paving | trottoirs

gardening | green spaces

sports and leisure infrastructure

road traffic routes and aerodromes

railway traffic routes

no electrical signaling and safety and security devices

hydraulic worksOBRAS HIDRÁULICAS
OBRAS FLUVIAIS E APROVEITAMENTOS HIDRÁULICOS

OBRAS PORTUÁRIAS
OBRAS DE PROTEÇÃO COSTEIRA

BARRAGENS E DIQUES

DRAGAGENS

EMISSÁRIOS

port works

coastal protection works

dams and dykes

dredging

river works and hydraulic exploitations

emissaries

electrical and mechanical installationsINSTALAÇÕES ELÉCTRICAS E MECÂNICAS
INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE UTILIZAÇÃO DE BAIXA TENSÃO COM POTÊNCIA ATÉ 50 KVA

POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ATÉ 250 KVA
POSTOS DE TRANSFORMAÇÃO ACIMA DE 250 KVA

REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ATÉ 30 KV
REDES E INSTALAÇÕES ELÉTRICAS DE TENSÃO DE SERVIÇO ACIMA DE 30 KV

INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ATÉ 30 KV
INSTALAÇÕES DE PRODUÇÃO DE ENERGIA ELÉTRICA ACIMA DE 30 KV
INSTALAÇÕES DE TRAÇÃO ELÉTRICA

INFRAESTRUTURAS DE TELECOMUNICAÇÕES
SISTEMAS DE EXTINÇÃO DE INCÊNDIOS, DE SEGURANÇA E DE DETEÇÃO

INSTALAÇÕES DE ELEVAÇÃO
AQUECIMENTO, VENTILAÇÃO, AR CONDICIONADO E REFRIGERAÇÃO

ESTAÇÕES DE TRATAMENTO AMBIENTAL
REDES E RAMAIS DE DISTRIBUIÇÃO DE GÁS, INSTALAÇÕES E APARELHOS A GÁS
INSTALAÇÕES DE PRODUTOS DE PETRÓLEO E DE POSTOS DE ABASTECIMENTO DE COMBUSTÍVEL
REDES DE AR COMPRIMIDO E VÁCUO
INSTALAÇÕES DE APOIO E SINALIZAÇÃO EM SISTEMAS DE TRANSPORTES
GESTÃO TÉCNICA CENTRALIZADA
OUTRAS INSTALAÇÕES MECÂNICAS E ELETROMECÂNICAS

electrical installations for use with low-voltage power up to 50 kva

stations processing up to 250 kva

transfomer stations above 250 kva

networks and electrical installations operating voltage up to 30 kv

networks and electrical installations oper ating voltage above 30 kv
electricity production plants up to 30 kV

electricity production plants above 30 kV

electric traction installations

telecommunications infrastructure

sprinkler systems, security and detection

lifting installations

heating, ventilation, air conditioning and refrigeration

environmental treatment plants

networks and gas distribution lines, gas installations and appliances

storage facilities for petroleum products and fuel filling stations

compressed air and vacuum networks

support facilities and signaling transport systems

centralized technical management

other mechanical and electromechanical installations

DEMOLIÇÕES
MOVIMENTAÇÃO DE TERRAS
TÚNEIS E OUTROS TRABALHOS DE GEOTÉCNICA

FUNDAÇÕES ESPECIAIS
REABILITAÇÃO DE ELEMENTOS ESTRUTURAIS DE BETÃO
PAREDES DE CONTENÇÃO E ANCORAGENS

DRENAGENS E TRATAMENTO DE TALUDES
ARMADURAS PARA BETÃO ARMADO
REPARAÇÕES E TRATAMENTOS SUPERFÍCIAIS EM ESTRUTURAS METÁLICAS
COFRAGENS
IMPERMEABILIZAÇÕES E ISOLAMENTOS
ANDAIMES E OUTRAS ESTRUTURAS PROVISÓRIAS

CAMINHOS AGRÍCOLAS E FLORESTAIS

demolitions
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earthmoving

tunnels and other works of  geotechnical

special foundations

rehabilitation of  concrete structural elements

retaining walls and anchorages

drainage and treatment of  slopes

reinforcement for reinforced concrete

formwork

waterproofing and insulation

scaffolding and other temporary structures
paths agricultural and forestry

repairs and surface treatments in metal structures

buildings and built heritageEDIFÍCIOS E PATRIMÓNIO CONSTRUÍDO
ESTRUTURAS E ELEMENTOS DE BETÃO
ESTRUTURAS METÁLICAS
ESTRUTURAS DE MADEIRA
ALVENARIA, REBOCOS E ASSENTAMENTO DE CANTARIAS
ESTUQUES, PINTURAS E OUTROS REVESTIMENTOS
CARPINTARIAS
TRABALHOS EM PERFIS NÃO ESTRUTURAIS
CANALIZAÇÕES E CONDUTAS EM EDIFÍCIOS
INSTALAÇÕES SEM QUALIFICAÇÃO ESPECÍFICA
RESTAURO DE BENS IMÓVEIS HISTÓRICO-ARTÍSTICAS

structures and concrete elements

steel structures

wood structures

masonry, plaster and settlement stonework

stucco, paints and other coatings

not structural profiles work

carpentry

pipes and pipes in buildings

plants without specific qualification

restoration of  property historical and artistic

routes of communication, infrastructure works and other infrastructuresVIAS DE COMUNICAÇÃO, OBRAS DE URBANIZAÇÃO E OUTRAS INFRAESTRUTURAS
VIAS DE CIRCULAÇÃO RODOVIÁRIA E AERÓDROMOS
VIAS DE CIRCULAÇÃO FERROVIÁRIA
PONTES E VIADUTOS DE BETÃO
PONTES E VIADUTOS METÁLICOS
OBRAS DE ARTE CORRENTES
SANEAMENTO BÁSICO
OLEODUTOS E GASODUTOS
CALCETAMENTOS
AJARDINAMENTOS
INFRA-ESTRUTURAS DE DESPORTO E DE LAZER
SINALIZAÇÃO NÃO ELÉCTRICA E DISPOSITIVOS DE PROTECÇÃO E SEGURANÇA

bridges and concrete viaducts

bridges and viaducts metal

current artworks

basic sanitation

oil and gas pipelines

paving | trottoirs

gardening | green spaces

sports and leisure infrastructure

road traffic routes and aerodromes

railway traffic routes

no electrical signaling and safety and security devices

hydraulic worksOBRAS HIDRÁULICAS
OBRAS FLUVIAIS E APROVEITAMENTOS HIDRÁULICOS

OBRAS PORTUÁRIAS
OBRAS DE PROTEÇÃO COSTEIRA

BARRAGENS E DIQUES

DRAGAGENS

EMISSÁRIOS

port works

coastal protection works

dams and dykes

dredging

river works and hydraulic exploitations

emissaries
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electrical installations for use with low-voltage power up to 50 kva

stations processing up to 250 kva

transfomer stations above 250 kva

networks and electrical installations operating voltage up to 30 kv

networks and electrical installations oper ating voltage above 30 kv
electricity production plants up to 30 kV

electricity production plants above 30 kV

electric traction installations

telecommunications infrastructure

sprinkler systems, security and detection

lifting installations

heating, ventilation, air conditioning and refrigeration

environmental treatment plants

networks and gas distribution lines, gas installations and appliances

storage facilities for petroleum products and fuel filling stations
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